
Postás  é lm én yek  és ta p a s z ta la to k  Erdélyben.

Irta és a m. kir. posta jogász- és mérnöktisztviselőinek országos 
egyesületében folyó évi január hó 20-án felolvasta:

Dr. MAGOS GYŐZŐ m. kir. postatitkár

Les expériences d‘un postier en Transylvanie. Par M. le Dr. GYŐZŐ 
MAGOS, Secretaire de poste.

L ’au teu r fa it connaítre les travaux  exécutés en. vue de TorgamsaJtion du service 
postal su r les te rrito ires ra ttach és de la  Transylvanie. Le petite  commission qui fu t 
formáé pour prendre p a r t aux délibérations fixan t les conditions de rem ise dlevail 
partou t précéder les troupes hongroises. Cettel avance lui a  perm is die m e ttre  en route 
les travaux  des bureaux de poste délaissés p a r  la  p lupart de 1’ancien personnel. Les 
troupes e t les Organes de l’adm dnistration publique hongroises entramlt dans une vilié 
y onit done trouvé un Service postal organisé. L a p lus g rande difficulté consdstait 
dans les differences ex istan t entre le nouveau Systeme e t les anoiennes prescriptions. 
Les us.a,gers cependant se sont rapidem ent adaptés au nouveau mode de m anipulation.

1918 szomorú emlékű őszén Erdélyben a magyar posta működése meg�
bénult. A keleti országrész ezernél több postahivatalában és kb. ötszáz posta�
ügynökségnél leállt a magyar posta lüktető és eredményekre törő munkája. 
A kolozsvári, a nagyváradi és a temesvári postaigazgatóságok ormáról le �
tépték az egykor büszkén lengett nemzeti zászlót és azt meggyalázták, sárba- 
tiporták.

Huszonkétévi gyötrődés után, 1940. év nyarán a keleti végek felett is 
végre felcsillant a szabadulás reménycsillaga. És bár a bécsi döntőbírói íté�
let nyomán egyik szemünk keservesen siratta a rabságban maradt magyarok 
százezreit, másik szemünkből mégis örömkönnyek patakzottak, mert az el�
rabolt országrész tekintélyes része, a Székelyfölddel újra a miénk lett. És

I. rész.
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ezután elhangzott a szó, a legfelsőbb Hadúr parancsa, mely útnak indította 
a magyar seregeket, hogy megszentelt régi jussunkat újra birtokba vegyék.

Ezzel a legfelsőbb paranccsal egyidőben a m. kir. posta vezetősége is 
parancsot adott egv lelkes, minden munkára kész postás csapatnak, hogy a 
honvéd seregeket követve, illetőleg azokkal együtt haladva, ragadja fel újra 
a sárbataposott és méltatlanul meggyalázott zászlót, emelje ismét magasra, 
vigye végig a felszabadult földön, hogy annak nyomában az 1918-ban meg�
bénult magyar postaszolgálat ismét új életre keljen.

Ez a lelkes postáscsapat, mely gondos előkészület és tervszerű központi 
irányítás melleit a legnagyobb odaadással végezte munkáját, szinte csodát 
művelt. Fáradságot nem ismerve, az éjt is nappallá téve, nehéz, sőt sokszor 
talán kockázatos körülmények között nyomon követte a honvédséget és mun- 
káia eredményeként a visszacsatolt keleti és erdélyi részek magyar postaszol�
gálata szinte varázsszerűen feléledt. Ez a munka sok fáradtsággal, kiizködés- 
sel és lemondással járt. Ez a munka mindenki számára, aki részt vett benne, 
soha el nem múló élményt jelentett és egy életre való tapasztalatgyűjtésre 
adott lehetőséget.

Ez a rövid összefoglalás nem kíván részletes beszámoló lenni az erdélyi 
postaszervezési szolgálattal kapcsolatos eseményekről, történésekről és annak 
eredményeiről. Nem célozza azonban az erdélyi szervezési szolgálat szerveze 
tének és előkészületeinek ismertetését sem, részben azért, mert e kérdések 
általában ismerétesek már, de azért sem, mert a Magyar Posta a munkának 
ezt a részét két közleményben ismertette már. Ez a beszámoló tehát csak a 
nagyszerű szervezési munka egy részesének magyar szívvel átélt és postás 
szemmel látott élményeinek és tapasztalatainak rövid, mozaikszerű össze�
foglalása kíván lenni.

*

Ismeretes, hogy a bécsi döntőbírói ítélet gyakorlati végrehajtására, illető�
leg a végrehajtás részletkérdéseinek közvetlen megtárgyalására magyar�
román katonai vegyesbizottság alakult. Ez a bizottság a dolog természeténél 
fogva katonai kérdéseket tárgyalt és így katonai kiküldöttekből állott. A tár�
gyalások során azonban kitűnt, hogy a terület átadás-átvétel ügyének meg�
beszélésénél a közlekedéssel és a hírszolgálattal kapcsolatos kérdések kölcsö�
nös közvetlen megbeszélése és rendezése elkerülhetetlenül szükséges. Ezért a 
katonai bizottság elhatározta, hogy az említett kérdések rendezésére polgári 
szakközegek bevonásával a katonai vegyes bizottság keretén belül vasúti és 
postai albizottságot szervez. Igv, amikor a postaszervezési előkészületek a leg- 
lázasabban folytak, az előbb említett új feladat ellátásáról is gondoskodni 
kellett.

A posta vezetőségének bizalma ennek az új és szép feladatnak az ellátá�
sára két postást rendelt, Koczka László műszaki igazgató urat és engem.

Szeptember 4-én délben vettük a megtisztelő megbízatást és még aznap 
délután a rendelkezésünkre bocsátott gépkocsival a katonai bizottság magyar 
tagjainak főhadiszállására, Debrecenbe indultunk. És ezzel két magyar pos�
tás számára a történések és élmények oly gazdag sora kezdődött, hogy azt 
szóval érzékeltetni alig lehet.

A katonai vegyes bizottság a szeptember 5-i! ülését Debrecenben az Arany
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Bika szálló emeleli különtermében tartotta. A magyar posta kiküldöttei itt 
csatlakoztak a katonai bizottsághoz és annak munkájába ezen a tárgyaláson 
kapcsolódtak be.

A bizottság román tagjaival való találkozás, illetőleg a kölcsönös be�
mutatkozás az adott körülmények között szívélyes, sőt mondhatom barátsá�
gos volt. A román postát ugyancsak két kiküldött képviselte. Az egyik a buka- 
icsti postavezérigazgatóság egyik osztályvezetője volt. Vele a nyeivi nehézsé�
gek miatt sajos, közvetlenül érintkezni nem tudtunk. Ezt a körülményt a román 
posta előre látta és ezért második tagként a Nagyvárad 2. sz. hivatal vezető�
jét küldte ki. Utóbbi — bár idegen kiejtéssel, — mégis jól beszélt magyarul 
és így a tanácskozások a román posta kiküldötteivel végig magyar nyel�
ven folytak.

A debreceni első találkozáson a két posta kiküldöttei kölcsönösen közöl�
ték egymással azokat az intézkedéseket, amelyeket igazgatásuk a terület- 
átadás-átvétellel kapcsolatban tett. Kölcsönösen megbeszéltük azokat a szem�
pontokat, amelyek a postai berendezések minden zavar és súrlódásmentes 
átadás-átvételét biztosítani lettek volna hivatottak. Magyar részről különös 
fontosságot tulajdonítottunk annak, hogy az átadásra kerülő postai berende�
zések és létesítmények, valamint a postai járművek ép és sértetlen voltát, 
illetőleg hiánytalan átadását biztosítsuk. így már ezen az első tárgyaláson 
közöltük, hogy a befutott jelentések szerint Kolozsvárott postai berendezé�
seket ürítenek. Ennek azonnali megakadályozását kértük.

A tárgyalás, mely a legnagyobb szívélyességgel folyt, jegyzőkönyv fel�
vételével végződött. Ebben kívánságaink teljesítését ígérték.

A román távbeszélőt magántársaság kezelte. A debreceni tárgyalások 
során a visszatérő területen átadásra kerülő távbeszélő hálózat és egyéb léte�
sítmények kérdését megbeszélni így nem sikerült. Ezért a román megbízot�
taktól azt kértük, hogy a távbeszélő hálózat átadásának megbeszélésére a 
Morgán-cég megbízottját a legközelebbi ülésen való megjelenésre kérjék lel.

További ülés magyar területen azonban nem volt már tervbe véve. 
Ezért, hogy a Morgán-társasággai való találkozás lehetősége biztosíttassék, 
Valamint, hogy a terület birtokbavétele során folyamatosan felmerülő és az 
első találkozás alkalmával meg nem tárgyalt postai vonatkozású kérdések 
további közvetlen megbeszélésére és gyors elintézésre lehetőség biztosíttassék, 
szükségesnek látszott, bogy a magyar posta megbízottai a román postai meg�
bízottakkal együtt Kolozsvárra bemehessenek. Ehhez a bizottság hozzájárult.

Ismeretes, hogy a katonai vegyesbizottság első ülésezése alkalmából a 
bizottság magyar tagjainak tiszteletére Nagyváradon ebédet adtak.

Ennek az udvariassági gesztusnak viszonzására a debreceni ülés után az 
Arany Bika szálló különtermében a román bizottságot is megvendégelték. 
A vendéglátás szívélyes, magyaros és a vendégek talán nem egészen könnyű 
helyzetére is tekintettel figyelmes volt.

Az ebéd után nemsokára a társaság Nagyvárad felé útnak indult. A ro�
mán részről érkezett gépkocsikban azonban részünkre nem volt hely. Ezért 
mi magyarok, a debreceni postaigazgatóság gépkocsiján, polgári ruhába 
öltözött magyar postai gépkocsivezetővel indultunk egy olyan útra, melynek 
esetleges fejleményeit előre látni nem lehetett.
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Utunk Debrecentől, a volt trianoni halárig, virágos falvakon keresztül 
a lakosság lelkes köszöntése és a magyar honvédségnek a felszabaduló terü�
letek felé özönlő, pompásan felszerelt, virágos, nótás sorfala mellett veze�
tett végig. Elhagyva a trianoni határ magyar oldalán lévő szerény kis föld�
szintes határőrházat, néhány pillanat múlva a határ román oldalán emelt 
hatalmas, emeletes vám- és határőrépület előtt álltunk meg. Itt vált el a 
magyar tiszti kíséret a román bizottságtól és itt adtak át bennünket a román 
bizottság elnökének oltalmába. Azt, hogy lelkűnkben mit éreztünk akkor, 
amikor a még idegen birtokban lévő, de a felszabadulás küszöbén álló földre 
léptünk, szóval visszaadni nem lehet. Érzéseink és gondolataink külső meg�
nyilvánulását minden esetre korlátozta az a körülmény, hogy akkor lénye�
gében még az idegen hatalom területén, tulajdonképen csak vendégek 
voltunk.

A terep külső körülményei minden esetre nem voltak a legbarátságosab�
bak. Az alig néhány méterre lévő lövészárokban pl. fegyverét a magyar 
határ felé irányítva még ott feküdt a román katona, örömteljes látvány 
volt azonban, hogy alig 2—300 méterrel beljebb, már ott állt a borsi-i ma�
gyaroknak a következő napi bevonulásra, lelkes hazafisággal ácsolt diadal- 
kapuja, nemzeti színnel díszítve, rajta ezzel a felírással: „Isten Hozott“. Ami�
kor, mint csonkaországi magyarok, mi postások mentünk elsőnek keresztül 
a magyar honvédség köszöntésére szánt diadalkapun, úgy éreztük, hogy a 
borsi-i magyarok lázas munkája részben nekünk is szólt, akik elsőnek jöt�
tünk, mint a felszabadulás előhírnökei.

A Nagyvárad felé vezető alig néhány kilométeres úton azonban a mo�
dern haditechnika legváltozatosabb eszközeivel volt szerencsénk még talál�
kozni. Román részről nem győzték eléggé inteni és figyelmeztetni gépkocsink 
magyar vezetőjét az úton elhelyezett számtalan akadálvra. Gépkocsink köz�
vetlenül a román bizottság elnökének kocsija mögött haladt. Utóbbi —; mond�
hatnám — mint a révkalauz az óceánjárót vezeti sziklazátonvos szoroso�
kon át, úgy vezetett bennünket sokszor lépésben a betonerődítmények között 
elhelyezett különböző drótakadályokon, tankcsapdákon és számtalan más 
akadályokon át Nagyvárad felé. És amíg mi kíváncsian és csodálkozással 
néztük és figyeltük a háborúra való felkészülésnek ezeket a jeleit, az egyik 
román kísérőnk csendesen ezt jegyezte meg: „íme, ilyen barátságosan ké�
szültünk fogadni a magyarokat.“

Nagyvárad utcái zsúfoltak voltak; látni lehetett, hogy a rendes élet meg�
torpant és a város egész népe végsőkig feszült idegekkel és alig fékezhető 
indulattal figyeli a kivonuló uralom lázas költözködését és türelmetlenül 
várja a felszabadulás rég várt hajnalát.

Utunk a nagyváradi postaépület elé vezetett. Az épület előtt már nem�
zeti színű karszalagos polgárőr állt őrt. És amint kitárult az épületnek 
utcára nyíló ajtaja, megdobbant a szívünk. Bent az előcsarnokban Kor�
mányzó Urunk képét láttuk, nemzeti színű szalaggal és gyönyörű virág�
koszorúval díszítve. Szinte varázslatnak látszott, mégis valóság volt. Az 
utcán még ott dübörgött a kivonuló hatalom seregeinek lépte, de bent a 
nagyváradi postán már magyar munka folyt, a huszonkét évi rabság lán-
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cait lerázni készülő nagyváradi magyar postás méltóképen készült a nagy 
napra, csonkahazabeli kartársai fogadására.

Néhány pillanatra volt csak szükség és az utcán hullámzó tömeg észre�
vette gépkocsinkon a magyar nemzeti színt. Szinte varázsszóra embergyűrű 
vette körül gépkocsinkat és lelkes éljenzés és ünneplés közepette a kérdések 
özöne szállott felénk. Először a magyar rádiónak előre küldött szállás- 
csinálóit sejtették bennünk, majd a magyar sajtó tudósítóiként ünnepeltek.

A nagyváradi közönségnek ez a lelkesedése és túláradó örömmel teli 
köszöntése jóleső érzéssel töltött el bennünket, mégis a kiküldetésünk ter�
mészetével járó kényes helyzetre való tekintettel, alig vártuk, hogv népszerű�
ségünknek és ünnepeltetésiinknek ez a módja véget érjen.

Nemsokára meg is érkezett az értesítés, hogy a katonai bizottság 
továbbutazásának időpontja, a még elintézendő ügyek sokaságára való tekin�
tettel bizonytalan; ezért a bizottság elnöke azt kívánja, hogy mi magyarok 
saját gépkocsinkkal a két román postás úr kíséretében induljunk el Kolozs�
vár felé.

Kissé megdöbbentünk ugyan, amikor megtudtuk azt, hogy katonai ki�
séret nélkül kell továbbutaznunk, mégis habozás nélkül útrakeltünk. Kolozs�
vár Nagyváradtól 156 km-re van és a két várost erdélyi viszonylatban jónak 
mondható minit köti össze. Mégis az út, melyet rendes körülmények között 
három óra alatt kényelmesen meg lehetett volna tenni, majdnem öt óráig 
tartott. Ugyanis, alighogy Nagyvárad városát elhagytuk, visszavonuló román 
csapatkötelékekkel találkoztunk. Bár egyikünk sem szólt egy szót sem, ta�
gadhatatlan, hogy ez a találkozás túlságos örömet egyikünkben sem keltett. 
Az idő ekkor erősen szürkült már. Gépkocsivezetőnk saját leleményességé�
ből egy pillanatra leállt, kiugrott a kocsiból és elővigyázatosságból a magyar 
nemzeti színt is viselő hátsó rendszámtábla világítását leoltotta — mint ké�
sőbb mondotta — azért, hogy az, mármint a magyar trikolor, lassú hajtá�
sunk közepette hátulról szemet ne szúrjon.

A visszavonuló seregek legkülönfélébb alakulataival való ez a nem ked�
ves találkozás kisebb-nagvobb megszakításokkal végig tartott a két város 
közötti egész útvonalon. Oldalt pedig minduntalan felszökött a sötét éjszaká�
ban az éjjeli pihenőre tábort ütött seregek tábortüzének fénye. Ehhez járult 
még az az izgalom is, mely különösen a Királyhágó előtti községek bejára�
tánál, majd magán a Királyhágón elhelyezett különböző útelzárók, tank�
csapdák, árkok és ehhez hasonló, a polgári autózásban nem ismert akadá�
lyok kikerülésével járt. Ilyen helyzetben és körülmények között érthető, hogy 
lesve-lestük a kilométerjelző, nekünk sajnos, túlságosan lassú forgását és 
boldog örömmel üdvözöltük Szászfenes község után Kolozsvárnak a monos�
tori dombról felénk intő, először gyéren elhelyezett, majd egyre sűrűbben 
elénk villanó távoli fényeit.

Jóval 11 óra után végre megérkeztünk a kolozsvári postaépület elé. 
Érkezésünkről a magyar párt előzetes értesítést kapott, ezért a kolozsvári 
román postainspektorátus közegein kívül, a párt kolozsvári tagozatának 
elnöksége is várt reánk és nagy örömmel köszöntött bennünket. Elszálláso�
lásunkról is a párt gondoskodott. Mivel a kolozsvári szállodákat ekkor az 
átvonuló román csapatok tisztjei túlságosan igénybevették és mert talán
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biztonságosabbnak is látszott, egy magánszanatóriumban biztosítottak ré�
szünkre kényelmes, jó szállást. A gépkocsi elhelyezése külön gondot jelen�
tett. A gépkocsiknak katonai célra történő igénybevétele bizony napirenden 
volt. Maguk a román delegátusok ajánlották, hogy a gépkocsit jól helyez�
zük el, nehogy a visszavonuló seregek azt esetleg elnézésből szintén igénybe 
vegyék, illetőleg magukkal vigyék.

Mindezek után a hosszú úttól fáradtan és éhesen a magyar párt urai 
egy Mátyás király-téri (akkor még a piata Unirei) vendéglőbe kísértek ben�
nünket. A magyarul beszélő román delegátus velünk tartott.

Öröm volt látni és hallani azt az elszántságot, kitartást és a magyarság 
érdekeiért való férfias kiállást, amit a magyarpárti vezetőkkel folytatott be�
szélgetés során tapasztaltunk. Szinte hihetetlennek látszott, hogy a magyar�
ság már nemcsak titkon szövi álmait és sóvárogva tekint a csonka határok felé, 
hanem öntudatosan, büszkén, szinte lázas megszállottsággal beszél az e l �
jövendő nagy napokról és a megoldásra váró sürgős feladatokról.

A következő napok az átadás-átvétellel kapcsolatos részletkérdések meg�
beszélésével teltek el. A román távbeszélő társaság tárgyaló közegei pedig a 
társaság vezérigazgatójának vezetésével időközben szintén Kolozsvárra 
érkeztek.

Az utóbbiakkal folytatott tárgyalásoknak is sok érdekes részlete volt. 
A tárgyalás és a jegyzőkönyvezés nyelve a német volt. Az első néhány perc 
után tisztán láttuk, hogy a távbeszélő társaság kiküdöttéivel való tárgyalás 
nem lesz könnyű feladat. Ugyanis, míg a postai kiküldöttek a változhatat- 
lanba való kényszerű belenyugvással tárgyaltak, addig a távbeszélő kép�
viselői minden feltett kérdésre vagyoni érdekeiket szem előtt tartva, az 
üzletember számító megfontoltságával válaszoltak. Nem titkolták, hogy a 
bécsi döntőbírói ítélet egyénileg is húsukba vág, mert mindannyiuknak 
többmilliós vállalati részvényük volt és a vállalattól búsás jövedelmet is él�
veztek. Ezért ahhoz, hogy egv-egy kérdésre világos választ kaphassunk, a 
kérdések özönét kellett feltennünk és azt, hogy mi volt és mit vittek el, 
szinte csak a feltett kérésztkérdések labirintusában megtévedve-vallották be. 
Mi pedig a bécsi döntőbírói ítélet ama rendelkezése kapcsán, hogy a terüle�
tet összes tartozékaival „ordnungsgemäss“, azaz rendben kell átadni, min�
denképpen rögzíteni kívántuk azt, hogy mit szereltek le és mit vittek ei 
azokból a berendezésekből, amelyek régebben a forgalom ellátására szol�
gáltak.

Azt, hogy mit kell rendben (ordnungsgemäss) való átadásnak tekinteni, 
a távbeszélő társaság másként értelmezte, mint mi. ők úgy vélték, ha a köz�
pontok működnek és a hálózat összeköttetések létesítését lehetővé teszi, az 
átadás rendbenlévőnek tekinthető. Éppen ezért, még érkezésünk előtt a 
nagyváradi központban 10 helyközi munkahelyből 6, a kolozsvári központ�
ban pedig 10 munkahely közül 4 munkahelyet leszereltek. Leszerelték az 
automata központok tartalék csengető gépeit, tartalék áramfejlesztőit és 
erősáramú berendezéseket. Ezenkívül minden tartalékanyagot elvittek stb.

A magyar álláspont viszont az volt, hogy az elszállított berendezési tál - 
gyak és tartalékanyagok a rendes forgalom nyugodt ellátásának nélkülöz�
hetetlen kellékei, annál is inkább, mert különben azokat a magántársaság
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nem is építette volna meg. Éppen ezért leszögeztük, hogy a magyar posta az 
elhurcolt berendezések sértetlen visszaállítását, a távbeszélő hálózat és a 
központok rendben való átadása előfeltételének tekinti.

Ma még kétséges, hogy a magántársaság magánvagvonát képező táv�
beszélő hálózat értéke elszámolás tárgyát fogja-e képezni. Mégis, ha erre sor 
kerül, az előbb említett álláspontunk jegyzőkönyvi rögzítése és a leszerelt 
berendezési tárgyaknak még az átadás előtt jegyzőkönyvben történt részle�
tes felsorolása a hálózat értékének megállapításánál nem lesz javára a tár�
saságnak.

Érdekes megfigyelésekre adott alkalmat a postai, valamint a távbeszélő�
nél alkalmazott személyzet magatartását figyelni. Azok, akik továbbmentek, 
leplezhetetlen ellenszenvvel viseltettek irántunk.

Akik visszamaradtak, bennünk feletteseiket látták már és hacsak egy 
pillanatra is alkalom adódott, egy-egy szóval, vagy mondattal értékes útba- 
igazgatást, tájékoztatást adtak. A távbeszélővel kapcsolatos leszerelések és 
rongálások gyors megállapítása is e derék magyarok szemfiilességének volt 
köszönhető. Természetesen bennünket állandóan szemmel tartottak és így a 
visszamar adóknak ez a jóindulata nem maradhatott sokáig titokban. Az 
eredmény az volt, hogy kitiltották őket a szolgálatból.

És végül voltak olyanok is, akik bizonytalankodtak, akik mérlegelték, 
mi lenne számukra előnyösebb, a távozás vagy a visszamaradás. Utóbbiak 
hellyel-közzel közeledtek és óvatosan tájékozódtak, mit remélhetnek, ha 
maradnak. Ezekért, ha elmentek, nem kár, maradásuk pedig sok haszonnal 
nem járt.

A tárgyalásokon kívül a távbeszélő társaság uraival való érintkezés 
ugyancsak szívélyes volt. Mind a postások, mind a távbeszélő társaság közös 
ebédeken és vacsorákon többször vendégül láttak benünket.

Szeptember 9-én a magyar katonai bizottság kívánságára a román ka�
tonai bizottsággal együtt a két hadsereget elválasztó demarkációs vonalra 
mentünk közös megbeszélésre. A magyar csapatok célja aznap a Csúcsától 
Bánffyhunyadig terjedő sáv megszállása volt.

Bánffyhunvad és Kolozsvár között még hömpölygött az országúton a 
visszavonuló seregek áradata. Bánffyhunyad főútján azonban már ott szor�
goskodott a dolgos magyarok tömege, akik a bevonuló sereget köszöntő 
diadalkaput ácsolták. Csúcsa határában pedig már várt ránk a magyar ka�
tonai bizottság.

Tanácskozás közben szekerek zörgése, lovak nyerítése és ágyúk dübör�
gése hallatszott. A magyar seregek zöme vonult el előttünk. És amint meg�
látták közöttünk a román tiszteket, szebben szólt a katonazenekarok in �
dulója, ércesebben a menetelők dala és a többnapos gyaloglástól fáradt le�
gények oly feszesen vágták ki a tiszti csoportnak kijáró díszlépést, mintha 
csak díszfelvonuláson lennének.

Visszatérőben Kolozsvárra, Bánffyhunyadon már ünnep volt. Kalota�
szeg egész népe színpompás viseletében a főúton emberfalként sorakozott 
végig. A gépkocsik nyitott ablakán keresztül virágeső hullott. A román urak 
ölébe is. ők  az ölükbe hullott virágokat szálanként összeszedték és csokorba 
fogva az ölembe helyezték azzal, „ez önöket illeti.“
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Azt a légkört, melyben az erdélyi magyarság az idegen uralom utolsó 
napjait átélte és amelyben a magyar posta előreküldött hírnökei működtek 
a vegyes bizottsági tárgyalások során, az alábbi eset élénken érzékelteti.

Egy alkalommal a román katonai bizottság egy tagja felháborodottan 
közölte, hogy a magyar párt emberei és a magyar polgárőrök több helyen 
a postahivatalokba és távbeszélőközpontokba erőszakkal behatolnak, onnan 
a román személyzetet kiteszik és a postai berendezéseket erőszakkal birtokba 
veszik. A Marosvásárhelyről érkezett ilyen értelmű távirati jelentés után a 
katonai parancsnok a posta azonnali visszaadását követeli és szükség esetén 
a legszigorúbb eljárást, fegyverhasználatot rendel el. Tőlünk, magyar kikül�
döttektől kért intézkedést, hogy a magyar párt közegeinek említett eljárása 
megszűnjék.

Nyilvánvaló, hogy intézkedési lehetőségünk nem volt. Mégis, az esetleges 
nem kívánatos fejleményekre való tekintettel elhatároztuk, hogy a kérdést 
az erdélyi magyar párt elnökségével megbeszéljük.

A magyar párt elnöke határtalan nagy elfoglaltsága közepette soron- 
kívül fogadott bennünket. Megható volt látni a pártnak azt a kétségbeesett 
törekvését, harcát, mellyel temérdek más munkája mellett a magyar posta 
számára a postahivatalok berendezését biztosítani igyekezett.

A párt tevékenysége ebben a vonatkozásban azonban sok eredménnyel 
nem kecsegtetett, ezért annak elnöksége tanácsunkra a pártszervezeteket 
utasította, hogy a postahivatalok erőszakos átvételétől tekintsenek el.

*

A román uralom utolsó napjait Kolozsvár városának lakossága is a vég�
sőkig feszült idegekkel élte át. Olyan arányú népvándorlásra, mint amit a 
kiköltözködők hurcolkodása — egy hét alatt eredményezett, —■ a történe�
lemben még nem volt példa. Az utcán egyik gépkocsi a, másikat érte. A buka�
resti fehérszínű elegáns autóbuszokon kívül a megmaradó Románia minden 
jelentősebb helyének autóbusza támogatta a költözködőket.

Szeptember 10-éről 11-ére virradó éjjel Mátyás király szobra előtt még 
harcikocsik álltak, éjszaka még puskalövések zaja nyugtalanította a népet, 
de reggelre a város elcsendesedett. És az előzőnapi Kolozsvár ekkorra el�
múlt. A legtöbb cégtábla a titokban végzett gondos munka eredményeként 
már magyar volt; a megkésettek pedig lázasan átmázolták a régit. És az 
utolsó napok nyugtalanságára való tekintettel óvatosságból kiürített kira�
katok megteltek ismét áruval. Az pedig, hogy a város lakossága mi úton és 
módon varázsolta az utcasorokon végig azt a hatalmas lobogóerdőt, ami a 
honvédeket várta, örökké rejtély marad.

A kolozsvári postaépület díszítése és fellobogózása a honvédség főerőit 
jóval megelőző magyar postai szervező biztosnak már nem okozott gondot, 
mert arról a visszamaradt személyzet méltó módon, a saját költségén gon�
doskodott. A német és olasz zászlók között elhelyezett magyar trikolór olyan 
nagy volt, hogy párját találni nem lehetett.

A románok kivonulása után a kolozsvári postaépületet a visszamaradó 
személyzet vette birtokba. És 11-én reggel, még jóval a honvédség megérke�
zése előtt, tisztviselők, altisztek, férfiak és nők együtt, valamennyien ünnep�
lőbe öltözve, ott szorongtak mind a földszinti kézbesítőteremben és énekeltek. 
A Himnuszt és a Szózatot tanulták . . .  Igv vártak bennünket. . .
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Sxem élyxeigaxdá lkodás  a  n e m e i  b i ro d a lm i
pos táná l .

írta: Dr. KÖKÉNY SÁNDOR m. kir. postatitkár.

Le service économique du personnel de la Roste du Reich. )Par M. le 
Dr. SÁNDOR KÖKÉNY, Secretaire de poste.

Sur la base de ses études, ] ’au teu r fa it connaítre le Systeme de la  Poste du 
Reach concernant les m esures prises en vue de la  fixation de l ’effectitf dán® le 
service d’exploitation. Itt a ttribue une tré s  grande Im portance á  cette question au 
point de vue du service hongrois. II reléve la  consequence du fa it que la  poste 
occupie, dans la  plupart. des employés d’Etait. dönt les conditions de trav a il se form en! 
autrem ent que celles des employés privés. L a táche la  plus difficile se m en tran t á  
l’étahüs.seiment de l ’effectif nécessaire ä  l ’exécutdon des tnavaiux consiste dans 
revaluation  de tous les détails de ces travaux. L ’au te r fa it ioi une coimparaison entre 
le Systeme all'emamd (mise en consideration des activ ités s'éparées) et lte Systeme 
hongrois (la m esure de lau tes les cpérations á  la  base des unites de trava il), n  traifce, 
dans la  suite, & fond les prineápes Suivis ä  oe sujet p ar la  poste allemand'e.

A posta gazdasági céljainak elérésénél talán a legfontosabb tényező a 
helyes személyzetgazdálkodás, mert a kitűzött feladatok megvalósításánál 
a m u n k a  a legnagyobb mértékbein igénybevett t e r m e l é s i  t é n y e z ő .

A posta helyes szemé 1 yzetg.azdá 1 kodása, — amint a szó maga is kifejezi 
(Personalbewiirtschaftung) —, a küldemények szállításávtalli jelentkező munka�
alkalomnak a gazdaságilag; megfelelő számú és minőségű munkaerőkkel való 
elvégeztetését jelenti. Nemi közömbös ugyanis, hogy a mindennapi forgalom 
alakjában mutatkozó munka.szükségletet, azaz a szolgálatot m e k k o r a  és 
m i l y e n  személyzet végzi. Mert amint a szolgálat elvégzésénél jelentkező 
munkaalkalmat mind mennyiségi, mind minőségi szempontból lehet értékelni 
(mérni és minősíteni), éppen úgy szem előtt kell tartani az alkalmazott munka�
erők számát és értelmi színvonalát. Az értelmi színvonalat természetesen a 
szolgálat követelményeihez kell szabni, tehát az iskolai végzettség mellett a 
szaktudás és elsősorban az alkalmazhatóság, vagyis a munka minősége juthat 
kifejezésre. Éppen gjazdasági szempontból nem közömbös, hogy egy hivatal 
mekkora személyzetet foglalkoztat és hogy azoknak végzett munkájuk ellen�
értéké lejében mekkora mnukadíjat vagy bért kell kifizetni.

A posta állami kezelése esetében természetesen az üzemgazdasági érdekek 
mellett egyéb közgazdasági, sőt politikai szempontok is érvényesülhetnek. így 
a felszabadult Felvidék egyes hivatalainak az átvétel előtti túlméretezett 
létszámát csak a már letűnt utódállam nemzetiségpolitikai célkitűzéseivel 
tudjuk indokolni. Nálunk az1 üzemi tisztviselői kar utánpótlásának közel két 
évtizeden át tartó szüneteltetését sem lamnyira az intézet gazdasági érdekeivel, 
mint inkább a magyar középosztály szokatlan társadalmi alakulásával 
magyarázhatjuk; mert a szellemi munkások pályáján a világháború után 
mutatkozó túltermelés levezetése a szellemi proliét ár iiáitf uis kifejlődésének meg�
előzése végett magasabb szempontokat szolgáló közgazdasági érdek volt.

65



S z e m é ly z e t  g a z d á lk o d á s  a  n é m e t  b ir o d a lm i p o s tá n á l .

A továbbiaikiban ezelktől a mellék, tényezőktől tekintsünk >el és tisztán a 
posta gazdasági célkitűzéseit tartsuk .szem előtt.

Természetesen itt is számolnunk kell azizal a körülménnyé!!, hogy a posta, 
mint állami űztem, -a legnagyobbrészt állami alkalmazottakkal dolgoztat, tehát 
munka vállalói va 1 «izemben a felmondás és elbocsátás terén, azonkívül a 
nyugellátás folyósításával sokkal messzebbmenő kötelezettségeket vállal, mint 
egy magiánüzern.

Elsősorban az egyes hivatalokban mutatkozó forgalmat, mint munka�
alkalmat kéül megmérnünk és minősítenünk, hogy enniük alapján a helyes és 
gazdaságos! személyzetszükségletet megállapíthassuk.

A postaiorgalom, mint a hivatalokban jelentkező munkaszükséglet igen 
sokféle, egymásba folyó tevékenységből fonódik össze. A mennyiségi és 
minőségi értékeléshez feltétlenül az egyes ténykedés! csoportok, mint egységbe 
fogható mozzanatok kiemelésére és elkülönítésére van szükség (pl. ajánlott 
levél felvétel, értéklevél róva tolás, csomag kézbesítés sth.). Az így elhatárolt 
munkamozzanatokat minősíthetjük és a forgalmat ennek alapján fel is 
mérhetjük., Vagyis a  forgalom lebonyolításánál az értékelés szempontjából 
figyelembe vehető minden tevékenységet megfigyelünk és rögzítünk.

Tanulmányom következő része, hogy a megállapított forgalom után 
mekkora és minőségileg milyen személyzetszükségletet állapítsunk meg.

Az elmondottakkal kapcsolatban érdekes megfigyelésekre ad lehetőséget 
a magyar és a német rendszer szembeállításai.

1. Amíg a német postaigiazigiaitás a mumkasziükságiét megállapí tásánál az 
egyes, elkülönített tevékenységek rögzítésénél megmarad, addig mi a forgalom 
felmérésénél tovább megyünk. Nevezetesen mérőeszközt, úgynevezett „munka�
egységet“ alkalmazunk és így a forgalom különböző mozzanatainak le- 
rqgziítés után, Hízókat munkaegységekben kü'lön-külön értékeljük és így az 
egész forgalmat összegezhetjük. Ez ,a munkaegységrendszer a gyors áttekintés 
és így elsősorban a felsőbb vezetés céljaira felbecsülhetetlen. Személyzet- 
szükséglet megállapítása szempontjából azonban egymagában nem kielégítő, 
mert nem szemlélteti a forgalmat, mint munkafolyamatot, ahogyan az a 
naponként váltakozó, óráról órára hullámzó munlkiaiszükséglet formájában az 
egyes hivataloknál jelentkezik. Az egyes tevékenységek egyöntetű értékelése 
szempontjából is nehézségeket rejt magában, eltekintve attól, hogy bizonyos 
munkaköröket figyelmen kívül hagy.

2. Amíg a személyzetszükséglet meghatározásánál a magyar létszám- 
megálapítás alapegységül a tiszti vagy altiszti „munkaerőt“ veszi, addig a 
német személyzetgazdálkodás ennél kisebb egységgel, a „munkaórával“ 
dolgozik.

Ezekután vegyük szemügyre közelebbről a német posta létszámmegálla�
pítási eljárását.

*

A német birodalmi postánál a forgalom alapján történő létszámmeg�
állapítás a postaminisztériumnak 1937. szeptember hó 16-án IV. 8430—0. 
szám alatt kiadott „Irányelvei“ (Richtlinien für die Bemessung von Leistun�
gen bei der Deutschen Reichspost) szabályozzák. Ezt megelőzőleg a posta�
minisztériumnak 1928-ban kiadott irányelvei (Richtlinien für die Personal-
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Wirtschaft bei den Verkehrsämtern und die Anträge auf dauernde Ver�
mehrung des Personals) voltak érvényben.

A fejlődés irányának megfigyelése érdekében szükségesnek tartom ezt 
a légi rendszer ismertetését, annál is inkább, mert bizonyos alapfogalmakat 
még az rakott le és az újabb irányelvek a réginek szerves továbbfejlődése�
ként tekinthetők.

Alapfogalmak.

Németországban a mi. fizetési osztályokba és csoportokba sorozott tiszt�
viselői és altiszti munkaerőinknek megfelelő alkalmazottakon (Beamte) kí�
vül a szolgálatot nagyrészt órabéres és óradíjas alkalmazottak látják el, akik 
illetményeiket a birodalmi tarifarendelet alapján kapják. (1. a Magyar Posta 
XIV. évf. 1. szám: A német birodalmi posta órabéres alkalmazottai)., A posta- 
hivataloknál foglalkoztatás, illetőleg a beosztás szempontjából vannak:

1. Munkahelyre beosztottak (Dienstposten), akik egy-egy állandóan 
szükséges és teljesen foglalkoztatott munkaerőt jelentenek.

2. Kisegítők; végzik azt a munkát, amit a „munkahelyekre“ beosztottak 
feldolgozni már nem tudnának. Amennyiben ezek a munkakörök állandó�
sulnak, ezeket a legközelebbi költségvetési évre munkahelyekké kell átminő�
síteni.

3. Nem teljesen foglalkozatott munkaerők. Ezek az alkalmazottak napi 
3—6 órai szolgálattal a legerősebb forgalmú órákban teljesítenek órabér, 
vagy óradíj ellenében szolgálatot. Beosztásuk a mindenkori forgalomnak 
megfelelőleg változik. Rendszerint nyugdíjasok, vagy egyéb járadék élvezők 
közül kerülnek ki és így a postánál csak mellékfoglalkozást folytainak. 
Azzal, hogy munkateljesítményüket a hivatalok csak a tényleges szükség 
esetén veszik igénybe, a létszám megálapításának gazdasági szempontból ők 
a legfontosabb tényezői.

4. Tartalékok, akik a szolgálatból távollévőket (betegség, szabadság, 
tanfolyam, katonai szolgálat stb.) helyettesítik.

Ezek a fogalmak a forgalommal úgy állanak kapcsolatban, hogy az 
állandóan mutatkozó munkaszükségletet a munkahelyekre beosztottak, a 
szabályszerűen visszatérő forgalomemelkedésekkel jelentkező munkatöbble�
tet pedig a kisegítők és a nem teljesen foglalkoztatott alkalmazottak 
végzik el. A forgalomemelkedés tehát először a nem teljesen foglalkoztatott 
alkalmazottak fokozott igénybevételével, majd a kisegítők létszámának 
emelésével és végül a forgalomemelkedés állandósulása után a munkahelyek, 
illetve az oda beosztottak (rendszeresített létszám) szaporításával jut ki�
fejezésre.

Ebben az elgondolásban rejlik a német személyzetgazdálkodás alapja. 
Ugyanis a postahivatalok munkahelyeit — tehát állandó létszámát — a sze�
mélyzetszükséglet megállapítására hivatott kerületi igazgatóságok nem egy 
átlagos forgalom után fogják megállapítani, hanem az állandó, tehát a m in �
den nap jelentkező, vagyis a legkisebb forgalom után szabják meg. Az ezen 
felül szükséges munkaerőket a hivatal a kisegítőkben és főleg a kiugró 
munkaszükségletekre a nem teljesen foglalkoztatott alkalmazottakban kap�
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ják meg. így feleslegesen igénybevett, vagyis teljesenki nem használt munka�
erő a hivatalnál még az átlagos forgalmú napokon sincsen, (mert a nein 
teljesen foglalkoztatottak nem teljesítenek szolgálatot) és a hivatal jobban 
fizetett tisztviselői és altiszti munkaerői (Beamte) a leggyengébb forgalmú 
időszakokban is teljes mértékben ki vannak használva. Viszont ez a rend�
szer a személyzet túlterhelését, így annak idő előtt való elhasználódását 
betegség, szolgálatból való kiválás) könnyen elkerülhetővé teszi. (L. a Ma�
gyar Posta XIV. évf. 4. szám: Kisegítő munkaerők alkalmazása a német 
postahivatalokban).

A német postahivatalok létszámigénylésének az 1928. évben szabályozott 
formája a személyzetszükségletek megállapításánál két tényezőt vesz alapul, 
mégpedig

a) a hivatalnál az egyes szolgálati ágak ellátásához szükséges szolgálati 
időt, és

b) a forgalom alakjában jelentkező munkát.
így a forgalmi hivatalok létszámigényléseiket ezekkel indokolva (előírt 

mintákon) tehetik meg. Az előterjesztés két részből áll:
I. Létszámigénylésből (Személyzetszükséglet számítás =  Personalbe�

darf sberechnung).
II. Forgalmi kimutatásból (Megterhelési kimutatások =  Belastungs�

nachweise).
A létszámigénylés a következő adatokkal támasztja alá a hivatal kérelmét
1. A szolgálat áttekintése felsorolja, hogy a hivatal a kezelésnek mely 

ágait és milyen szolgálati időbeosztással látja el. Jelent továbbá egyes ada�
tokat, melyek a személyzetszükséglet meghatározását befolyásolhatják. Igv 
a helység (város vagy község) lakosainak számát, az ellenőrzött ügynökségek, 
a kerületben elhelyezett levélszekrények, a levélgyűjtő és kézbesítőjáratok, a 
naponta indított zárlatok, a fiókbérlők, a hivatalba levelezésre vagy vizsgá�
latra bekapcsolt távíróvonalak, a távírókészülékek számát stb.

Ezek az adatok a rendszeresített létszám megállapítása idején alapul 
vett hasonló adatokkal összehasonlítva már egy általános képet adnak a h i �
vatal fejlődési irányáról.

2. A forgalom áttekintése. Az előző létszámmegállapításnál alapul vett 
forgalmi adatokat (a kezelt küldemény fajok elkülönített darabszámai) ha-- 
sonlítja össze a három legutóbbi pénteki nap átlagos forgalmával. Azért vet�
ték a létszámmegálapításnál alapul a pénteki nap forgalmát, mert abban az 
időben a legnagyobb napi forgalmat a birodalomban átlag ezen a napon 
bonyolították le a hivatalok.

8. Gazdasági összehasonlítás. A rendszeresített létszám megállapítása 
idején mérlegelt gazdasági eredményt veti össze a hivatal utóbbi három�
negyed év alatt elért átlagos bevételeivel, és kiadásaival. A kiadások közt 
a személyzet összes illetményei és a nyugellátások is szerepelnek. Ez nehéz�
séget nem okoz, mert a beosztottak illetményeit és a szolgálatból kiváltak 
nyugellátási összegeit a postahivatal maga számfejti és fizeti ki.
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4. Személyzeti áttekintés. Ez a tulajdonképeni létszámigénylés. Itt a h i �
vatal a rendszeresített munkaórákkal szemben az elérni kívánt szolgálati be�
osztások és az emelkedett forgalom alapján szolgálati áganként igényli a 
munka elvégzéséhez szükséges munkaórákat. Mégpedig elkülönítve:

a) A forgalomhoz szükséges tisztviselői és altiszti munkaerőkre;
b) munkásokra;
c) a szolgálat ellátásához szükséges vezető és felügyeleti tisztviselőkre;
d) az igazgatási teendőket végző (főnöki iroda, főpénztár, vizsgálati 

ügyek, üzleti előadók stb.), továbbá a nyilvántartó és segédhivatali szé�
ni élyzetre;

e) a személyzeti tartalékra, vagyis a szolgálatból távollevő alkalmazot�
tak pótlására megállapított személyzetre;

í) a hivatalnál beosztott és munkateljesítményükben korlátolt rokkant 
alkalmazottak munkateljesítményeinek kiegészítésére. Ezek a létszámmeg�
állapításnál ugyanis csak használhatóságuk mértékéig jönnek számításba.

A hivatal az egyes szolgálati áganként elkülönített csoportokban a for�
galom után szükséges munkaerőket itt tünteti fel és ennek alapján igényli az 
indokolt heti munkaóraszámot. Például a távolsági távbeszélő szolgálatban: 
0 órától 7 óráig 1 alkalmazott =  7 óra, 7 órától 13 óráig 5 alkalmazott — 30 
óra, 13 órától 21 óráig 4 alkalmazott =  32 óra, 21 órától 24 óráig 1 alkalma�
zott =  3 óra; összesen: napi 72 óra. Ennek hatszorosához hozzáadva a vasárnapi 
szolgálat ellátásához szükséges munkaórákat, kapjuk az igénylendő heti 
munkaóraszámot. A személyzetszükséglet érdemi elbírálása tehát az előbbi 
részekben feltüntetett másodlagos tényezők mellett a postaforgalom alapján 
tulajdonképen ebben a részben történhetik. Formai szempontból is az igény�
lésnek ez a része a leglényegesebb.

5. A létszámemelésre vonatkozó előterjesztés utolsó része az összesítés. 
Az előző részben szükségesként kimutatott munkaórákat itt status és fizetési 
osztályok szerint munkaerőkben igényli. Tulajdonképen ez a minőségi igény�
lés. Az egyes alkalmazottak heti munkaórája a végzett munka minősége sze�
rint 48 és 54 óra között mozgott.

A létszámigénylést a hivatal a felmerülő forgalommal indokolhatja. 
Ezért a hasonló tagolásban kimutatott forgalmi adatok, mint a személyzet 
megterhelése, hozzá tartoznak (tehát a példaképpen felhozott távolsági táv�
beszélőszolgálatban foglalkoztatottak létszámához a beszélgetések száma) 
a felterjesztéshez.

A forgalom mérése, rögzítése és értékelése céljából a német postaminisz�
térium a szolgálatot mint munkafolyamatot részekre bontotta és mintegy 
400 elkülönített tevékenység-csoportot állított fel. Nagyobb forgalmú hivata�
loknál az egyes munkahelyeken természetesen nem az összes, hanem csak 
egy bizonyos számú tevékenység-csoport fog folyton visszatérő ütemben je �
lentkezni. (Pl. felvételnél az egyes küldemények felvétele, továbbítása, stb.).

A német posta birodalmi statisztikai adatok és psvchotechnikai kísérle�
tek alapján megállapította az egyes fenti tevékenységi csoportokra vonatko�
zólag a közepes képességű munkaerőátlag munkateljesítményét, azaz. hogy 
egy óra alatt a megjelölt tevékenységből mennyit tud elvégezni (pl. közleke-
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dés gyalog, óránként 6 km, közlekedés emeleten oda s vissza óránként 120 
emelet stb. Lásd 1. sz. melléklet.).

Ezeket az adatokat a minisztérium kimutatásba foglalta és mint az 
egyes alkalmazottaktól megkövetelt munkateljesítményt az igazgatóságoknak 
bizalmas kezelésben használatra kiadta. A hivatalok a kimutatásnak csak 
az első részét kapták meg, amely számolás alapjául szolgáló egyes tevékeny�
ségeket tünteti fel. Pl. tételes rovatolásnál számolandó minden rovatolt kül�
demény; levélállításnál számolandó minden levélköteg; bélyegzők tisztításá�
nál és olajozásánál számolandók a bélyegzők, feladójegyzékek felülvizsgá�
lásánál számolandók az oldalak stb. Hogy ezeknél a tevékenységeknél mi a 
megkívánt átlagteljesítmény, azt a hivatalok és beosztottak nem tudhatták} 
meg.

Ennek alapján az igazgatóságok vizsgálták és bírálták el a létszám�
igényléseket. A hivatalok csak a rendszeresített kimutatásokat töltötték ki 
a forgalom alapján.

A rendelkezés a hivatalvezetők kötelességévé tette a forgalom és a sze�
mélyzet éber számontartását azért, hogy a forgalom csökkenésével felesle �
gessé váló személyzetet az igazgatóságnak haladéktalanul bocsássák rendel�
kezésre. A személyzet erősítése csak a forgalom erősebb és állandónak bizo �
nyuló emelkedése után kérhető az igazgatóságtól.

Tehát a személyzetgazdálkodásnak ez az általános rendezése elsősorban 
gazdasági célokat szolgált és a személyzet teljes mértékű kihasználását kö�
vetelte. Az alkalmazottak e rendszerben csak eszközök voltak, s még csak a 
tőlük megkövetelt munkateljesítmény mértékét sem ismerhették.

Az igazgatóság feladata volt a hivatalok létszámviszonyainak állandó 
szemelőttartása, nehogy valahol a forgalom csökkenése vagy a hivatal át�
szervezése következtében a személyzet kihasználatlan maradjon és így az a 
kerület gazdasági eredményeit hátrányosan befolyásolja. így az egyes igazga�
tóságok és ezeken belül az egyes hivatalok között a jobb munkaeredmény 
elérése érdekében verseny fejlődött ki, ami természetesen a személyzet foko�
zott megterhelését és kihasználását eredményezte.

A létszámmegállapítások általában helyszíni szemléken történtek. A 
tisztán ügyiratszerű elintézést csak a legegyszerűbb esetekben engedi meg a 
rendelkezés. Erre a célra a minisztérium az igazgatóságoknál egy külön, k i �
zárólag ezzel foglalkozó előadói munkakört létesített. Ezek a létszámmegálla�
pításokat végző előadók feladatuk végzésénél a kerületi biztosokkal is ren 
delkezhettek. így a kerületi biztosoknak is kötelessége volt a hivatalok for�
galmának és személyzetének kiszállások alkalmával történő állandó ellen�
őrzése. ők mérlegelték a személyzetszükséglet szempontjából jelentős helyi 
adottságokat is. Ennek a feladatnak kielégítő elvégzéséhez a hivatalszerve�
zés mélyreható ismerete szükséges.

Az igazgatóságok a kisebb hivataloknál az előírt munkateljesítménytől 
kis mértékben eltérhettek, viszont a nagyobb hivataloknál nagyobb teljesít�
ményt követelhettek meg.

A kerületi biztosok a forgalmi status idősebb tisztviselői közül kerültek 
ki. Megbízatásuk lejártával esetleg, vagy ha közülük valaki a forgalmi sta�
tus legmagasabb állását (Amtmann) akarta elérni feltétlenül, egy nagyobb
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hivatal vezetését kellett elvállalnia. Mivel ezek rendszerint a kerületben igye �
keztek elhelyezkedni, a hivatalok személyzetének túlzott megterhelése 
részükről félő volt, mert kis idő múlva a megszorított hivatal vezetésére kap�
hattak megbízatást. A másik oldalon pedig szorították őket az előírt átlag�
teljesítmények és a létszámelőadó minél jobb kerületi gazdasági eredményi 
felmutatni akaró törekvései.

Az ismertetett rendszer a világháború után nálunk is fokozott mérték�
ben alkalmazott racionalizálási hullámoknak gyümölcse. Ezt a személyzet 
„Taylor munkarendszer“-nek nevezte. Ez a rendszer a munkának, mint ter�
melési tényezőnek a fölösleges mozzanatoktól való teljes mentesítését, a leg�
célszerűbb formában való végrehajtását és a munkások gépszerű betanítá�
sát jelenti. A vázolt munkateljesítmény értékelési rendszer ugyan a posta- 
szolgálat ellátásánál nem említ és ír elő célszerű mozdulatokat, de azzal, 
hogy a személyzetszükséglet megállapításnál a végzendő munkának csak a 
meghatározott tevékenységi csoportjait veszi figyelembe és az ezen kívül 
eső, tehát feleslegesnek ítélt tevékenységeket kihagyja, közvetve azok elha�
gyásra kényszeríti. így ha az eljárás határozottan Taylor-rendszernek nem 
is mondható, a dolgozó tömegek lelkében okozott romboló hatása annak 
teljesen megfele.

*

A német hivatalok személyzetszükségletét általánosan szabályozó követ�
kező 1938-ban megjelent rendelet az előbbinek mintegy továbbépítése. 
Teljesen más irányban azonban, mert a tapasztalatok alapján erő�
sen megváltoztatott és csökkentett átlagmunkateljesítményeket a hiva�
talok megkapják és azoknak most már csak másodlagos szerep jut. 
A személyzet gazdálkodásának alapja a hivatalokban célszerűen meg�
szervezett munkamenet megfigyelése. A közölt átlagmunkateljesítmé- 
nyek csak kisegítő támpontul szolgálhatnak. Az alkalmazottak 
munkaerejét, mint a legnagyobb népi kincset, a legmesszebbmenő szo�
ciális intézkedésekkel védi meg. Az intézet gazdasági célkitűzéseit ezzel lát�
szólag háttérbe szorítja. A tömegeket hajtó és ostorozó átlagok helyett a dol�
gozóknak lelki ösztönzést ad; a munka lekiismeretes elvégzését mint a nem�
zettel és önmagával szembenálló legfőbb nemzeti kötelességet jelöli meg. 
Ebben az elgondolásban az akalmazott értékét nem a beosztása, hanem a 
végzett munkateljesítmény minősége határozza meg.

A létszámmegállapításnál a már rendszeresített fogalmakat, ú. m. a 
munkahelyek, a kisegítők, a nem teljesen foglalkoztatott alkalmazottak és a 
személyzeti tartalék, az új rendelet is használja.

A személyzetgazdálkodásnak legfontosabb eszköze a jó hivatalszervezés, 
vagyis a helyi adottságok figyelembevételével a szolgálat menetének olyan 
elrendezése, hogy a forgalom kevés munkaerővel a legrövidebb idő alatt el�
végezhető legyen. A hivatal helyes belső tagozása eredményezi a munka 
zökkenőmentes menetét és a rendelkezésre álló munkaerők helyes kihasz�
nálását.

A hivatal szervezés nagy gazdasági fontosságára való tekintettel a biro�
dalmi postaminisztérium a hivatalok beső tagozására vonatkozó irányelveket 
külön adta ki. (Richtlinien für die Gliederung der Ämter der Deutschen

71



S z e m é ly z e tg a z d á lk o d á s  a  n é m e t  b ir o d a lm i p o s tá n á l .

Reichspost. IV. 8431 0/D. P. W. — 1938. április 12..). Ez a rendelkezés az 
egyszerű, világos és áttekinthető munkabeosztást írja elő és megszüntetve 
a helyi szokásokat, a hivatalok szervezetét a lehetőségek határain belül egy�
öntetűvé teszi. Ezért a munkaköröket behatárolja, a beosztásokra vonatkozó�
lag általános irányelveket ad és a hivatalok tagozásának szemléltető rajzban 
való elkészítését rendeli el. Erre kellő számú példát is közöl. Ez az igazga�
tóságok munkáját nagyban elősegíti.

A hivatalvezető felelős a személyzet igazságos megterheléséért, egy�
öntetű és mérsékelt kihasználásért. Munkaerő feleslegessé válását az igazga�
tóságnak késedelem nélkül jelenteni kell. A létszámigénylés az előbbi rend�
szerhez hasonlóan (az ott előirt adatokat felsoroló) rendszeresített nyomtat�
ványokon történik. Az ilyen tárgyú felterjesztés érdemi elbírálása helyszíni 
szemlén a hivatalvezető és a kerületi biztos vagy az igazgatósági létszám�
előadó megbeszélései alapján jöhet létre. Az érdemi elbírálás alapja a szol�
gálat megfigyelése, amihez kisegítő támpontot az előírt átlagmunkateljesít�
mények adnak. Nincsen átlag adva a felvételi szolgálatnál, az érték és aján�
lott levél rovatolásnál, a közvetítő szolgálatnál, továbbá a gépkocsivezetői és 
gépkocsikarbantartási szolgálatban.

Ha megfigyeljük ezeket az átlagmunkateljesítményeket és összevetjük 
az előbbi rendszerben megkövetelt átlagokkal, azt látjuk, hogy ezek nem 
boncolják oly mély részletekig az alkalmazott munkáját, inkább csak statisz�
tikai adatoknak foghatók fel. (Például míg a régi rendszer a pénz • 
kézbesítést a következő tevékenységekre bontotta: előkészület, a kerü�
let megközelítése, közlekedés a kerületben, a házak megközelítése, köz�
lekedés a lépcsőkön, a rendeltetési hely megközelítése, és végül a leszámolás, 
tehát hat részre boncolta, addig az új rendszer csak két átlagot állít fel, még 
pedig az egyiket a kerület megközelítésére és a másikat a küldemények elő�
készítésére, kézbesítésére, valamint az elszámolására.) Igaz, hogy a személyzet- 
szükséglet megállapításánál ezek csak a kisegítő támpont szerepét játszák, a 
hivatalnak mégis indokolnia kellett az eltéréseket. Az újabb átlagszámok ter�
mészetesen bizonyos mértékig enyhébb követelményeket is jelentettek.

A minisztérium ezzel a szociálisabb foglalkoztatással a munka fokozot�
tabb megbecsülését igyekezett elérni, abból az elgondolásból kiindulva, hogy 
a vezetőség szociális gondoskodása a munka nagyobb kedvvel való végzését 
és megbecsülését eredményezi, ami a munkateljesítményben és az alkalma�
zottak társadalmi megjelenésében is kifejezésre jut.

Az új rendszer egy másik figyelemreméltó rendelkezése, hogy a létszám- 
megállapítás szempontjából a hivatalokat nagyságuk szerint 9 csoportba 
osztja. Más ugyanis egy nagyobb hivatalnál az egyes munkakörök összetétele, 
mint egy gyengébb forgalmúnál és az egyforma feladatokból alakuló mun�
kahelyen az alkalmazott munkateljesítménye gépiesebb, így nagyobb lehet, 
mint a kishivatalok többféle feladatokat inagábafoglaló beosztásaiban. Te�
kintettel arra, hogy a kisebb hivataloknál a létszámmegállapítást inkább a 
szolgálati idő határozza meg, azok előterjesztéseinél a rendelet a forgalom�
nak csak áttekintő ismertetését írja elő.

Fontos intézkedés továbbá az, hogy a létszámmegállapítás érdemi elbí�
rálása ezzel a rendelettel teljesen az igazgatóságok hatáskörébe került. A sze-
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mélyzeti kiadások indokolatlan emelkedésének megelőzésére a minisztérium 
a jövedéki bevételek és az összes kiadások arányából a kerületi „ismertető�
számot rendszeresítette.

T , , kiadások X 100
Ismertetoszam -----■---- -—-— ------

bevetelek
Ezt az arányszámot a minisztérium az igazgatóságokkal havonta két és 

tél esztendőre visszamenőleg is kidolgoztatta. Ezek a számok így a kerület 
gazdálkodásának irányvonalát két és félévre visszamenőleg szemléltették és 
ezzel a jövőre nézve az igazgatóság személyzeti politikáját meghatározták. iA 
minisztérium ugyanis elrendelte, hogy a kerület ismertetőszáma az előző évek 
hasonló hónapjának ismertetőszámánál nagyobb — elfogadható indokolás 
nélkül — nem lehet. így az igazgatóságok ugyan teljes önrendelkezést kaptak, 
de sáfárkodásukról havonta, az ismertetőszám alakjában számot adni 
tartoznak.

*
A létszámmegállapítási és a hivatalszervezési irányelvek (Bemessungs�

richtlinien és Gliederungsrichtlinien) mellett a német posta személyzetgaz�
dálkodásának harmadik alapköve a minőségi személyzetpolitikát lefektető 
értékelési irányelvek (Bewertungsrichtlinien =  Richtlinien für die Bewer�
tung der Dienstposten im Bereich der Deutscen Reichspost min. 8431 O/DPW
1938. április 14.)

Ezek a rendelkezések meghatározzák részletesen, hogy a szolgálat ellá�
tása folyamán kialakuló egyes munkaköröket külön-külön melyik illelménv- 
csoportba (ez a fizetési osztályon kívül a statust is meghatározza, mert a 
különböző statusok alkalmazottai ott egy fizetési osztályba nem kerülnek) 
sorolt alkalmazottal kell végeztetni. Az irányelvek célja a munka további 
meghecsültetése, az alkalmazotti öntudat ápolása és főleg az utánpótlás terv�
szerű megszervezése, amivel elkerülhető, hogy az egy státusba tartozó mun�
kaerők közeli korosztályokból tömörüljenek és így egymás átlagos pálya�
futását megakadályozzák.

Ezeknek az irányelveknek további tárgyalása a német statusviszonyok 
és fizetési csoportok közelebbi ismeretét feltételezi. Erre, valamint, a létszám�
megállapítási eljárás gyakorlati részeinek feldolgozására más alkalommal 
fogok kísérletet tenni.

*

Forrásmunkáik az idézett irányelveken kívül:
E . R arndohr: Grundgedanken der Bem essung von Leistungen bei der Deutschen 

Reich apóst.
S ch n e id er: V erfahren fü r die Bem essung von Leistungen bed' der Deutschen 

Reichspost.
Z ü z:  Bedeutung und E rrechnung der Kennzahlen. (Valamennyi a  Deutsche Ver- 

kehrazeit.ung 61. évfolyam  42. szám ában.)

73



A  le g ú ja b b  e s e m é n y e k  h a tá s a  a  l e v é lá t s z á l l í tá s i  d í ja k  m e g á l la p í tá s á r a .

ü  leg ú ja b b  esem én yek  h a iása  a  levé lá tssáll í tás i  
d í ja k  m eg á l la p í tá sá vá .

Irta: DR. SZÉKELY ANDOR m. kir. postascgédtitkár

La répercussion des nouveaux événements internationaux sur les frais 
de transit. Par M. le Dr ANDOR SZÉKELY, Aide-secrétaire de poste.

Les changem ents te rrito riaux  et les restric tions du tra fic  survenus a cause d'e la  
guerre  ont soulevé un nouveau groupe de prdblém es conoernant les fra is  de tran s it. 
L ’au teu r a  l ’intention de faire  un  résum é de la  situation actuelle de ces questions. 
Tout d’abord, il s ’occupe des détails historiques des fra is  de transit, ensuite, il fa it 
comnaitre les propositions des diverses A dm inistrations postales pour le reglem ent de 
ces frais. II éd a irc it les «vantages de oas propositions, m ais il fa it resso rtir les 
difficultés rencontrées lo rs de la  mise en  pratique des nouveaux primoipes suggérés. 
Il constate ä  la  fin que les propositions differentes n ’ont pas avancé finalem ent le 
procédé de la  fixation des fra is  de tra n s it e t il conclu que le problém e ne peut é tre  
résolu que p ar íme réglem entation générale ou bien, ä  défaut d’une telle réglem en- 
tatlon, p a r  des ententes réciproques en tre  les Administraitions intéressées.

A közelmúlt területi változásai s még inkább a múlt év szeptemberében 
kitört háború okozta forgalmi korlátozások a levélpostai átszállítási díjak 
megállapításának olyan új kérdéscsoportját vetették fel, amely a postaigaz�
gatásokat élénken foglalkoztatja. Megkísérlem a kérdés lényegét e cikk 
keretében öszefoglalva imer telni.

Az Egyetemes Postaegyesület megalakulása előtt a nemzetközi forgalom�
ban küldött levelezés díjazása hasonló módon történt, mint ma a csomagoké. 
A levél díja a felvevő, az átszállító és a rendeltetési országoknak járó díj�
ból alakult. Az egyes rendeltetési és átszállító országoknak járó díjak is kü�
lönbözők voltak, s így a különböző útirányokon küldött ugyanolyan levél 
díja is különböző volt.

Az államok külön-külön megállapodásokat kötöttek egymással a levelek 
szállítása és kézbesítése céljából. A levelezést nagyrészt egyenkint (á dé- 
couvert) továbbították s a szállításban résztvevő minden állam s a rendelte^ 
tési ország is, megkapta a levél díjából neki járó részt.

Azokban a viszonylatokban azonban az átszállítás már abban az időben 
is lezárt közvetlen zsákokban történt, ahol ezt a két-két érdekelt állam által 
kötött egyezmény lehetővé tette. Az ilyen közvetlen zárlat átszállításáért az 
indító postaigazgatás levélátszállítási dijat (levéltranzitdíjat) fizetett, mely 
független volt a zárlatban küldött küldemények számától és díjától: nagy�
sága a zárlat súlyától, az útvonal hosszától és attól is függött, hogy a zárlat�
ban leveleket vagy díjkedvezményes küldeményeket továbbítottak. Az egyes 
átszállító országok különböző indító országoktól ugyanolyan zárlat átszállí�
tásáért is különböző díjakat szedtek.

Az 1874. évi berni nemzetközi postakongresszuson a megalakuló Egye�
temes Postaegyesület egyik alapelveként fogadta el azt az előttünk ma már 
természetesnek látszó elvet, hogy a levélpostai küldeményekért beszedett
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díjakat a felvevő igazgatás magának tartja meg, s erről senkinek sem szá�
mol el. Az alapelgondolás szerint minden levélre válasz jön s így sem a lel �
vevő, sem a rendeltetési ország nem károsodik. Az átszállító országoknak, 
pedig a felvevő igazgatás az átszállítással járó kiadás fedezésére levélszállí�
tási díjat fizet. Az első nemzetközi postaszerződés tervezete, amely a német 
postától eredt, olyan javaslatot is tartalmazott ugyan, amely szerint a levél�
postai küldeményeknek harmadik országokon történő átszállítása is ingye�
nes lelt volna, de ezt a javaslatot a kongresszus elvetette,

A genfi Világposta Szerződés (Egyetemes Postaszerződés) a levélátszái- 
lílási díjakat egységesen szabályozta. A fizetendő átszállítási díjat néhány 
hetes statisztikai felvétel útján a statisztika ideje alatt indított zárlatok súlya„ 
és a szállítási útvonal hossza alapján állapították meg. A statisztikai idő' 
alatt egyenkint átszállított küldemények után is fizettek átszállítási díjai,, 
azonban nem súly, hanem darabszám szerint. A fizetendő összeg tehát áta�
lányösszeg lett. Elmaradt az átszállított zárlatok és küldemények állandó�
mérlegelése, illetőleg nyilvántartása.

A későbbi kongresszusokon egyes igazgatóságok többízben megkísérelték 
a levélátszállítási díjak eltörlését, de ez — az ellentétes érdekű igazgatások 
ellenállása folytán — ezideig még nem sikerült. Ezzel szemben a fizetendő�
álszállítási díjakat már négyízben jelentős mértékben leszállították. Legutóbb 
az 1934. évi Kairói Postakongresszus 20%-kai csökkentette e díjakat. Hogy 
az Egyetemes Postaegyesület fennállása óta milyen nagymértékű volt ez a 
csökkentés, kitűnik a következőkből: 1874-ben a levelek és levelezőlapok
minden kilogrammja után 750 kilométeres átszállításnál 2.— aranyfrankot, 
díjkedvezményes küldeményekért pedig 0.25 aranyfrankot kellett fizetni. Az; 
1934. évi Kairói Szerződés szerint levelek és levelezőlapok 1000 km-es átszál�
lításáért kilogrammonkint már csak 0.60, díjkedvezményes küldemények 
ugyanilyen átszállításáért pedig csak 0.08 aranyfrank díj jár. Ezeket a díja�
kat a Buenos-Aires-i Egyezmény is fenntartotta.

A statisztikai felvételek módja, időtartama, s az időszak tartama, amelyre 
a statisztika eredményei érvényesek, az első Egyezmény óta szintén több�
kevesebb változáson ment keresztül. A leglényegesebbnek tekinthető változ�
tatás a kairói postakongresszuson történt. A kongresszus az egyenkint (á de- 
couvert) átszállított levélpostai küldemények levélátszállítási díját megszün�
tette azzal a feltétellel, hogy az átszállítandó küldeményeket csak abban az 
esetben szabad egyenkint továbbítani, ha azok száma közvetlen zárlat indítá�
sát nem indokolja.

A legutolsó részletes szabályozást a Buenos-Aires-i postaegyezmény 
74—79. cikke, zárójegyzőkönyvének VIII—XI. cikke és Szabályzatának 
164—175. cikke tartalmazza. Eszerint a levélátszállítási díjakat kéthetes, tá- 
fekvő országok esetében négyhetes, statisztikai felvétel alapján keli meg- 
állapitani. A statisztika alatt a zárlatok indítása különleges szabályok szerint 
történik. Ezek legfontosabbika, hogy a leveleket és levelezőlapokat (iettres- 
cartes, továbbiakban ..LC küldemények“) és a díjkedvezményes küldemé�
nyeket (autres cnjels, továbbiakban „AO küldemények“) külön-külön zsák�
ban továbbítják. A zárlatokat lemérik, a súlyt a rovatlapokon és zsákfüggvé-
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nyékén feltüntetik., s az jgy kapott adatokat az előírt nyomtatványokon tart�
ják nyilván. A súly eredmény eket az átszállítási díjak megállapításánál asze�
rint kell számításba \enni, hogy az illető zsák a könnyű, közép vagy súlyos 
zsákok csoportjába lartozik-e. A két-, illetőleg négyhetes statisztikai felvétel 
súlyadatait azután 52 hétre számítják át s megszorozzák a kilogrammonként 
fizetendő átszállítási díjjal, tehát 60 vagy 8 aranycentime-mal, aszerint, 
amint „LC“ vagy „AO“ küldeményről van szó. Az átszállítási díj alól mentes 
levelezés (postaszolgálati, térti küldemények, válaszlevelezőlapok sth.) fejé�
ben az egy évre kiszámított átszállítási díjakból 10%-ot le kell vonni.

Az Egyezmények kifejezetten kimondják, hogy a háromévenként tartott 
levélátszáliítási statisztika eredményei mely évekre alkalmazandók. Leg�
utóbb 1936. májusában volt statisztikai felvétel s ennek eredményei szerint 
kellett 193ő, 1936. és 1937. évre a levélátszáliítási díjakat kiegyenlíteni. Az 
1934. évi Kairói Szerződés kimondta, hogy a legközelebbi levélátszáliítási 
statisztikát 1939. év október—november hónapjaiban kell megtartani s ennek 
eredményei 1938., 1939. és 1940. évre érvényesek. A szabályok értelmében az 
1936. évi statisztikai felvétel alapján kiszámított átszállítási díjakat 1938. 
évre előfizetésként ki kellett egyenlíteni. Megjegyzem, hogy a kiegyenlítés az 
egyes igazgatások közt nem közvetlenül történik, hanem az egv-egy évi tar�
tozó és követelő egyenlegeket a berni nemzetközi postairoda a felek bejelen�
tése alapján évi főleszámolásba foglalja és a tartozás-követeléseket a lehető 
legvégső határig kiegyenlíti. Az így mutatkozó végső egyenlegek kiegyenlítése 
azután az érdekeltek között közvetlenül történik. Ez tette lehetővé, hogy a 
magyar posta 9 tartozó és 21 követelő egyenlegét 1938. évben 4 fizetéssel le �
hetett kiegyenlíteni, és 100.282 aranyfrankos követelésünket 4 állam, ú. ni. 
Irán, Írország, Izland és Norvégia postaigazgatása fizette ki. A főleszámolás 
útján történő kiegyenlítés nem kötelező. Bármely két-két érdekelt igazgatás 
megegyezhet abban is, hogy a levélátszáliítási díjak az évi egyenleget egymás 
közt közvetlenül egyenlíti ki,

A fentiekben vázolt rendszer alkalmazását a múlt év szeptemberében ki�
tört háború felborította.

Az első nehézség az volt, hogy az igazgatások — a rendkívüli viszo�
nyokra való tekintettel —az 1939. október—november hónapban tartandó 
tranzitstatisztika felvételt a nemzetközi iroda közbenjárásával egyhangúlag 
alkalmasabb időpontra halasztották. Ez a statisztika adta volna meg az 
1939, és 1940. évi fizetések alapját, sőt eszerint kellett volna a már megtör�
tént 1938. évi előrefizetéseket is helyesbíteni. A statisztika elmaradásával 
tehát még az 1938. évi eddigi rendezés érvénye is vitatható.

Ehhez járult még, hogy az olasz igazgatás, amely a háború első szaka�
szában, mint nemhadviselő fél, egész Közép- és Keleteurópa postáját közve�
títette, — nemcsak N y u g a t e u r ó p a ,  de az egész Nyugati Félteke felé, — 1939. 
•október 24-én a Nemzetközi Iroda körzövénye útján kijelentette, hogy rend�
kívül megnövekedett átszállító forgalmára való tekintettel 1939. augusztus 
20-tól a zárlatokat egyenként mérlegeli és az átszállítási díjakat azok tényle�
ges súlya alapján kéri majd kiegyenlíteni. Az LC és AO küldemények ará�
nyát 1:7 kulcs szerint fogja számításba venni. Ez azt jelenti, hogy a zárla�
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tokban szállított anyag 'Is része után az LC, 7/s része után pedig az AQ külde�
ményekre megszabott átszállítási díj jár. Hasonló kijelentést tett a holland 
igazgatás is; a lett, litván, svéd, dán, finn, norvég, északamerikai és román 
igazgatások pedig lényegileg csatlakoztak a fenti javaslathoz.

A javasolt megoldás szerint az átszállítási díjak kiszámítása nem néhány 
hétig tartó statisztika alapján, hanem az átszállított zárlatok súlyának 
állandó mérlegelése útján történnék. Az ezzel járó munkatöbblet, — áz admi�
nisztrációs (nyilvántartás, számítás) terhet is tekintetbe véve, — igen nagy. 
Ezt figyelembe véve, továbbá annak az elvnek a hangsúlyozásával, hogy az 
Egyezmény és Szabályzat előírásait egyoldalúlag nem, hanem csak az összes�
szerződő felek közös megállapodásával lehet megváltoztatni, a magyar igaz�
gatás 1940. évi február havában a kérdés rendezésére a következő javaslatot 
tette:

1. Az 1936. évi tranzitstatisztika eredményeit 1938. évre és 1939. év első- 
8 hónapjára változatlanul kellene alkalmazni.

2. Kétfkét érdekelt igazgatás közös megállapodása alapján az 1936-os, 
eredményeket 1939. augusztus 31-e után is lehetne alkalmazni.

3. Bármelyik érdekelt igazgatás kérésére 1930 november 1-től az átszál�
lított zárlatok tényleges súlyát kellene alapul venni.

4. A záriatok mérlegelését egyöntetűen 1940. március 1-vel kellene elkez�
deni és az 1939. szeptember 1-től 1940. március 1-ig terjedő időre tényleges, 
súlyként az 1940. március—május hónapokban megállapított súlyadatokat 
kellene alkalmazni.

5. Az LC és AO küldeményeket 1:7 arányban kellene számításba venni,, 
mert általában ez felel meg a forgalomnak.

6. A mérlegelési munkálatok csökkentésére a zsákok súlyát az Egyez�
ményben előírt súlyfokozatok szerint, tehát 3, 12 és 24 kg-os átlagsúllyal 
kellene számításba venni. A számadások végösszegéből a burkolatok és az. 
átszállítási díj alól mentes küldemények stb. miatt 10%-ot le kellene vonni.

Azóta a Nemzetközi Iroda körözvénvei útján az igazgatások nagy több�
sége, több igazgatás kétszer is, közölte álláspontját. Egységes vélemény azon�
ban nem alakult ki. Voltak igazgatások (pld. Olaszország), amelyek javasla�
tunkat teljes egészében elfogadták. A legtöbb igazgatás elfogadja azt, hogy 
1938. évre az 1936. évi statisztikai felvétel alapján teljesített előfizetéseket 
végleges rendezésnek kell tekinteni. Ugyancsak elfogadja alapul az igazga�
tások többsége az 1936-os statisztikai felvétel eredményeit 1939. év első 8 hó�
napjára. De még ebben sem alakult ki egységes álláspont. A 1 nor�
vég és belga igazgatás még 1988. évre sem fogadja el az 1936-os statisztika 
eredményeit azzal az indokolással, hogy ők LC küldeményeiket 1938, április. 
1-től 1939. augusztus 31-ig több európai viszonylatban kizárólag légi úton 
szállították. Ezekért már 1938. évre.sem hajlandók átszállítási díjat fizetni 
a szállításban részt nem vett — tehát átrepült —- országoknak, mert ha 
1939-ben a statisztikai felvételt megtartották volna, a szóbanlévő átszállítási 
díjakat az 1938. évre történt előrefizetésekből amúgyis le kellett volna vonni. 
Nem fogadja el Spanyolország sem az 1936-os eredményeket, mert olt 1936. 
évben a polgárháború miatt statisztikai felvétel nem volt.
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A részletek tekintetében sem alakult ki egységes állásfoglalás. Az igaz�
gatások többsége általában elvetette az 5, 15 és 30 kg-os súlykategóriák 
alkalmazását.

Eltérőek a nézetek az LC és AO küldemények arányosítása tekintetében 
is. A javasolt 1:7 arány helyett egyes igazgatások az 1:5, mások az 1:6 arány 
mellett foglaltak állást.

Utóbb a francia igazgatás kijelentette, hogy az egyes, általa indított zár�
latokban elhelyezett „LG“ és „AO“ küldemények aránya nem felel meg a 
fentemiített arányszámok egyikének sem. A tapasztalat szerint ugyanis a 
Franciaország által indított zárlatokban az „LC“ és „AO“ küldemények ará�
nya 1:13-tól egészen 1:37-ig terjed. A francia igazgatás ezért az indított és az 
érkező zárlatokra nézve különböző kulcs alapján kívánja az LC és AO külde�
mények arányát megállapítani, mégpedig e küldeményfajtáknak az 1936. évi 
statisztikai felvétel adataiból megállapítható arányszáma szerint. A francia 
érvelést alátámasztja az a tény, hogy a rendes statisztikai felvétel megtar�
tása esetében is ez az álláspont érvényesült volna, mert hiszen a statisztikai 
felvétel alatt az „LC“ és „AO“ küldeményeket külön-külön zsákban továb�
bítják. A francia kívánság még sem igazságos és az Egyezmény erre vonat�
kozó rendelkezései sem teljesen igazságosak. A nagy európai államok 
ugyanis, amelyeknek nyelve világnyelv, ú. m. Németország, Franciaország, 
Anglia, Olaszország stb. az egész világot elárasztják hírlapjaikkal, könyveik�
kel és űzeti reklámjaikkal anélkül, hogy hasonló számban hírlapok, 
könyvek és üzleti reklámok érkeznének is ezekbe az államokba. Még 
Magyarország is körülbelül hatszor annyi hírlapot kap külföldről, mint 
amennyit külföldre küld. Az átszállító államoknak egy-egv 30 kg-os 
zsák átszállításával járó tényleges kiadása azonban ugyanakkora, akár 
„LC“, akár „AO“ küldeményeket tartalmaz. A javasolt megoldás a kis álla�
mokra nézve tehát hátrányos, mert ezek a nagyhatalmak nagyszámú zárla�
tait olcsón lennének kénytelenek átszállítani, míg saját zárlataik átszállítá�
sáért nagy átszállítási díjat fizetnének.

Több igazgatás nem fogadta el azt a javaslatot sem, hogy az 1940. évi 
március—május havi mérlegelés eredményeit az 1939. szeptember 1-től 1940. 
március 1-ig terjedő időre visszamenőleg alkalmazzák. Ezek az igazgatások 
nz említett időre is saját mérlegelésük tényleges eredményét kívánják alapul 
■venni.

Nehezen képzelhető el azonban, hogy ebbe azok az igazgatások bele�
mennének, amelyek 1939. szeptember 1-től 1940. március 1-ig az indított zsá�
kokat egyáltalán nem mérlegelték, mert így az átszállító igazgatás súlymeg�
állapítását minden ellenőrzés nélkül el kellene fogadniok.

A tranzitkérdés körül támadt vita tehát egységes állásfoglalásra nem 
vezetett. Erős többségi vélemény szerint az 1939. augusztus 31-ig terjedő idő 
rendesnek mondható és ezért erre az időre az 1936. évi statisztikai felvétel 
adatait változatlanul kellene alkalmazni; az 1939. szeptember 1-ével kezdődő 
rendkívüli időszakra pedig a levélátszállítási díjakat az átszállított zárlatok 
tényleges súlya alapján kellene megállapítani.

Újabb egyszerűbb megoldási módot vetett fel az angol igazgatás 1940. 
április 17-én közzétett javaslatában, amelyben a tényleges súlyok alapján
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történő leszámolás helyett az átszállított zsákok darabszáma alapján történő 
leszámolást javasolta. E javaslatot azzal okolta meg, hogy a zárlatok állandó 
mérése és az adatok nyilvántartása olyan hatalmas munka, amelyre sem 
személyzet, sem idő nem áll rendelkezésére. A zárlatok darabszáma szerint 
történő leszámolás elvéhez utóbb az olasz és a spanyol igazgatás is hozzájá�
rult. Utóbbi átlagsúlyként átszállított zsákonkint a 15 kg-ot javasolta. E ja �
vaslathoz még kevesen szóltak hozzá, de egy-két állam már közölte, hogy a 
kérdés megoldásánál csak a tényleges súly alkalmazását tartaná célra�
vezetőnek.

Végeredményben a levélálszállítási díjak megállapításának a kérdése a 
sok hozzászólással nem haladt előre. Ezt a kérdést a szerződő felek eredetileg 
az Egyezményben szabályozták. A szabályt azonban, amit alkottak és köl�
csönösen elfogadták, nem lehetett végrehajtani, mert annak egyik lényeges 
rendelkezését, az 1939. évi statisztikai felvételt, erőhatalom következtében 
n eu  tarthatták meg. Nem marad más hátra: vagy általános új szabályt kell 
alkotni, vagy ennek hiányában az egyes érdekelteknek külön-külön kell ke�
resniük a megegyezést.

Figyelembe kell venni azonban azt is, hogy az igazgatások egy része a 
tranzitkérdés újabb rendezéséről egyáltalában nem nyilatkozott. Ezek között 
az államok között olyan jelentős államok is vannak, mint Németország és 
Szovjeloroszország. Az 1939. évi statisztikai felvétel elhalasztásához ugyan — 
bár csak hallgatólagosan — ezek az államok is hozzájárultak, az Egyezmény�
ben foglalt szabályozás azonban minden egyéb vonatkozásban jogilag még 
érvényben van, legfeljebb a szabályok egyikét-másikát erőhatalom következ�
tében ezidőszerint nem lehet alkalmazni. Az egyes igazgatások által kötendő 
külön megállapodások tehát- magukban aligha pótolhatnák az Egyezmény�
nek a levélátszállítási díjra vonatkozó általános szabályait, hacsak azokhoz a 
konkrét kérdésben érdekelt harmadik igazgatás vagy igazgatások is hozzá 
nem járulnának. Utóbbiak alatt azokat az igazgatásokat értem, amelyek a há�
ború előtt az illető zárlatokat átszállították, és amelyeknek az átszállítási dí�
jak az Egyezmény szerint járnának.

Ma még nem lehet megjósolni, hogy ezt a vitás kérdéscsoportot hogyan 
fogják a postaigazgatások megoldani. Ugv látszik azonban, hogy a rendkívüli 
események folytán e kérdésben előállott zavaros helyzet gyökeres rendezése 
csak az Egyetemes Postaegyesülethez tartozó minden igazgatás közös együtt�
működése útján remélhető. Erre pedig csak a rendkívüli viszonyok elmúltával 
kerülhet sor.
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M Ű SZ A K I  KÖZLEMÉNYEK
Articles techniques.

f l  b u dapes t i  távbeszé lő  tudaUozó.
írták: GYURGYIK BÉLA és FLANEK TIBOR m. Ikir. postamérnökök.

Le bureau de renseignements téléphonique ä Budapest. Par MM. BÉLA 
GYURGYIK et TIBOR FLANEK Ingénieurs de posle.

Pour commence!', l ’article tra ite  de la  formation, du service de renseignem ents 
téléphonique de Budapest, ensuite ii fa it connaltre briévemient Panelen bureau de 
renseignem ents. II continue en  exposant les m otifs de la  construction du nouveau 
bureau de renseignem ents. II explique les points de vue qui ont é té  p ris  en considera �
tion ä  l ’exécution des pro jets. II décrit, dans la suite, les installations et les services 
du nouveau bureau de renseignem ents en nous inform ant du fonctionnem ent des 
parties in téressantes de circuits. P our term iner, il fa it porter ä no tre  connaissance- 
un résum é historique e t les données de trafic  du bureau de renseignem ents.

A távbeszélő előíizetők tájékoztatására a budapesti távbeszéiőhálózatban 
a „Tudakozó-osztály“ van rendszeresítve.

A tudakozó jelenlegi formájában nem régi és csak igen lassan érié el 
mai fejlettségi lokál. Szükségessége már a legelső telefonközpontok üzembe- 
belyezésével egyidejűleg merült fel, mert hiszen a telefonkönyvek megjele�
nés" után beállott változásokról, új bekapcsolásokról és leszerelésekről a kö�
zönségnek felvilágosítással kellett szolgálni. Éppen ezért a tudakozónak, ha 
kezdetleges formában is, de nyomát találjuk már az 1900-as évek elején, 
amikor maguk a központok munkahelykezelői adtak felvilágosítást a saját 
központjukat érintő ügvekben. Ebben az időben ugyanis a saját központ�
jukba bekapcsolt ©liőífiizietők névsorát és kapcsolási számát a kezelőiknek kí�
vülről kellett ludniok, amiről vizsgát is tartoztak tenni. Ha pedig idegen 
központba kapcsolt előfjzetőkiől kellett felvilágosítással szolgálni, akkor a 
kezelő az érdeklődőt az illetékes központhoz kapcsolta, ahol a kívánt felvi�
lágosítást megkaphatta. Természetesen ebben iazi időben ta tudakozódások csak 
a távbeszélő állomásokkal kapcsolatosak lelhettek, de már cikkor is .megtalál�
juk a számszerinti tudakozódás nyomát.

1906-ban rnár nem a munkahelykezelők adták meg a kért felvilágosítást, 
hanem a szakaszrendezők, akik viszont adataikat az állomásnyilvántartótól, 
vagy ahogyan még ma is nevezik, a 0-ás rendezőtől kapták.

1912-ben vezették be az önálló tudakozó szolgálatot és ekkor fektették fel 
már az állomások számszerinti nyilvántartását is.

A világháború előtt a tudakozódások száma még igen csekély volt, mert 
új névsor évente több ízben is jeleni meg. A tudakozó fejlődésére nagy be�
folyást tulajdonképpen a háború kitörése gyakorolt. A háború alatt ugyanis- 
a névsor csak nagyobb időközökben (még csak nem is minden évben) jelent 
meg. Ez a körülmény azután arra kényszerítette a közönséget, hogy a tuda�
kozót gyakrabban vegye igénybe, mert csak így szerezhetett tudomást az idő�
közi változásokról, melyek száma pedig azidőben éppen a háborús viszonyok 
következtében igen nagy volt. Természetesen azonban a tudakozó munkája 
a hálózat fejlődésével, a központok és előfizetők szaporodásával is egyre 
jobban növekedett.
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1930. évi október hó 23-án a tudakozó, mely mindaddig a Teréz-köz- 
pontban működött, a József-központba került, ahol a IV. emeleten nyert el�
helyezést. Ezidőtájt kezdték meg a különböző segédeszközök és nvilvátartások 
felfektelését. így elsősorban nagy munkával elkészítették a nyilvános álló 
mások utcaszerinti névsorát, mely addig a névsorkönyv elején kerületek 
szerint volt fellvéve; majd egyes foglalkozási ágak (orvosok, gyógyszertáraik, 
kávéházak, szállodák stb.) táblázatát és végül egy esztendei fáradságos 
munka árán a távbeszélő állomásokat utca- és házszám szerint állították 
össze. Hogy az utcaszerinti nyilvántartás még tökéletesebb legyen, összeállí�
tották kerületenkint a sarok- és átjáróházak nyilvántartását is. Ez a munka 
1932. év közepén készült el.

A manuális központok megszűnéséig, dacára a tudakozó működésének, 
a közönség még mindig igen gyakran kért felvilágosítást a munka helykeze-

1. ábra.

löktől. Ezután azonban kénytelen volt egyenesen a tudakozóhoz fordulni.
A József manuális központ megszűnésével (1932) került sor az ébresztés�

nek a tudakozó kebelében való megszervezésére is. Ezt megelőzően a manu �
ális központok idejében is volt azonban már ébresztés. Kezdetben úgy, hogy 
a felek a kezelőt kérték fel az ébresztésre, majd később a József-közponl- 
ban koncentrálva külön kezelőszemélyzet lálLa el a szolgáltatást. Az ébresz�
téssel kapcsolatban a visszaélések megakadályozása érdekében már ezidőben 
is azonosították a bejelentő felet. Ez az azonosítás visszahívással történt.

Ugyancsak szükségesnek mutatkozott a manuális központok megszünte�
tése után a ponlosidö bemondó szolgálat bevezetése is, mert a manuális köz�
pontok idejében a munkahelyektől kérték a felek a pontosidő bemondását,
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azok megszűnte után pedig túlterhelték a hibabejelentőt és a többi díjmen�
tesen hívható központi szervet. A pontosidő bemondó 1934, évi július hó 4-től 
díjmentesen volt hívható.

Időközben 1934. évi április hó 7-én a tudakozó a régi Józset manuális 
központ üzemen kívül helyezett jobboldali kapcsolótermében nyert elhelye�
zést. Ezt a régi tudakozót szemlélteti az 1. számú képünk. A háttérben lát�
hatók a tudakozó munkahelyek, az előtérben pedig az állomásnyilvántartás, 
vagy „0“-ás rendező.

Az 1937. év közepéig üzemben volt ú. n. régi tudakozó berendezése az új 
tudakozó üzembehelyezését megelőzőleg 8 darab munkahelyből állott. E 
munkahelyek 4 darab közönséges asztal két-kél odalán voltak elhelyezve. Az 
asztalok közepére fadobozok voltak felerősítve, melyeken a közvetlenül az 
asztalokra befutó vonalak hívó és foglaltsági lámpái, valamint kulcsok voltak 
elhelyezve. Ezek a kulcsok kétállásúak voltak és egyik állásban az asztal 
egyik oldalán, a másik állásban az asztal másik oldalán levő munkahely 
kezelője tudott a hívott vonalba belépni. A tudakozó vonalak mind a négy 
asztalra multiplikálva voltak és így minden munkahelyen bármelyik hívást 
fogadni lehetett. Ugyancsak az asztalokon voltak elhelyezve a kimenő fon a �
lak szerelvényei (tárcsák, kulcsok stb.) is.

A névszerint, utcaszerint és számszerint tudakozódó felek kiszolgálására 
rendelkezésre állott 8 darab vonal. Ezenkívül rendelkezésre állott 2 darab 
ébresztő bejelentő és 5 darab pontosidő bemondó vonal, valamint kimenő�
vonalak is.

1936. év folyamán az akkori keretek között a tudakozó szolgálat már 
nem volt tovább fejleszthető és a meglevő műszaki berendezés fenntartásá�
nak nehézségei miatt is feltétlen felújításra szorult. A forgalom és a közön�
ség igényeinek növekedése, valamint újabb szolgáltatási ágak bevezetésének 
szükségessége miatt új tudakozó berendezés felállítása határoztatott el.

így jött létre a jelenleg is üzemben lévő új tudakozó, mely a József-köz- 
pont iizemosztályának vezetője által elkészített terv alapján, a volt József- 
manuális központ baloldali kapcsolótermében 1937. év első felében került ki�
vitelezésre, egyelőre ideiglenes formában, majd 1938. év tavaszán az Eucha�
risztikus Világkongresszus előrelátható nagyobb forgalmára és az ezzel kap�
csolatos különleges kívánalmakra való tekintettel kibővítve és végleges for�
mában.

Ezt az új tudakozót a József-központ üzemosztálya a távbeszélő igazgató�
ság ipari csoportjával karöltve építette meg.

Az 1937. évi június hó 20-án történt üzernbehelyezéssel a tudakozó tör�
ténetében egy ríj korszak vette kezdetét, igen nagy fejődési lehetőséget nyitva 
meg, aminek következményeképpen a tudakozó 1938, évi január hó 1-vel a 
József-központ kebelében önálló osztállyá szerveztetett.

Az új tudakozó méretezésénél figyelembe kellett venni mindazokat az 
elhatározásokat, melyek a kezeléssel kapcsolatos módosításokra és a beveze�
tendő új szolgáltatási ágakra vonatkoztak.

A kezelés szempontjából gyökeres változás határoztatott el. A régi tuda�
kozóban ugyanis a kezelés egységes volt, vagyis a kezelőhöz befutott a hívást, 
legyen az akár név, szám, vagy utcaszerinti, vagy pontosidő utáni tudakozó�
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dás, az a kezelő intézte el, akihez a hívás befutott. Ezért ha például utca 
vagy számszerinti tudakozódásról volt szó. a kezelőnek a szükséges adatokért 
a megfelelő kartoték-asztalhoz kellett mennie, majd a felvilágosítás meg�
adása után a kiemelt kartotékot helyére vissza kellett vinnie.

Ezen körülményes kezelés elkerülése érdekében elhatároztatott, hogy a 
névszerinti, szám- és ulcaszerinti tudakozódásokat külön-külön munkahe�
lyek fogják lebonyolítani. Mivel azonban nem látszott célszerűnek a szám- 
és utcaszerinti tudakozódások céljára a már amúgvis sokféle tudakozó hívó�
szám mellett újabb hívószámokat felvenni, az összes tudakozó hívások az ú. 
n. elsőredű munkahelyekre futnak be. Itt intézik el a névszerinti tudakozó�
dásokat, míg a szám- és utcaszerinti tudakozó hívásokat megfelelő áramkö�
rök útján ú. n. másodrendű munkahelyeknek adják át. Ugyancsak az első�
rendű munkahelyek veszik fel az ébresztő bejelentéseket és végzik /az ébresz�
tést, valamint mondták be az automatikus pontosidő bemondó üzembe helye�
zéséig és mondják be az automatikus berendezések üzemképtelensége esetén 
jelenleg is a pontosidőt.

A munkahelyek méretezése az elmondottak figyelembevételével az 1985. 
október — 1936 március időszakra vonatkozó forgalmi felvételek alapján 
történt.

Forgalmi alapadatok voltak:
1. Tudakozó hívásoknál:
a) a hívásszám naponta átlag 1700 darab, maximum 2000 darab.
b) a hívások koncentrációja a forgalmas órában 15%. '
c) a max. forgalmas órai hívásszám a) és b) alapján tehát 300
d) tartási idők:

név- és számszerinti tudakozódásoknál 1.5 perc, 
utcaszerinti tudakozódásoknál 2 perc
(a szám- és utcaszerinti tudakozódások tartási idői a másodrendű 
munkahelyek alkalmazásával most már kisebbek)

e) a hívások eloszlásának aránya a háromféle ágazat között 
névszerinti: számszerinti: utcaszerinti — 3.5 : 1 : 1.5
a forgalmas órában tehát számolni lehet a c) alatti értékekkel:
175 névszerinti tudakozódással (elsőrendű munkah. látja el)
50 számszerinti „ (másodrendű munkah. látja el) és
75 ulcaszerinti „ ., „ „

í)  a másodrendű munkahelyekre való hívásátdobások tartási idői az 
elsőrendű munkahelyeken 0.2 perccel vehetők fel.

2. Pontosidő bemondásoknál:
a) a hívásszám naponta átlag 3400 db, maximum 4100 db.
h) a hívások koncentrációja a forgalmas órában 12%
c) a max. forgalmas órai hívásszám a) és b) alapján közel 500
d) tartási idő: 0.2 perc.

3. Ébresztő szolgálatnál:
a) a bejelentési és indentifikálási hívásszám naponta átlag 200 db. 

maximálisan 300 db. Az ébresztési hívásszám ezzel megegyezik.
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b) a hívások koncentrációja a forgalmas órában a bejelentésre és indeii- 
tifikálásra nézve -30%, az ébresztésre nézve 60%

c) a maximális forgalmas órai hívásszám a) és b) alapján a bejelentésre 
és indentifikálásra '90 db., az ébresztésre pedig 180 db.

d) tartási idők:
a bejelentésre és indentifikálásra együttesen 1 perc 
az ébresztésre pedig ugyancsak 1 perc.

Tekintettel arra, hogy az ébresztőszolgálat forgalmas órája a bejelentésre 
nézve 20 és 24 óra között van, az ébresztésre nézve pedig 5 és 6 óra között, 
amikoris a tudakozó munkahelyek egyéb terhelése a legalacsonyabb és egyéb�
ként is a forgalmas órai hívásszámok úgy a bejelentésre, mint az ébresz�
tésre nézve lényegesen kisebbek, mint a tudakozónál, az ébresztőszolgálatból 
eredő megterhelést a tudakozó munkahelyek méretezésénél figyelmen kívül 
lehetett hagyni.

A munkahelyek számának megállapításánál a tudakozó és a pontosidő 
bemondó forgalmát kellett összegezni, mivel ezeknél a terhelések változása az 
időben megegyezik. A tudakozó forgalmából azonban teljes tartási idővel 
csak a névszerinti tudakozódásoknál kellett számolni, a szám- és utcaszerinti 
tudakozódásoknál elegendő volt a hívások átdobásának tartási idejét figye �
lembe venni.

Ezekkel az adatokkal:
175 X 1.5 perc =  300 perc 
(50 +  75) X  0.2 perc =  25 „
500 X  0.2 perc =  100 „

összesen: 425 perc a forgalmas órában.
A tartási időknek így kapott forgalmas órai összegéből megállapíthatjuk 

a szükséges munkahelyek számát, ami jelen esetben:

425 perc : 60 perc =  7.1 8 db. munkahely.

Az új tudakozó megépítésével kapcsolatban azonban új szolgáltatási ágak 
bevezetése is vétetett tervbe. Sőt az új tudakozó üzembehelyezésével egyide�
jűleg a külön tudakozó (mely a várható időjárásról, vasár- és ünnepnapi 
istentiszteletek idejéről, színházak és mozik előadásainak műsoráról, időpont�
járól és helyárairól, helyi közlekedési járművek menetrendjéről, a múzeu�
mok és kiállítások helyéről, valamint a látogatás idejéről, az ügyeletes gyógy�
szertárakról, utak, utcák, terek, körutak hollétéről nyújt felvilágosítást) és 
az idegennyelvű tudakozó már meg is kezdte működését (mindkettő forgal�
mát ugyancsak az elsőrendű munkahelyek bonyolítják le). Emiatt, továbbá 
a várható nagy fejlődésre, illetőleg az Eucharisztikus Világkongresszus vár�
ható rendkívül nagy forgalmi kiugrására való tekintettel az elsőrendű mun�
kahelyek számának kiszámított értékét száz százalékkal meg kellett növelni. 
Az elsőrendű munkahelyek száma tehát véglegesen 16 darabban állapítta�
tott meg.

A szám- és ulcaszerinti tudakozó hívásoknak a másodrendű munkahe�
lyekre való átdobásához szükséges átdobó áramkörök száma p =  0.01 való�
színűséggel lett számítva és így a számszerinti tudakozó hívások átdobásához
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50 X  1.5 perc =  75 perc tartási időnek megfelelően kell (diagrammból) 
4 darab áramkör, az utcaszerinti hívások átdobásához pedig

75X2 perc =  150 perc tartási időnek megfelelően (diagrammból) 6 da�
rab áramkör.

Ha figyelembe vesszük azt. hogy a tartási idők megállapításakor fennál�
lott körülményes kezelés megszűnt, mert a felek kiszolgálásához szükséges 
segédeszközök magukon a másodrendű munkahelyeken vannak elhelyezve, 
akkor megállapíthatjuk, hogy a kiszámított értékek elegendő biztonságot 
nyújtanak a forgalom zavartalan lebonyolítására.

A 2, számú ábrán látható az új tudakozó alaprajza. A rajzon az 1937. évi 
június hóban történt üzembehelyezéskor elkészült munkahelyek teljes vonal�
lal vannak megrajzolva. A szaggatott vonalakkal megrajzolt munkahelyek 
azóta a fokozatos továbbfejlesztés folyamán készültek el.

A terem közepén 4 szekrényben (4—4 drb. munkahellyel) van elhelyezve

2. ábra.

a 16 drb. elsőrendű tudakozó munkahely. E munkahelyekre a következő be�
jövő hívások futnak:

a telefonra vonatkozó tudakozódások a 333—222 vezérszámú és jelenleg 
12 tagú sorozat útján,

a külön tudakozódások a 149—140 vezérszámú és jeleneg 5 tagú sorozat 
útján,

az idegennyelvű (angol, francia, német, olasz, szlovák, eszperantó) tu�
dakozódások a 140—145 vezérszámú és jelenleg 3 tagú sorozat útján,

az 1—2 és 15—16 munkahelyekre az ébresztő bejelentések a 140—014 
vezérszámú és jelenleg 3 tagú sorozat útján, miért is e munkahelyek párosá�
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val fel vannak szerelve helyközi automata közvetítő áramkörrel és a hozzá�
való számbillen tv űzettél abból a célból, hogy az ébresztést bejelentő fél állo�
mása még a bejelentés tartama alatt azonosítható legyen.

Ugyancsak az 1—2 és 15—16 munkahelyeken bemondható a pontos idő 
is. Ezért e munkahelyek párosával el vannak látva a helyközi központból 
vezérelt 6 másodperces órákkal is.

A helyi tudokozó elsőrendű munkahelyein keresztül tut a távolsági tu�
dakozó 130—130 vezérszámú és jelenleg 5 tagból álló vonalsorozata is azért, 
hogy ha tévedésből a távolsági tudakozó vonalain helyi jellegű felvilágosítási 
kérnének, a hívást a helyi tudakozó kezelője átvehesse.

Mindezeken kívül az elsőrendű munkahelyek el vannak látva egy köz�
vetlen helyközi szolgálati vonallal a helyközi munkahelyek és a tudakozó kö-

3. ábra.

zott, egy közvetlen vonallal a távbeszélő igazgatóság kapcsolója és a tuda�
kozó között és 4 munkahelyenként egy főközponti hívóvonallal.

Amint a 2. számú ábrából is látható, a szám és utcaszerinti tudakozó 
munkahelyek a tudakozóterem végében félkör alakban vannak elhelyezve. A 
számszerinti tudakozódások céljára 3 munkahely létesült összesen 4 áram�
körrel (az egyik munkahely 2 áramkörei, a másik két munkahely 1—1 áram�
körrel), az utcaszerinti tudakozódások céljára pedig ugyancsak 3 munka�
hely 2—2 áramkörei. E munkahelyek tulajdonképpen 3—3 drb. fiókokkal 
ellátott kartotékszekrényből állanak. Az egyes szekrényeket összekötő léce�
ken vannak elhelyezve a hívó és ellenőrző lámpák és a belépő kulcsok; a 
munkahelyek ú. n. „kötény“ részében pedig a mikrotelefonkapcsolók, ahova
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a kézelő telefonjával beléphet. Mind a három-három munkahelyen (3—3 
mikrotelefonkapcsoló van szerelve azért, hogy a kezelésnek ne legyen aka�
dálya, ha esetleges egyidejű hívások kiszolgálásához szükséges adatok egy�
azon kartotékszekrény igénybevételét tennék szükségessé. Szükség esetén 
ugyanis a három különböző munkahelyre befutó hívást egyazon szekrényen 
elhelyezett 3 telefonkapcsolóba lépve egyidőben lehet elintézni.

A 3- számú ábra szemlélteti az új tudakozó elsőrendű munkahelyeit. A 
háttérben a másodrendű munkahelyek láthatók.

Az első- és másodrendű tudakozó munkahelyek között van elhelyezve 
a tudakozó ellenőri asztal, mely el van látva mindazon berendezésekkel es 
áramkörökkel, amelyek a tudakozó szolgálat irányítására, ellenőrzésére és 
esetleges kisegítésére szükségesek.

A 4. számú ábra az első- és másodrendű tudakozó munkahelyekkel, va�
lamint az ellenőri munkahellyel kapcsolatos áramkörök vázlatos elrendezé�
sét szemlélteti. Az ezekkel kapcsolatos és csupán szűkebbkörű érdek�
lődésre számot tartó összes áramkörök részletes ismertetésének mellőzésével 
csak a berendezések működésének elveit és néhány érdekesebb áramköri 
részletet kívánunk' ismertetni. 1 J

Kísérjünk végig egy az elsőrendű munkahelyekre bejövő hívást. Egy 
előfizető letárcsázza például a 333-222 számot. A vonalválasztó rááll a 12 
tagú sorozat valamelyik tagjára és „c“ ágáról annak trunkhívó jelfogója 
(Thj) meghúz. E jelfogó meghúzása az automata központok I. híváskereső 
áramköreihez hasonló módon indító jelfogók útján megindítja az összes be�
ültetett elsőrendű munkahelyekhez tartozó szabad híváskereső gépeket. Ha 
valamelyik kereső a hívást megtalálta, a gépek megállanak, a hívott vonal 
„a“ és „b“ ágai a kezelő felé meghosszabbodnak, a vonaláramkörben levő 
tudakozó tartó jelfogó pedig a híváskereső áramkörök hívást tartó jelfogói�
val azonos módon megakadályozza, hogy a kereső hajtómágnese a hívás tar�
tama alatt újra működhessen. Ezért egyidőben egy munkahelyre csak egy 
hívás futhat be és ennek kezelési ideje alatt a munkahely az újabb hívások�
tól el van zárva.

A hívás beérkezését a munkahelyen megfelelő hívólámpa (HL) kigyul�
ladása jelzi. Itt meg kell említenünk, hogy a hívólámpák áramkörei a ke �
resőgépek e célra kijelölt külön ívpontjain vannak keresztülvezetve azért, 
mert a tudakozó, külön tudakozó, ébresztő, helyközi és igazgatósági vonalak 
ugyanazon keresőgépek különböző egymás melletti ívpontjaira vannak rá�
kötve, s így attól függően, hogy a kereső milyen ívpontra állt, más és más 
hívólámpának kell kigyulladnia. A kezelő tehát aszerint, hogy milyen hívó�
lámpa gyulladt ki, egyszer mint ébresztő bejelentő, máskor mint külön tu�
dakozó, stb. fog jelentkezni. Az 5. számú ábra egy olyan munkahely kereső 
gépének „F“ lámpaívét ábrázolja, melyre az összes fajta szolgáltatások be�
futhatnak.

Mint említettük, hívás esetén csak azon munkahelyek kereső gépei in �
dulhatnak meg, amelyek be vannak ültetve és egyúttal szabadok is. Ez a 6. 
számú ábrán látható módon áramkörileg úgy van megoldva, hogy az egyes 
munkahelyekhez tartozó kereső gépek hajtómágneseinek áramkörei ú. n. h í �
vást engedélyező jelfogók (Hej) érintkezőin ál vannak vezetve. E jelfogók
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csak akkor vannak meghúzva és így a hajtómágnesek áramkörei is csak 
akkor lehetnek zártak, ha egyrészt az ellenőri asztalon levő hívást engedé�
lyező jelfogóhoz tartozó billentyű (HEJB) be van nyomva, másrészt a kezelő 
készülékével a mikrotelefonkapcsolóba be van kapcsolódva és végül a belépő*

5. áíhra.

kales (BK) nincsen beszélgetési állásban.
A szükségletnek megfelelő munkahelyeket tehát az ellenőri asztalon el�

helyezett kijelölő billentyűk segítségével a tudakozó ellenőr jelöli ki, a 
munkahelyek beültetése pedig automatikusan aktiválja a munkahelyeket a

6. ábra,.

hívások fogadására. Viszont a munkahelyek kiültetése automatikusan kon�
centrálja a forgalmat a még beültetett munkahelyekre. A munkahelyek 
tényleges elfoglalása az ellenőri asztalon a munkahely beültetési billentyűk 
benyomásával, ill. a beültetési lámpákkal (BL) ellenőrizhető.
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A munkahely beültetési lámpa azonban még más célt is szolgál. Előfor�
dulhat ugyanis, hogy valamely kezelő munkájának csökkentése érdekében a 
belépő kulcs beszélgetési állásba hozásával munkahelyét olyankor is fog�
lalttá teszi, amikor hívás egyáltalán nem futott be. Hasonló az eset olyan�
kor, amikor a kezelő valamely hívás elintézése után hagyja beszélgetési ál�
lásban a kulcsot.

E lehetőségek elkerülésére. szolgál a 6. számú ábrán látható áramköri 
megoldás. Ha ugyanis hívás nincsen, a Ttji (tudakozótartó) jelfogó el van 
engedve és így a kulcs beszélgetési állása esetén a következő áramkör záródik:

szaggatott föld — Ttji legalsó nyugalmi érintkezője — BK kulcs zárt 
érintkezői — BL lámpa — telep.

A BL lámpa tehát lobogni fog és jelzi az ellenőrnek a kezelő eljárását.
Arra az esetre, amikor lebonyolított hívás után akarja a kezelő munka�

helyét foglaltsági állapotban hagyni, szolgál a „b“ ágba beiktatott 2 MF-os 
kondenzátor, a hőtekercs jelfogó (Höj) és a bontást figyelő jelfogó (BFj). 
Ha ugyanis a vonalválasztó és a kezelő BK kulcsa között az egész beszélge�
tés tartama alatt fémes volna a kapcsolat, akkor a tudakozódás lebonyolí�
tása után a vonalválasztó a BK kulcs nyitvahagyásával tartva maradna, a 
Ttji jelfogó nem tudna elengedni (a Ttj tartja) és így a BL lámpa sem 
lobogna.

A vázolt áramkörben a „b“ ág a BFj jelfogó érintkezőin van átvezetve. 
Erre azért van szükség, hogy a vonalválasztó beszélgetési állásba juhasson. 
Mihelyt azonban a kezelő a hívásba belép, azonnal záródik a Höj jelfogó 
áramköre a következő úton:

telep — Ttji behúzott érintkezői — BFj nyugalmi érintkezői — Höj te�
kercse — BK kulcs zárt érintkezői — föld.

Rövid idő múlva a hőjelfogó (Höj) érintkezői záródnak és ezzel záródik 
a következő áramkör:

telep — Höj érintkezői — BFj tekercse — föld.
A BFj meghúz, egyrészt bontja a Höj áramkörét, másrészt tartást biz�

tosít magának a Ttji jelfogó meghúzott érintkezőiről és végül megszünteti 
baloldali érintkezői révén a „b“ ág fémes kapcsolatát a munkahellyel, így a 
beszélgetés most már a kondenzátoron át folytatódik. Ennek következtében 
akkor, amikor a hívó bont, a vonalválasztó még a kulcs nyitvahagyása ese�
tén is azonnal normálállásba megy és így a Ttji jelfogó is elenged, vagyis 
a BL lámpa már leírt áramköre záródhat.

A tudakozó ellenőr egyébként ettől függetlenül egy lehallgató billentyű 
benyomásával be is kapcsolódhat bármelyik munkahelyre és így ellenőriz�
heti a kezelő tevékenységét.

A tudakozó hívásokkal kapcsolatban a leírtakon kívül még a következő 
jelzések fordulnak elő:

minden hívás valamely munkahelyre való befutását a hívólámpával 
egyidejűleg úgy a munkahelyen, mint az ellenőri asztalon hívásellenőrző 
lámpa is jelzi,

a munkahelyek foglaltságát a foglaltság egész tartama alatt az ú. n, 
munkahely foglaltsági lámpa jelzi,

amennyiben az összes munkahelyek foglaltak és újabb hívás fut be, 
az ellenőri asztalon, amelyre az összes vonalak multiplikálva vannak, a hi- 
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vott vonal ú. n. vonallámpája (VL) gyullad ki és így az ellenőrnek módján 
ban áll a várakozó hívásokba belépni és azokat elintézni, vagy a várakozók 
figyelmét a pillanatnyi túlterheltségre felhívni,

végül, amennyiben hosszabb ideig nincsen szabad munkahely, az ellen�
őri asztalon a tudakozó-időzi tő lámpa is kigyullad és a többlethívást jelző- 
morgó megszólal.

Az utóbbival kapcsolatban térjünk vissza a 2. számú ábrához. Itt azt lá t �
juk, hogy a tudakozó úgy terveztetett, hogy közvetlenül a terem mellett, 
sőt avval kapcsolatosan, csupán egy alacsony korláttal elválasztva helyez�
kedik el az állomás nyilvántartás, vagy 0-ás rendező, mely a kartotékok és 
egyéb segédeszközök állandó javítását és kiegészítését végzi.

Ilyen elrendezés melett a 0-ás rendezői szolgálatot ellátó kezelők azon�
nal igénybe vehetők és a tudakozó munkahelyekre beüllethetők, ha a forga�
lomban pillanatnyi túlterhelés lép fel. A 0-ás rendezői szolgálatot ellátó ke �
zelők már úgy is vanak begyakorolva, hogy ha hallják a többlethívást jelző 
morgó hangját, azonnal otthagyják íróasztalukat és leülnek a megfelelő 
munkahelyekre, miáltal igen rövid idő alatt elintézik a várakozó hívásokat.

Mindezek után foglalkoznunk kell még a másodrendű tudakozó munka�
helyekkel is. Ezek abban az esetben jutnak szerephez, amikor a tudakozó 
elsőrendű munkahelyeire olyan hívás fut, amelyet a munkahely kezelője 
maga nem hivatott vagy nem képes elintézni.

Itt a következő esetek fordulhatnak elő:
utca vagy számszerinti tudakozódás, amikor is a hívót a megfelelő má�

sodrendű munkahelyeknek kell átadni,
idegennyelvű tudakozódások, amikor a hívót az idegennyelvű hívások 

fogadására beültetett elsőrendű munkahelyekre kell iránvtani,
az előfizetők részéről tévesen a helvi tudakozó útján kért helyközi 

tudakozódások, amikor a hívást a helyközi tudakozónak kell átadni és
olyan különleges kérdésekben felvilágosítás kérése, vagy panasztétel a 

tudakozó kezelője ellen, stb., amikor a hívást át kell adni a tudakozó ellen�
őri munkahelynek.

E célból az elsőrendű munkahelyek el vannak látva átdobó billentyűk�
kel. Minden munkahelyre az előbb felsorolt ötféle lehetőségnek megfelelően 5 
különböző jelzésű (SZ, U. NY, H, E) billentyű van szerelve, melyek közül 
mindig azt a billentyűt kell benyomni, ameynek jelzése megfelel annak a 
munkahelynek, ahová a hívást át akarjuk dobni. A billentyű benyomásával 
működésbe lép az átdobó áramkör. (Lásd a 7. sz. ábrát.)

A rajzból látható, hogy a másodrendű munkahelyek mindegyikének 
(ideértve most az ellenőri, stb. munkahelyeket is) ugyanúgy, mint az első�
rendű munkahelyeknek, van egy keresőgépe, melynek ívpontjaira ugyan�
azok a bejövő vonalak vannak multiplikálva, mint az elsőrendű munka�
helyeknél. A lényeg tehát az, hogy amikor valamely másodrendű munka�
hely-csoport billentyűjét benyomjuk, akkor valami módon meg kell indul- 
niok az azokhoz tartozó keresőknek, hogy a hívást valamelyik megtalál�
hassa. Ez a közbeiktatott vezérkereső segítségével történik. Összesen 2 ilvep 
vezérkereső van felszerelve. Az egyik a másiknak tartalékja, tehát egyidejű�
leg csak egy van üzembehelyezve.
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Közbevetőleg meg kell jegyeznünk, hogy idegennyelvű tudakozó hívások 
átdobása esetén az e célra beültethető 7, 8, 9 és 10 számú elsőrendű munka- 
helyek veszik át a másodrendű munkahelyek szerepét és ezek elsőrendű ke�

reső gépeit a vezérkereső mint másodrendű keresőket működteti. E munka�
helyeknek idegennyelvű hívások fogadására való üzembehelyezése az ellen�
őri asztalon lévő nyelvi-tudakozó indító billentyűk benyomásával történik.

í)2

7. ábra.
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Kísérjünk végig egy átdobást és vegyük példának azt az esetet, amikor 
a hívást az ellenőri asztalra kell átdobni.

Előre kell bocsátanunk, hogy a vezérkeresőn a különböző másodrendű 
munkahely-csoportoknak megfelelően más és más ívpontokra történtek a 
bekötések. Éspedig:

1, 11, 21, 31 és 41-es ívpontokon: ell. bekötés
2, 12, 22, 32 és 42-es ívpontokon: belyk. bekötés
3, 13, 23i, 33 és 43-as ívpontokon: utcasz. bekötés
4, 14, 24, 34 és 44-es ivpontokon: számsz. bekötés
ő, 15, 25, 35 és 45-ös ívpontokon: nyelvi bekötés.

Ha az elsőrendű munkahelyen az ellenőri átdobó billentyűt megnyom�
juk, akkor záródik a vezérkeresőhöz tartozó ellenőri indító jelfogó (Eiji) 
áramköre:

telep — Tlj meghúzott érintk. — ellenőri átdobó billentyű zárt érintk. 
— ellenőri híváskereső é. k. tartó jelfogójának (Etj) nyug. érintk. — Eiji 
tekercse — föld.

Az Eijt meghúzásával záródik a vezérkereső hajtómágnesének áramköre, 
vagyis a vezérkereső megindul:

telep — HM — vezérlő jelfogó (Vji) nyug. érintk. — Eiji meghúzott 
érintk. — föld.

A vezérkereső mindaddig forog, amíg az ellenőri ívpontot meg nem ta�
lálja. Ennek A csúcsán az Eiji által adott föld van, amivel a kefén át Vji 
meghúzhat és bontja a HM áramkörét, vagyis a vezérkereső megáll. Vji a 
HM-ről levett földet a Yja tekercsére adja, mely a D csúcson át az Eiji-től 
kapott teleppel meghúz. Vjä meghúzása révén meghúz Vj3 is és záródik az 
ellenőri munkahely híváskeresője indtó jelfogójának (Eij2) áramköre a kö�
vetkező úton:

föld — Vj-2 megh. érintk. — vezérkereső C kefe — C csúcs — Ei ja te�
kercse — telep.

A Vj3 jelfogó meghúzásával meghúz Vjí és tartó áramkört biztosít, egy�
részt a Vji-nek, másrészt vizsgáló feszültséget ad a vezérkereső B keféjén — 
B csúcsán — az ellenőri átdobó billentyűn — a trunk átadó jelfogó (TAj) 
tekercsén — elsőrendű munkahely-kereső E keféjén — E csúcsán át az el �
lenőri munkahely keresőjének E csúcsára azért, hogy a kereső a vizsgáló 
jelfogó révén azon a ponton megállítható legyen. A vizsgáló feszültséget 
azért kell az átdobó elsőrendű munkahely keresőjének ívpontján is átvezetni, 
hogy a másodrendű munkahely csak a neki szánt hivást foghassa meg.

Az Ei ja jelfogó áramkörének előbb említett záródása folytán tehát a jel�
fogó meghúz és az í. híváskereső áramkörökhöz hasonló módon indítja az 
ellenőri munkahely keresőjét. Miután a kereső a hívást megtalálta és meg�
állt, az Etj jelfogó meghúzása révén meghúz az Etji jelfogó is, a hívott vonal 
„a“ és „b“ ága a másodrendű munkahely kezelője felé meghosszabbodik és 
a hívólámpa jelzi a hivás beérkezését. Az így átdobott hívást az összes m á �
sodrendű munkahelyek önállóan intézik el.

Az Etj jelfogó meghúzása révén megszakad az Eiji jelfogót tartó áram�
kör és ennek révén elengednek sorrendben a Vjs, Vj3 , Vji és Vji jelfogók, 
vagyis a vezérkereső felszabadul más hívások átdobására. De ugyanakkor a
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TÁj jelfogó meghúzása révén az elsőrendű munkahely Ttj jelfogója is el�
enged, a munkahely felszabadul, a Hej jelfogó pedig, amely az átdobás tar�
tama alatt az átdobó billentyűről kapott föld révén ki volt shuntölve, a 
billentyű elengedése után újra meghúzhat és aktiválja a munkahelyet.

Az átdobó áramkör működésével kapcsolatos az elsőrendű munkahelye�
ken lévő átdobó lámpa (ÁL) működése is, mely az átdobó billentyűk benyo�
másakor kigyullad és mindaddig ég, míg az átdobás meg nem történt. Éh�
ből látja a kezelő, hogy az átdobó billentyűt meddig kell benyomva tartania. 
Abban az esetben pedig, hogyha a másodrendű munkahelyek foglaltak, az 
átdobó lámpára a vezérkereső megfelelő indító jelfogójának nyugalmi érint�
kezőjén és a másodrendű munkahely tartó jelfogójának munka-érintkező�
jén át szaggatott föld adódik, miáltal az átdobó lámpa lobogni fog és ezzel 
jelzi a kezelőnek a foglaltságot.

Az utca és számszerinti tudakozó munkahelyek aktiválása az e munka�

helyeken lévő indító billentyűkkel történik.
Megjegyezzük még, hogy az utca-, számszerinti, helvk. és ellenőri mun�

kahelyek el vannak látva még egy billentyűvel is (VVB), melynek segítsé�
gével a hozzájuk átdobott hívásokat ha szükséges, visszaadhatják az első�
rendű munkahelyeknek. Nem bizonyos azonban, hogy ilyen esetben a hívás 
ismét arra az elsőrendű munkahelyre kerül vissza, ahonnan átdobatolt, mert 
arra időközben újabb hívás futhatott be.

Ezenkívül az ellenőri asztalon van még egy ú. n. erőszakosan bontó bil�
lentyű (EBB) is azért, hogy ha az átdobott előfizető akadékoskodik, vagy 
rosszakaratúlag tartja foglalva a vonalat, úgy az ellenőr a, hívást elbonthassa.

Amint az elmondottakból látható, az 1937. év óta üzemben levő új tudakozó 
műszaki berendezés tekintetében már korszerű, új szolgáltatásokkal bővült 
és kezelési szempontból is változtatásokat hozott. A fejlődés ' azonban az

8. ábra.
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új tudakozó létrehozásával nem állott meg, mert azóta a mai napig, is több 
új szolgáltatás vezettetett be.

így létesült és helyeztetett üzembe 1937. évi december hó 16-án a cso�
portos beszélgetéseket lebonyolító 2 darab munkahely (lásd 2. sz. ábrát) J 
drb csoportos beszélgetést bejelentő vonallal (144—544), 2 drb 10 tagú és 2 
drb 5 tagú, a csoportos beszélgetések lebonyolítására szolgáló kimenő vonal- 
csoporttal.

A csoportos beszélgetést bejelentő munkahelyen olyan csoportos beszél�
getések kérhetők, amelyek résztvevőinek száma legalább 3 és legfeljebb 10. 
Célja, hogy fontos megbeszéléseket vagy tárgyalásokat távbeszélőn többen 
egyidejűleg egymással összekapcsolódva folytathassanak. E beszélgetések 
díjazása időtartam szerint történik.

A csoportos beszélgetések felépítése a 8. sz. ábrán rajzolt áramkörrel tör�
ténik. Miután a kezelő az öszekapcsolandó feleket a kapcsolás létrehozásá�
nak időpontjáról már előre értesítette, a kijelölt időpontban őket felhívja oly 
módon, hogy hívó és beszélő készletével az alsó sorban rajzolt kulcsok se�
gítségével az egyes hívó lokálokra kapcsolódik, a feleket egyenként feltár�
csázza, majd azok jelentkezése után a hívásokat a felső sorban látható kul�
csokkal fojtó tekercseken át fogva tartja és összekapcsolja. Utolsónak hívja 
fel a csoportos beszélgetést bejelentő felet, akivel közli, hogy a kért felek 
össze vannak kapcsolva: a beszélgetés megkezdhető. Megjegyzendő, hogy a 
kezelő a beszélgetést akkor bontja, amikor a beszélgetést kezdeményező fél 
bont. Ennek érdekében a bejelentő felet nem lokálról, hanem közvetlenül, az 
utolsó kulcsra hozott mellékközponti összekötő áramkörön át hívja. Ennek 
az áramkörnek BF1 lámpája a munkahelyre ki van vezetve és jelzi a bontást.

1938. évi április hó 16-án a tudakozó újabb szolgáltatással bővült. Ek�
kor helyeztetett üzembe a „Telefon restante“ 3 db munkahelye (lásd 2. sz. 
ábrát) a 338-888 vezérszámú és jelenleg 5 tagú hívósorozattal. Ezek a munka�
helyek a bárki által és bármilyen állomásról (nyilvánosról is) bemondott, 
akár idegennyelvű üzenetet is, név vagy jelszó bemondásra szószerint köz�
ük. E munkahelyek vették át a régi üzenetközvetítő szolgálatot is.

Minthogy a telefon-restante és csoportos távbeszélő munkahelyeknek, 
hasonlóképpen alz idegemmyelvű tudakozó munkahelyeknek is a forgalma 
aránylag kicsi, e munkahelyeket nem célszerű állandóan beültetni. Ezért 
olyan megoldás készült, hogy e  munkahelyekre befutó hívások esetén figyel�
meztetőül egy harangjáték szólal meg és ugyanakkor egy a tudakozó ellenőri 
asztalon feltűnően, a terem minden irányából láthatóan elhelyezett üveg- 
szekrényen lámpa kigyulladáisia révén egy R, vagy Cs, vagy Ny betű lesz, lát�
ható, jelezve, hogy milyen munkahelynél futott hívás. Ha ekkor a szóban - 
forgó munkahely éppen nincsen beültetve, akkor valamelyik másik tudakozó 
munkahely éppen szabad kezelője tartozik odamenni s ia hívást fogadni.

A legutóbbi esztendő történetéhez tartozik a pontosiidő bemondásnak 1940. 
évi március hó 27-vel történt automatizálása és kibővítése. Erre azért volt 
szükség, mert a  pontosidő bemondó forgalma az Utóbbi években már annyira 
növekedett, hogy iá bemondás manuális munkahelyen már nem látszott cél�
szerűnek és a beültetett kezelőket is a fárasztó nagy megterhelés miatt igen 
sűrűn kellett váltani.

Az automatikus ponltosidő bemondó a 133—133. vezérszóim! és jelenleg
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20 tagú sorozat útján hívható és e hívásokat a hívó fél állomásának számláló 
készüléke 1940. évi március hó 27. óta már rendes díjazott beszélgetésként 
számlálja.

Az automatikus berendezés ugyancsak a tudakozóteremben van elhe�
lyez1,ve (lásd 2. sz. ábrát), bár a tudakozónak a pontosidő bemondó szolgálta�
tással kapcsolatban most már tulajdoniképpen csak annyi a  szerepe, hogy ha 
mind a két automatikus berendezés (egyik a másiknak tartaléka), vagy m ind �
két főóra elromlik, akkor a  befutó hívások automatikusan a tudakozó munka�
helyekre futnák s a kezelő mondja be a pontosi időt.

Az automatikus pontosiidő bemondó berendezés működését Fellsővályi 
János mérnök kartársiunlk a Magyar Posta 1940. évi Szeptember havában meg�
jelent számában már ismertette. Itt csupán annyit kívánunk megjegyezni, 
hogy az új berendezés azon megoldásához 'hasonlóan, mellyel az összes vona�

lakra bejövő hívások egyidejűleg szolgálhatok ki, a József központ üzem- 
osztályának vezetője már az új tudakozó üizembehelyezése alkalmával a régi 
pontosidő bemondó áramköröknél is olyan megoldást tervezett és; vezetett be, 
melynél egy kezelő ‘az összes hívásokat ki tudta szolgálni, mert az egyidőben 
befutott hívásokba a kezelő egy kulccsal tudott belépni és a hívónak a pontos 
időt bemondani. A bemondás tartama alatt befutó újabb hívások a kezelő 
újabb belépéséig csengetési állásban maradlak. Ezzel lényeges munkameg�
takarítás volt elérhető. Ugyaniennél a megoldásnál a kezelőnek egy bontó 
billentyű is állott rendelkezésére azért, hogy ha valamelyik vonalat a hívó 
tartósan nem bontotta, vagy a bemondást zavarta volna, ezzel a hivott vonal 
vonalválasizitój át normál állásba küldhette.

Az automatikus pontosidő bemondóval kapcsolatban emlllítésreméltó még, 
hogy annak szolgáltatását 1940. évi április hó 21-ével a magyar rádió is 
átvette.

A tudakozó történetének legutóbbi eseménye 1940. évi október 1-én volt.
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Ekkor kezdte meg a tudakozó a budapesti hálózat kikapcsolt vonaláram�
köreinek koncentrált kezelését, 5 drb munkahelyen (lásd 2. sz. ábrát). (A kon - 
centráoióval kapcsolatos munkálatok alzonban még most is folyamatban van - 
nak, mert még nem minden központ áramkörei koncentráltattak.)

A kikapcsolt vonaláramlk'ö-rök azt a célt szolgálják, hogy ha valamelyik 
állomási száma akár áthelyezés, számváltozis, leszerelés stíb. miatt végleg vagy 
rövid időre megszűnik, akkor az azt hívó felekkel a változás közölhető legyen. 
Ezen áramkörökre futó hívások ezideig az egyes központok ú. n. felügyeleti 
asztalaira futottak. A koncentrálás a kezelőszemélyzet gazdaságosabb kihasz�
nálása érdekében határoztatott el.

Az áramköri megoildás ezideig, az volt, hogy a kikapcsolt vonalak hívásai 
keresőgépek révén kerültek közvetlenül a felügyeleti asztalira. Most ezek a 
keresők átkérő érpárokon át vannak vezetve a József központba, ahol újonnan 
közbeiktatott ú. n. második keresőkre vannak vezetve. E második keresők a- 
tudakozó munkahelyekhez tartoznak és ezek révén kerülnek a hívások a 
koncentrált munkahelyekre (vázlatos kapcsolási rajzot lásd a 9. sz, ábrán).

Arra az esetre, hogyha a koncentrált kezelésinek akár hiba, vagy bármi 
más ok miatt akadálya volna, lehetővé van téve az is, hogy ta, hívások az 
egyes központok felügyeleti asztalain iis kezelhetők legyenek. E célra szolgál 
a hívás,! átadó kulcs (HÁK).

Ezziel a tudakozó berendezések ismertetésének tulajdonképpen végére 
értünk. E berendezések, melyeket a  József központ üzemosiztálya tart karban, 
az eddigiekben minden tekintetben kielégítették a támasztott követelménye�
ket és kifogástalanul működtek.

Uj tuda- I
Tudakozó Automa- Tudakozó kozó Euchar.

áthelyo- trzálás áthelye- üzembe- kon-gr. Legutóbb
zésekor után zése után helyezése idején

után
Szolgáltatás ----------- ----------------------------------------------------------------

1930 1932 1934 1937 1938 1940
október október július július május december

hónapban a hívások száma

T e l e f o n  tudakozó . . 31.098 j 41.047 I 31.132 52.932 121.934 132.505

Ébresztőszolgálat . . —  j 2.943 | 4.147 6.672 5.670 8.199

Pont ősid őbemon d ó 7  -  1 -  j 13.661 152.278 262.187 298.644
I díjm. díjazott

Külön tud. és nyelvi t. —  ~ ___  7.360 25.991 27.030

Csoportos távbeszélés — _____ —______ —______~ ________—______48

Telefon-restante . . — — — 2.749 3.097

10. ábra.

Végezetül a 10. sz. ábrán közöljük a tudakozó történetében fontosabb 
időpontokra vonatkozó forgalmi adatok táblázatát, melyek ugyancsak azt 
bizonyítják, hogy la tadakozó állandóan fejlődött és még nagy fejlődési lehe�
tőségek ellőtt áll. (A forgalmi adatok megáltapításia érdekéiben a tudakozó 
vonalakra és munkahelyekre vomalszámláló, illetve munkahelyszámláló jel �
fogók vannak bekapcsolva.)
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É rdekes kérdések .
Questions intéressantes.

Újabb pályatéteLünk.
3. Milyen eszközökkel (munkagépekkel) lehetne a budapesti nagy 

irányító postahivatalok torlódó forgalmát (a felvett, a gyűjtött és az át �
menő anyag feldolgozását és továbbítását) gyorsabban lebonyolítani úgy, 
hogy az emberi munkaerő fokozottabb miértékben kiméltessék?
A pályázaton a1 m. kiír. posta személyzetének- minden tagja résztvehet. 

A pályamunka fegfeljébb három gépírásos' oldalira terjedhet. A pályázati 
határidő: 1941 március hó 10.

A pályamunkán a szerző nevét nem szabad feltüntetni, hanem azt külön 
borítékban, zárt és lepecsételt jeligés levélben a pályamunkával együtt kell a 
Magyar Posta szerkesztőségéihez juttatni. A jeligés levelet csak abban az eset�
ben bontják fel, ha a szerző a munkáért juitalomdíjat kap vagy legalább is 
dicséretben részesül. A jutalomdíj összege 50 pengő.

Ä jutalomban vagy dicséretben nem részesült pályamunka szerzőjének 
newt tartalmazó levelet a döntés után megsemmisítik és így ia szerző neve 
ismeretlen marad.. A pályamunka végén a kidolgozásakor igénybevett forrás�
munkáikat meg kell jelölni, hivatkozva a forrásmunka oldalának és bekezdé�
sének számára, ahonnan a pályázó idézett vagy érveket merített a tétel m eg �
oldásához.

A pályázaton ,a Magyar Posta szerkeszt »bizottságának tagjai, továbbá a 
postavezérigazigatóság, ügyosztályvezetői, alkik a bírálatra -lesznek hivatva, 
nem vehetnek -részt.

A POSTA FORGALMA.
Le trafic de la poste.

10-10 december hó.

Ism erte ti: Dr. RUTTNER BÉLA postatitkár,.
Publié p ar M. le Dr. BÉLA RUTTNER Secretaire de posite.

En vue de pouvoir observer et apprécier 
le mouvement du trafic, la  tendance du 
développement ainsi que l’influence du ta �
rái e t de réglem ents su r lü tilisa tion  des 
divers services, 1’A dm inistration recueiUe 
routes les données relatives au  trafic  des. 
services postai, télégraphique, téléphonique 
et de la  T. S. F. Les détails de la  statis- 
tique sont contenus dans le R apport annuel 
de la Poste hongroise; les résu lta ts  prin- 
cipaux annuels et mensuels seront égale- 
m ent de li’année courante ju su ’au mois 
aprés. Les tableux renferm ent les résu ltats 
des 8 années dem iéres, á  com pter de l’an- 
née 1930 m ontran t des résu lta ts  maxima,

A decemberi forgalom  zökkenőmentes, 
gyors lebonyolítása a posta személyzeté �
nek -mindig igen nagy erőpróbája. Különö�
sen a  karácsonyi ünnepeket -közvetlenül

et les données des 13 mois dem iers. Les 
chiffres perm etten t done de faire des com- 
paraisons entre les résu lta ts  du mois in- 
diqué en-haut e t ceux du mérne mois dí. 
l'année précédente, d’une p a r t entre les ré �
su lta ts  constatés ä  p a rtir  du commence�
m ent communiqués dans les tab leux  ci- 
indiqué e t ceux de la mérne période de 
l’année précédente, d’au tre  part, e t enfin, 
m tre  les résu lta ts  d’une année, entiére. 
compté en arriére  á  p a rtir  du mois indiqué 
et ceux des années 1930 ä  1937.

Les differences en nom bre e t en pour- 
eentage entre les com paralsons respective^ 
sont relevéesi au  bas des tableaux.

megelőző hét torlódó forgalm a á llítja  a  
posta szem élyzetét nagy  feladatok elé, az 
194-0. évi karácsonyi forgalom  lebonyolí�
tá sa  pedig egészen rendkívüli teljesítm é �
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nyékét követelt. A  imi. kár. postánál a  v ilág �
háború t követő időben még sohasem volt 
olyan nagym éretű  forgalom, m in t most 
decemberben, a  posta vezetőségének és sze�
m élyzetének italán m ég sohasem  kelltett a  
forgalom  a m a  lebonyolítása érdekében 
olyan erőfeszítésieket tennie, m in t mostan, 
a  posta személyzete ta lán  m ég sohasem 
á llt oly fá rad tan  a földíszített karácsonyfa 
alá, m ih t ebben az  esiztendöben. É s mégis: 
22 esztendő ó ta a  posta személyzetének, de 
egyetlen m agyarnak  sem volt a  m ostanihoz 
hasonló (boldog karácsonya. L ehetett is. 
H iszen a fenyőfákat m ár nem  bitangolt 
erdők, hanem  a  h az a té rt erdélyi hegyek ú j �
ból szabad m agyarja i küldték  testvéri üd �
vözletként.

A decemberi forgalom  erős megduzza- 
d ásá t előidéző okokat m á r több esetben 
részletesen ism ertettem , ezért röviden csak 
a r ra  m uta tok  rá, hogy az  okok között leg �
nagyobb súllyal a  karácsonyi ünnepek 
ajándékozó és a  karácsonyi ünnepekkel és 
az újévvel kapcsolatos szerencsekívánato �
k á t küldő általános szokás szerepel.

Ennek megfelelően a  forgalom  súly �
pon tja  decem berben m indig a levélpostai 
küldem ényeken és a  csomagokon volt.

1910 decemberében több minit 77 millió 
közönséges levélpostai küldem ényt ad tak  
postára. Ilyen nagy  forgalom ra a  v ilághá �
bo rú t követő időben m ég nem  volt példa. 
Példa nélkül áll a  csom agforgalom  is. A 
forgalomemelkedés a  m últ év decemberéhez 
képest 333.000 csom agot tesz ki, am i igen 
jelentős többlet, különösen ha figyelembe 
vészük, hogy a  csom agforgalom  a  m últ 
esztendőben is igen m agas szintet é r t  el. 
A  decemberi csom agforgalcm  alaku lását 
az  alábbi, egészen 1925-ig visszanyúló ada �
to k  kellőképpen szemléltetik.

Év hónap F eladott csomag 
1000 drb.

1925 december 999.
1926 „ 1.082
1927 ,, 1.104
1928 „ 1.143
1929 „ 1.133
1930 „ 1.129
11931 „ 988
1932 „ 949
19®3 „ 952
1934 „ 928
1935 „ 1.029
1936 „ 1.101
1937 „ 1.151
1938 „ 1.369
1939 „ 1.544
1940 „ 1.877

A m últ évhez viszonyítva igen jlelenitősen 
élénkült a  postau ta lvány  forgalom  is. A  de �
cemberben befizetett postautalványok da �
rabszám ához hasonló n agy  daratosiZám 
m ég nem fordult elő. A befizetett összeg is 
m agas. Ez 1931. ja n u á rja  óta, te h á t 9 és fél 
év ó ta  a legnagyobb forgalom, am elyet ta �
pasztaltunk. A  világháborút (követő idő 
legnagyobb ipostautalványforgalm át az 
1929. év októbere képviseli, am ely hónap �
ban a befizetett postautalványok összege 
181.345.000 P -t te t t  ki. A postautalvány- 
forgaiioimmal kapcsolatban em lítem  meg, 
hogy 1940 decem berében elseje vasárnapra 
esett és így decemberben a  rendszeresnek 
m ondható kettős illetm ény kifizetések he �
ly e tt csak egyszeres kifizetések vóitak. Ez 
a  körülm ény elsősorban ugyan a  kifizeté �
seknél érezteti ha tásá t, de befolyásolja a  
postautalvány- és csekkbefizetések a laku �
lá sá t is. H a te h á t decem ber elseje nem  va �
sá rnap ra  e se tt volna, m ég nagyobb fo rga �
lomról lehete tt volna beszámolni. Kedvező 
jelenség a  posta takarékbeté tek  összegének 
jelentős emelkedése. Em elkedtek a betét- 
visszafizetések is, de ezek összege jóval a 
befizetések a la tt m arad t. A  m. ikir. posta �
tak arék p én ztá r jelentése szerin t december�
ben a  betétek  8,270.000 P-vel halad ták  m eg 
a visszafizetéseket. A  csekkbefizetések ösz- 
sízege szintén igen m agas színét é r t el. A 
posta takarékbeté tek  összegével együttesen 
közel 386,000.000 pengőit tesz k i és így a 
legnagyobb havi forgalom , am elyet a  posta 
eddig közvetített.

A legkedvezőbb forgalm i eredm ényeket 
a  távíróüziletág m u ta tja  fel. A  feladott tá v �
ira to k  darabszám ú közel' 51% -kal halad ta 
m eg a  m últ évi decemberi forgalm at.

N agyon kedvezők a  távbeszélöüzletág 
eredményei is. A  ny ilván ta rto tt 149.949 
távbeszélöálloimás a legnagyobb állom ás�
szám, am elyet a  posta valaha is  nyilván �
ta rto tt. A legnagyobb forgalm at képviselik 
a  szám lált helyi beszélgetések is. Kedvező 
jelenség, bogy a  helyi forgalom  emelke�
dése az állom ásszaporulat m értékét nem �
csak decemberben, hanem  a  teljes év ered �
m ényeit tek in tve is m eghaladta.

M int hónapok óta, m ost is  a  tá �
volsági forgalom  eredményei a  legkedve�
zőbbek. A vidéki hálózatokból kezdem é�
nyezett és oda érkezett távolsági beszélge �
tések  szám a több m in t 50—50% -kai emel�
kedőit.

A posta decem ber hó végén 609.468 rádió- 
engediélyest ta r to tt  nyilván, te h á t 110.000 
előfizetővel (22% -kal) többet, m in t 1939. 
decemberében és 14.636 előfizetővel (2.5%-
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kall többet, m int 1940 novemberében. A 
h aza tért keletm agyarországi és erdélyi te �
rü letek  a  k im u tato tt rádióelöfizetöi lét �
szám ban 38.681 engedélyessel szerepelnek. 
Az 1940 novem ber hónapjával szemben ki �
m u ta to tt 14.636 főnyi szaporulatból tehát 
6117 engedélyes a  h aza té rt terü letekre 
esett.

A  visszacsato lt keletm agyarországi és 
erdélyi terü letek  forgalm a novemberhez 
viszonyítva általában  em elkedett, de ez az 
emelkedés a  felado tt levélpostai küldem é�
nyek és a  rádióelöfizetések kivételével 
sem volt olyan méryü, m in t am ilyent a  no�
vem beri erőteljes forgalom élénkülés alap �
ján  rem éltünk.

A posta különböző üzletágainak forgal �
m át m unkaegységekben is  kifejezi, m int �
hogy az  összforgalom  álltalános és á tte �
k inthető  kifejezésére a  darabszámoik egy �
szerű összegezése ú tjá n  n y ert összdarab- 
szám  erre neon alkalm as. Ebben a  darab- 
szám ban ugyanis az egyes üzletágak k ü �
lönböző küldeményei és szolgáltatásai, 
m ásrészt darabszámoik és összegek vegye�
sen szerepelnek. A különböző term észetű 
szolgáltatások összeadhatása végett ezeket 
először közös nevezőre k e lle tt hozni. E z  oly 
módon történ t, 'hogy m inden egyes szolgál�
ta tá s t  a  m unka .minőségének, m ennyisé �
gének és az eöivégzés idő tartam ának  figye �
lembevételével értékeltünk. Az értékelés 
mérőesizköze a  m unkaegység. A közös ne �
vezőre, a m unkaegységre hozott szolgál�
ta táso k  egyszerű összeadásának végössze�
ge fejezi ki az  egyes üzletágak  m unka �
egységekben elért forgalm át.

A m unkaegységek te h á t m ár alkalm a �
sak  az  általános posta-, távíró-, tá v b e sz é l �
és rádióforgalom  m érésére és összehason �
lítására , de term észetesen csak akkor, ha 
az összehasonlítási időszakban végzett 
m unkák értékelése egyform a alapon tö r té �
nik. A közölt táb lázatok  adata i az 
egyenlő értékelés alapján  m egállapított 
m unkaegységek szám át tü n te tik  fel és így 
a  forgalom  alakulásának  m egítélésére al�

kalm asak. M egjegyezzük azonban, hogy 
ezek az adatok  a  személyzet á lta l feldolgo�
zo tt m unkaegységek szám ával nem  azo �
nosak.

A m unkaegységekben kifejezett forgalom  
a  m últ év decemberéhez viszonyítva 20.2%- 
kal em elkedett. A  forgalm at kifejező 61.8 
millió m unkaegység a  legnagyobb fo rga �
lom, am elyet a  világháborút követő időben 
tapasztaltunk . E  nagy  forgalm at előidéző 
tényezők között első helyen a  h aza té rt ke �
letm agyarországi és erdélyi terü letek  álla �
nak  éspedig nem csak az  o ttani postai szer �
vek á lta l feldolgozott 4.4 millió m unkaegy �
ség következtében, hanem  annak a  fo rg a �
lom nak folytán is, am ely ezzel kapcsolat �
ban az anyaországban jelentkezett. Az 
Utolsó 12 év forgalm áról összehasonlítás �
képpen álljanak  a  kővetkező adatok:

1929 december 41.4 millió m unkaegység
1930 „ 38.7
1931 „ ,34.8
1932 „ 31.9
1933 „ 31.8
1934 „ 32.3
1935 „ 34.4
1936 „ 36.9
1937 „ 39.1
1938 „ 45.3
1939 „ 51.4
1940 „ 61.8

Az 1940. évi decemberi forgalom ból 4.4 
millió m unkaegység a  h az a té rt keleti és 
erdéllyi terü letekre, 0.8 millió m unkaegység 
a v isszacsatolt K árp á ta ljá ra  esett és kb. 
4.0 millió m unkaegységet lehet a  vissza �
csato lt felvidéki te rü le tek re  szám ítani. A 
trianoni Csonkaországban feldolgozott 
munkaegységeik szám át teh á t kb. 52.6 mil�
lió m unkaegységre tehetjük.

Az egyes üzletágak szerinti forgalom 
szem pontjából a  legerőteljesebb em elkedést 
a  táviróüzietág  é rte  el (+ 34 .8% ), ezt kö �
veti a  rádióüzletág 21.9, a  távbesizélöüzlet- 
ág  20.8, m ajd  a  posta i üzletág  18.1)%-os 
emelkedéssel.
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1. P O S T A F O R G A L O M .')  —  1. T r a f i c  p o s t a l . ' )

E g y s é g :  1000 d r b ,  ö s s z e g  100 0  p e n g ő . —  L es nom bres s ’entendent en milliers,
les m ontants en 1000 pengős.

Fe l a dá s  — Expedi t i on
Év Hó Ledeme?ny0drbUl’  Érték K« i .b e -  Postautalvány Postatakarék betét C sekkbetiielés

O h ip ls  d* In nnslp levél , e t  e * C a is se  d 'é p a rg n e  C h eq u es
A • m  . oux Ültre” nőm b e <»rb. s o m m á s  M o n d at,-p a sié  V e,sem ents Versem enlsA nnee Mots ou x teures, nom ore c s o m a g _____________________________________________________________________________

k ö z ö n -  a j á n l o t t  L™ '“ ° e d r b .  J r b . ö s s z e g  d r b .  ö s s z e g  d r b .  ö s s z e g
s e g e s  recom - v a le u , C o lrs , , ,  ,

o rd inaires m ondés "om bre nom bra nom bre j m ontonl nom bre m ontani nom bre m ontonl

1 9 3 9 .  1 x n .  6 1 . 4 6 4 1  9 9 ' |  4 4 ~ L 5 4 4 |  1 . 1 7 0 |  9 0 . 7 7 5  6 2 |  5 . 8 9 0 |  2 . 5 2 3  2 8 3 . 0 1 1

1940. 1 XII. I 77.0271 t.079| 48| 1.877j~ 1.415| 120.744[ B2[ 8.003| 2.546| 377.983

1939. I—x n . 596.955 10.868 533) 13.013 13.797 923.468 1,013! 92.488 26.124 2.900.374

1940. I—XII. 693.967! 12.7001 608| 14.946 14.041 1.123.735 816 85.118 26.941 3.462.914

1 9 4 0 . XII. h a v á b a n  s z á m -  
1 9 3 9 . X II. h a v á h o z  s z e r ü l e g  t 
k é p e s t  F Ö b b o í—1—> e n

k e v e s e b b  ( - )  „ o m b ,.  1 5 . 5 6 3  +  8 5  +  4  +  3 3 3  +  2 4 5  +  2 9 . 9 6 9  -  +  2 . 1 1 3  +  2 3  +  9 4 . 9 7 2

1 .  ,a p p o d eÓ „m oi.oP.<,d e c  0/o - b a n  +  2 5 ‘3  +  8 ’B  +  9 1  +  2 i ' 6  +  2 0 9  +  3 3 1 )  -  +  3 5 - 9  +  0 ' 9  +  3 3 ' 6

'£  §  1939 , en plus (—(—), en °/o
”  5 en moins ( — J

S i  wo.i.-xii.időMák- szám.
I  I  b “ "  ' 9 3 9 . 1 , X II I s z e r ü l e g  ,
•  O  id ő s z a k á h o z  en

|  k t e “ s e b b bi H ) no",b,e 97.012 1.832 +  75 1.933 +  244 + 200 .267- 197 - 7.370+ 817 +562.540
En jonv-dec 1940 p ar 0/„ . „  +  16’3 +  16'9 +  +  Í4’9 +  1’8 +  217 — 19'4 — 81) +  3’1 +  19'4
report aux mois de ' u o a n  l / t - l

janv .-dec  1939, an  ep- °/o--
p lus (—f—), en  moins'f— ) __________  _____________________ ____________________ ___________________________________________________ _

(Folytatás.)

K é z b e s í t é s  —  R e m i s e

Év Hó Led em én Ja d * ' "  Érték KfZ !,be- p 05ta u ta lv d n y  P o s ta la k a ré k  kivét C sekk-kifizetés
A L : i j  | * i fevéi e * , ,  C a is se  d 'é p a rg n e  C h e q u e s

. „  l u .  L l l i s  „ „ m b ' d r b .  s o n " " “ * M andots-poste P o y .m .n ts  Poyem enls
A nnee Mois aux lettres, nom bre c s o m a g  _________________________________________ ___________________________________

közön- a ján lo tt ê r®e*ure ^ rb . d rb . ö s sz eg  d rb . ö s sz e g  d rb . ö ssz eg

______________ J_____________________ oídina'ifes mo'ndés nom bre „ „ “ ^ e  nom bre j m ontonl nom bre m ontont nom bre m ontonl

1939. ) X II. ~ |  61.6871 1-0251 49j 1.521 | 1.253j 105.892 ____46 5.566 604 124.931

1940. | X II. | 77,3071 1.0051 56 1.87~Ö| 1.428| Í18.051| 47| 5.8801 838[ 159,204

1 9 3 9 . I— x n .  6 0 0 .3 6 8  1 1 .0 3 8  6 0 1 J 1 3 .0 3 6  1 3 .7 4 8 | 9 4 1 .2 3 1  56 1  5 8 .7 3 7  5.723} 1 ,1 0 0 .2 8 8

1940. I—XII. 698.024 12.849 671: 14.806 14.071j 1.126.032 498 53.579 8.417 1.478.342

1940 XII. h a v á b a n  szám - 
1939. XII. h av á h o z  sze rü leg  _j_

k e v e s e b b  ( — ) nom bre 1 5 . 6 2 0  4 0  - f -  7  -{ -  3 4 9  - j -  1 7 5 ] - j -  1 2 . 1 5 9  - f -  1  - f -  3 1 4  4 -  1 4 4  4 -  3 4 . 2 7 3

S  r a p p o ^ a u  mo!s de dec  ^  +  2 5 ‘3  +  2 2 ^ 9  + 1 + Ö  ^ ^ F 5  +  2 ' 2  +  ~ T 6  +  2 0 7  +  ~ ^ 4

5  c 1939, en plus (-{-), en °/o 14*3
“5  .2  en  m oins (— ) ________________________________ . _________________________■

2 5 1940.1.-XII.időszak- 
2  |  ban 1939.1.-XII. „ “ T
8 (3  id ő sz a k á h o z  e“  9 +  +  +  +

■O kkePveI».bbbbt (t ’ nomb,e 97.656 1.811 +  70 1 .7 7 0 +  323+184.801 -  6 3 — 5.158 2.694+378.054  
Enianv.-d.ctstOpar T ”  +  1673 +  16*4 +  +  13'6 +  2 '3 !+  19’6 — 11 2 — 8-8 +  47-1 +  34-4

rapporl aux  mois de /«-oan 1 i  *fí
jan v .-d e c  1939, en  en  °/o ^

plus {—(—). en  m oins(— ) '

1) Az adatok ideiglenesek. — Les chiffres sont provisoires.



2. TÁV ÍRÓFORGALOM.1) — 2. Trafic íélégraphique.')
3. TÁVBESZÉLŐFORGALOM.1) — 3. Trafic téléphoaiique.1)

T í í w .  T á v b e s z é l ő  -  T e l e p h o n e

F őállom ások  szám a  d rb . S zám lál! he ly i b e s z é l-  ’

T áv iralok  ezer - N° " b,,e P°StM t«'epK° 7 ^ -------  K özvei- a e lé s e k  szám a  ezrekben
h á ló z a to k  sze rin t j | en  g sz_ C o n v e r s a t i o n s  l o c a l e s  complees

^ H d a n s  l e  r é s e a u  1 s z e k ö t-  r . c m b r e  e n  m i l l i e r s

T é l é g r a m m e s ,  n o m b r e  falu rend - te le s e k  bpesti
j e n  m i l l i e r s  b p es li szerű  é s  20 0  e lő -  ö s sz esen  s z á m a  e g y ség es

Année Mois ■ ______________  e g y s é -  200  •18-1 fizetőléél h á ló z a í-  v id éken  S ss ie se n
I 9 «  í ftze lonel k iseb b  P . „ or b a "

, . i . ,  k é z b e -  n ag y o b b  . koccor dons |e

, e l a d a S  S í l é s  - ! ? " " •  « - » « ,  j u s q u ' á  W o 1  dd3 S ' 7 ° U • "
d e  r u r a l  e t  2 0 0  l  u n i f o r m é  D r o v i n c e  ' ° , a l

d é P °} r e m i s e  B u d a p e s t  p l u s  d e  2 0 0  Qb o n n é s  n° m de
I a b o n n é s  B u d a p e s t

1939. 1, XII. 1 26S[ 335| 80.2731 24.9181 28.763133.954 2.310 13.399 1.949 15.348

1 9 4 0 .  1 X I I .  | 4 0 4 1  4 5 7 1 8 6 . 5 2 l T 3 1 . 9 9 7 |  3 1 7 4 3 1  1 4 9 . 9 4 9 r  2 . 9 1 1 1  1 4 . 9 4 3 [  2 . 3 7 5  1 7 . 3 1 8

1939. I—XII. 3.100j 3.920 — — = ~ | —— — Tl49.816, 21.483 171.299

1 9 4 0 .  I—XII. 4 .O 8 9 I 4 . 8 6 1  —  — — I — j — 1 6 8 . 1 0 4 [ 2 6 . 5 4 3  1 9 4 . 6 4 7

19^0. XII. h a v á b a n  szám - I I I
1939. XH. h av á h o z  sze rü leg  1 1

k ép e st tö b b  (H~) en I '
k ev e seb b  (—) nombre +  136 +  122 + 6  248+7.Ü79+2.668 15.995 +  601 + 1 .544+  416+1.970

1 .  ,oepno,iöuTo- dTd.c 'óban +  507 +  36'4 +  7‘8 +28*4 +  9’3 +  11-9 +  26-0 +  li-5 +  21-9 +  12*8
3-  §  1 9 3 9 ;  e n  p l u s  ( - { - ) ,  e n  ° / o

"E - g  e n  m o i n s  ( — )

|  ° 1990.1X11. időszak- 
|  I  b »"„ ' 9 3 ?  I - X 'l .  szerüleg

id ő sz a k á h o z  en - j-  -f-

6  l‘keveiebbb( - t ) +  9 89+  941 —____— — — — 18.288 +5.060 23.348
En i o n v - d . c  1910 p o r  +  31'9+  24'0 — — — — +  12‘2 +  23'6 +  13'6

rapport aux mois de ,u o an
janv.-dec 1939 en en °/o

3. TÁVBESZÉLŐFORGALOM (folytatás). — 3. Trafic téléphonique (suite).

4. RÁDIÓELŐFIZETŐK. — 4. Nombre des abonnés de radio.

Tá v b e s z é l ő  -  Té l é phone Rodüdfan"
Távolsági beszélgetés 1000 drb.

Conversations interurbofties nombre en milliers Rádió előfizetők szám a

Közpon- kezdeményezett érkezett Nombre des abonnés
Ev Hó t o k ___________déPg r f ____________ _amvéÓ_________________ - __________ ___

szám a bpesti bpesti
egységes egységes

Année Mois há lózat- vidéken összesen h á ló za t- vidéken összesen Buda- vidéken összesen
Nombre , ba", . bon , Pes,en

jg j dans le dans le
centrales réseau en . réseau en á en .

uniforme province *°'a uniforme province ,ofal Budapest province fo,a 
de de

_________ ________v Budapest Budapest

1939. ! x n .  1.9481 146 482 628 141 497 638|157l338 341.830 499.368

1940. I x n .  I 2.252[ 166j 726| 892j Í75j 746 921|177.118 432.350 009.468

1939. I -  x n .  — 1.740 5.564 7.304 | 1.635 5.618 7.253 — —  ~

1940. I—XU. I — 1.894 7.493 9.387 j 1.914 7.523 9.437 — — -

1990 XII. havában szám*
193g.XII. havához  szerüleg . . . . .  . i. i t  -
képest több H -) en "l +  . + £

kevesebb ( 5  nombre +  3 0 4  +  2 0 +  2 4 4 +  2 6 4 +  3 4 +  2 4 9 +  2 8 3  1 9 .5 8 0  90 .5 2 0 ! 1 1 0 .1 0 0

1.1 , a p p o + T o t Pd°'dec 0'0-b aa  +  +  1 3 7 +  5 0  6  +  4 2 0  +  2 4 '1  +  5 0 1  +  4 4 * 4 +  1 2 -4 + ■  2 6 -5  +  2 2 '0
| |  1939, en plus (-f-). en O/o
"c .S en moins (—)
1 1  “m o .  m i i . időszak- . . dm+  “ ~ 7

11 • id ő s ^ " -  Ä
D k k e v e ,s M h( - V  " o m b ,° ~  +  154 +1.929 + 2 .0 8 3 +  2 7 9 + 1 .9 0 5 + 2 .1 8 4  — — —

En janv.-dec 1940. par _  +  8'9 +  3 47  +  2 8 5  +  171 +  33'9 +  80T — —  —
rapporf oux mois de 10-Oan i i i i i i

ionv.-dec 1939. en en °/o 
'nltls (44. en m„iníí— )



5. A FORGALOM MUNKAEGYSÉGEKBEN — 5. Le trafic en
unités de travail

E g y s é g :  1000 drb . — Nombre en millie^s.

M unkaegységek szám a drb: •— Nombre des unités de travail:
u , K incstári p o s ta h iv a ta lo k n á l P o stam e ste ri h iv a ta loknál é s  ü g y n ö k ség ek n é l

Bureaux d ’ Etat B ureaux d es  m ailres de poste et ag en ces

Armee Mois .  ̂ ,  I , ,  , I ö ssz esen  I , ,  . , I ,  I I ö ssz esen
p o s ta  ,a v ?«- rád ió  to tal p o s ta  [a\ tro  fa™ “ rád ió  total

tele- sze lő  — - p r -------------- . | tele- ! sze o —- p r --------------
P °s,e g rap h e lélép h o n e rad ,°  d r b  0/0 Pos,e  I g raph  telephone rad '°  d  +  0/0

...L „ ,, „ L - ' ...! nom bre _______________J _______ ® !___________ __________ | nom bre

1 9 3 9 .  | X II. | 2 0 . 2 0 2 1  2 . 5 7 4 | "  1 2 . 8 7 8  1 . 0 0 4  3 6 . 6 5 8 , 7 1 - 2  1 0 . 7 2 1 ;  9 0 0  2 . 7 9 6 ;  3 9 1  [ 1 4 . S 0 8 , 2 8 - 8

■ 1 9 4 0 .  ! X I I .  | 2 4 . 2 , 0  3 , 3 8 ( 1 , ' 1 5 , 2 3 1  1 , 2 2 3 ,  4 4 . 0 8 0  7 1 3 | 1 2 . 2 7 9  1 / 9 7  3 . 7 0 7  4 7 7  1 7 .7 6 1 )  2 8 7

1 9 3 9 .  I  X U .  1 9 1 . 1 9 9 l 2 6 . 3 1 7  1 1 5 . 3 9 0  1 1 . 0 1 3  3 7 3 . 9 1 9  7 0 ' 8  1 3 5 -8 7 8  1 1 - 0 4 3  3 2 . 5 1 0  4 . 9 3 5  1 5 4 . 3 6 6  2 Ü 2

1 9 4 0 .  I  - X I I .  2 2 3 . 8 4 4  3 3 . 5 5 4  1 6 7 . 1 3 6 j l 3 . 1 2 8  4 3 7 . 6 6 2  7 0 7  I I9 .I7 2 Í  1 4 . 4 6 9 ;  4 2 . 2 0 3 j  5 . 1 7 0  1 8 1 . 0 1 4  2 9 - 3

1940. XII. hava- I - 
" a n  1939. X» S Ie rü |;

r hí /IP, •" +  I +
k e v e s e b b  no "’ b , t  + 4 . 0 3 8 1  8 1 2 + 2 . 3 5 3 +  2 1 9  + 7 . 4 2 2 :  —  1 . 5 5 8 1 + 3 9 7 , +  9 1 1 1 +  8 6  + 2 . 9 5 2  —

■* En d e c 1940p ar +  2 0  0  + 3 1 +  +  1 8 3  + 2 1 r8  +  W Í  -  +  1 4 ' 5 j + 4 4 - 1 1 +  3 2 - 6 + 2 2 - 0  +  1 9 9  —
0  rapport au  m o n d a  “ " a n  1 ; j

2  |  d «  « 3 » .  «m ples  -e „ efo
— °  {-]-), en  moins (— )

S 5 1 9 *1 0 . I.-Xll. idő - szóm -
1  E sz" li b cin 1939  szerü leg
« ° I.-Xll. ido sza- I I , . ,  , 1  .

k á h o z  k é p e s t *” + + +  +  +  +  +  +
D  f f »  ( + /  n o m b re  3 2 . 6 4 5  7 ^ 2 3 7  J 2 1 7 4 6  2 . 1 1 5  6 3 . 7 4 3  —  1 3 . 2 9 4  3 . 4 2 6  + 9 . 6 9 3  +  2 3 5  2 6 . 6 4 8  —  

En ja n v .-d e c  1940 . +  l / ‘ l + 2 7 * 5  +  1 5 * 0 + 1 9 * 2  +  1 7 ' ö  —  + 1 2 * 6 + 3 1 * 0  +  2 9 * 8 !  +  4 * 8  +  1 7 * 3  —
p ar rapport aux ° /o -b a n

mois d e  ja n v .d e c - .  I
1939. en p lus ( + )  en -°

en  m oins ( —/  | neai™ -

(Folytatás.)
M unkaegységek szám a az  összes postai szerveknél:

£v Nombre des unités de travail dans tous les services:

P osta  Távíró T ávbeszélő  | R ádió  Ö ssze se n
A nnée Mois Poste T élégraphe Téléphone R ad io  d rb .

d rb . 0/ q  0 /0 I  %  d r^- I  0/0 '“V

1939. ; X II. | 30.9231 CQ-1 3,47 67. 15.674: 30 5 1,395, 27  51.466

1 9 4 0 .  : XII. | 3 6 . 5 1 9 |  5 9 ’1 |  4 . 6 8 3 |  7  6 | 1 8 . 9 3 8 )  3 Q - 6 T  1 . 7 U 0 |  2 7 |  6 1 , 8 4 0

1939. I— XXI. 297.077 5 6 2 j 37.360| 7‘lj 177.90üj 33'7 15.948j 3'0 528.285

1940. I—XII. 343.016 55‘4 48.023) 7'8| 209.339) 338 18.298) 3 0  618.676

1940. XII. h a v á b a n  szám - 
■ 1939. XII. h av á h o z  sze rü leg

‘‘k e v e s e b b ^ — ) ’  „ o m b „  +  5 . 5 9 6   b 1 . 2 0 9  ----------- b 3 . 2 6 4   b 3 0 5   h  1 0 . 3 7 4

I  r e p p o ^ J Z d T d e c  oío:bon +  18-1 - +  34-8 -  +  20-8 - +  21-9 - +  2(12
S  c  1 9 3 9 , en  plus ( + > .  en  o/o I 
*C ._ en  m oins ( — )

8 I  ' " O .  1 -Xl‘ id ° sí ° í‘-  szám - 
■g § b" 1  1939-1.- m  SIerüleg
n (j  id ő sz a k á h o z  en

D kkePve5sebbbb^ ( )f )  +  4 5 . 9 3 9 _____—  +  1 0 . 6 6 3  —  +  3 1 , 4 3 9  -------- b 2 . 3 5 0  -------- b 9 0 . 3 9 1

E n  jan v .-d e c  , 9 4 0  p a r  - f -  1 5 ' 5    +  2 8 ' 5  —  +  1 7 -7  —  +  1 4 7    +  1 7 ’1
rcpport aux  mois de ,Kj o a n
jan v .-d e c  1939 . en  en  °/o

___plus (H~). en moins (— ] _____________________________________________________________________ ____________________ ________________ __



A  p o s ta  fo r g a lm a .

6. A VISSZACSATOLT ERDÉLYI ÉS KELETI ORSZÁGRÉSZEK FOR�
GALMA. — 6. Le trafic des territoires rattachés. 

a) Postaforgalom. — a) Trafic postai.
E g y s é g :  1000 d rb , ö s s ze g  1000 pen gő . —  Les nom bres s ’entendent en milliers,

les m ontants en 1000 pengős.

F e l a d á s  —  E x p é d i t i o n

É v Levélpostai kölde-
Hó inéfiy drb. Értéklevél Kézi. betét Postautalvány Postatakarék betét i Csekkbefizetés

Post* oux le ttre . díl1- M a n d a t,- p a s t .  C<,i” e d é i>m9ne ' C h éq u es

A nnée Mois _______ no mbre LeHres de d r b . ___________________________ versem en!«___________ versemen!«

közönséges a jánlo tt voleur C o li .  drb . ö sszes  drb. összeg drb. összeg
o td in aires  recom- nombre nom bre ,

m a n ( J é s  n o m b r e  m o n ! a n !  n o m b r e  m o n ! a n !  n o m b r e  m o n l a n

1940. DC 1.082! 44 1 18 12 1.0031 1 U 6  4 4.062
1940. X. 3 .785  92 3 75 09 5.716! 2  404 38  18.373
1940. XI. 4 .107 111 4 110 107 9 .233 | 3 007 03  2 2 .384
1940. | XII.________ 5.155 119 5 123 121 9.8091 3 621| 93 22 .479

a) Postaforgalom (folytatás). — a) Trafic postal (suite).

K é z b e s í t é s  —  R e m i s e

Év Hó LE<Éménya id rb llle Értéklevél Kézi betel Postautalvány P ostatakarék kivét Csekk-kitizetés
P o s t ,  a u ,  1 . 1 , . ,  d r b  ÉSCS ! T  M onda(s.p os(e Cai” ‘  dmfP°'8ne C h e q u e s

A n n é e  M o i s  L e l t r e ,  d e  d r b . _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ p a y e r o e n t , ___________________p o y e m e n t s

közönséges a ién lctt « H e «  drb. összeg drb . I ö sszesen  drb. összesen
. r e c o m -  n o m b r e  C o l t s  , .

o r d t n a i r e s  m a n t j é s  n o m b r e  n o m b r e  m o n í a n f  n o m b r e  . m o n l a n !  n o m b r e  m o n t a n i

1940. IX —  24  I  H Ü !  I i  749 ~ \  2  ~  158
1940. X. —  80 3  141! 70  8 .009  1 73 2 3 .809
1940. XI. —  120 4 1971 106 12.616| 1 133| 10 12.836
1940. 1 XII. -  115; 5| 2091 118 13.167 1| 3231 32Í 14.440

*) Összesen csak 19 drb. * *) Ö ssze se n  csak 268 drb.

b) Táviróforgalom. — b) Trafic télégraphique. 
c) Távbeszélőforgalom. — c) Trafic téléphonique.

Távíró —  Télégraphe T á v b e s z é l ő  — T e l e p h o n e

Év Hó Táviratok ezer darab  . .  Főállomások szánta drb. Szám lált helyi beszél-
T e l e g r a m m e ,  n o m b r e  e n  N e m b e  d e .  p o . l e ,  t e l e p h o n , q u e ,  g B t é s e k  s z á m a  e z r e k b e I I

A n n é e  M o i s  m i l l i e r s  f a lU r e n d S Z á r Ű  ÓS 2 0 0  e l ő f i z e t ő n é l  ö s s z e s e n  C o n v e r s a t i o n  l o c a l e s

-------------------------------------------------------------------  200 előfiz nagyobb kisebb c o m p l é e s  n o m b r e

feladás kézbesítése « y $ i  r u r a l  e l  p l u s  j u s q u  á  2 0 0  f ö t a l  I e n  m i l l i e r s

____________________________________ d e p ó !  r e m i s e  d e  2 0 0  a b o n n é s  a b o n n é s

1940. IX. ö! 6 3 .734  1.159 4.893!
1940. X. 52 52 4 .128 2 .136  6 .264  —
1940. XI. ; 6 2 ; 65; 4 .170 2 .166 6 .336
1940. XII. I 60! 5 7 1 4 4051 2.5101 6 .915



c) Távbeszélőforgalom (folylatás). — c) Trafic téléphonique (suile).
d) Rádióelőfizetők. — d) Radiodiffusion.

T á v b e s z é l ő  — T é l é p h o n e  Rádió —  Radioditfusion

f v h ú  Távolsági t e s z á  g e lás  1000 drb.

Központúk  s z á m a  __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  Rád ió  e lőf ize tők  s z á m a

A nnee Mols kedv ezményezelt I érkezeti
N ő m r e  d i s  c e n t r a l e s  I N o m b r e  d e s  a b o n n é s

d e p a r t  a r r i v é e

1940. | IX. 1351 ö l  9  —
1940. I X. 276! 60 156! 24 .633
1940. XI. 286  104 127 32.510
1940. I XII. 2861 1011 1211 38 .681

e) A forgalom munkaegységekben. — e) Le Irafic en unilés de travail. 
Egység: 1000 drb. — Nombre en milliers.

Munkaegységek szám a az összes posfai szerveknél:
No.nbre des unilés de iravail dans tous les services

fv 1 h ó  _____________________________________________________________________________________________________________________ ______________ :_______________  ■ .._____________

Posta iáv iró  j Távbeszélő | Rádió Összesen
/ \ n n £ e  f^ Q js  P o s e  T é l é g r a p h e  T e l e p h o n e  R a d i o  I ó l a i

drh. drb. j drb. I drb, drb.
n o m b r e  n o . n b r e  n o m b r e  j n o m b r e  n o m b r e

1910. IX. 422| 5 4 1 2 5 1 1 — 727
1940. I X. 1 .790 575' 709| 3 0 1 3 .104
1940. I Xk 2.4691 743 939; .. 30  4 .187
1940, I XI1. 2 715 681j 919Í 84! 4 .399

Szerkesztő i  üzenetek .

K. L. Kolozsvár. A visszacsatolt ke�
leti és erdélyi országrészeken átvett és 
visszavett postai alkalmazottak kineve�
zésére, illetőleg rangsorozására vonat�
kozó kormányrendelet rövidesen meg�
jelenik. Ez fogja szabályozni az ezzel 
kapcsolatos összes kérdéseket. — J. R. 
Miskolc és M. L. Zalaegerszeg. A fellett 
kérdésekre lapunk legközelebbi számá�
nak Elmélet—Gyakorlat rovatában vá�
laszolunk. — M. 1. Nagyvárad. A m i�
niszter urunk által a m. kir. posta sze�
mélyzetéhez intézett s a P. R. T. mull 
évi 45. számában megjelent elismerés�
sel kapcsolatban rendszeresített „Em- 
lékirat“-ot megkapják mindazok a

postai alkalmazottak, akik a keleti és 
erdélyi országrészek visszacsatolása 
alkalmával a postaszolgálat megszer�
vezésével ezen a területen az igazga�
tási és a végrehajtó szolgálatban kifo�
gástalanul működtek. Az „Em lékirat�
ok kiállítási munkálatai folyamatban 
vannak és azokat az érdekeltek előre�
láthatólag február hó folyamán kéz�
hez kapják. — R. K. Budapest. Köszö�
nettel veszünk minden postai és táv�
közlési vonatkozású cikket. S ha azt 
lapunk szerkesztőbizottsága közlésre 
alkalmasnak minősíti, időszerűségük 
sorrendjében közöljük. Cikkeink íróit 
tiszteletdíjban részesítjük.
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K ö n y v s z e m le .

EGYESÜLETI ÉLET.
KÖZGYŰLÉSI MEGHÍVÓ.

A m. Mr. P osta  Jogász és M érnök T iszt�
viselőinek O rszágos Egyesülete 1941. feb �
ru á r  hő 27-én (csütörtökön) délután 5 órai 
kezdettel egyesületének Benczur-utca 27. 
szám  a la tti helyiségében ta r t ja

rendes évi közgyűlését.
TÁRGYSOROZAT:

1. Elnöki' megnyitó.
2. Az igazgatóválasztm ám y jelentése az 

egyesület 1940. évi működéséről,
3. Az 1940. évi zárszám adás előterjesztése. 
H atá rozat a  fejimentvény m egadása végett.

4. Á ltalános tisztú jítás.
5. Az 1941. évre szőlő költségelőirány �

za t előterjesztése.
6. E setleges indítványok.
A közgyűlés elé szánt indítványokat alap �

szabályaink 9. §. 4. h) pon tja  értelmében 
az igazgatóválasztm ánynál legalább 10 
nappal a  közgyűlés elő tt írásiban kell be�
nyújtani.

Abban a  nem várt esetben, h a  aiz össze�
h ívott közgyűlés határozatkép telen  lenne, 
akkor a m ost m eghirdetett közgyűlést
1941. évi m árcius hó 18-án délután 5 ó ra �
kor ta r tju k  meg, am ikor az o tt megjelenő 
tagok  szám ára teM ntet nélkül a  közgyűlés 
határozatképes lesz.

A z  E ln ö k ség .
Felhívjuk tag tá rsa in k  figyelmét, hogy 

egyesületi alapszabályaink 9. §. 5. pontja
4. bekezdésében foglaltak  értelm ében a 
vidéM ta g  szavazati jogát k é t ta g  á lta l 
elöttemeaetit . írásbeli m eghatalm azással 
m ás ta g  ú tjá n  is gyakorolhatja. U gyanez 
áll a budapesti tag o k ra  is, h a  a  megjele �
nésben hivatalosam akadályozva vannak. A 
m eghatalm azás csak akkor érvényes, ha 
a z t a  közgyűlés m egnyitása u tán  nyomban 
a  közgyűlés, elnökiének beadták.

A m eghatalm azásokat, h a  azok külön 
kiikötést nem tartalm aznak , a  hivatalos 
előterjesztések m elle tt leadott szavazatok �
n ak  szám íthatják .

M eghatalm azás-nyom tatványok az egye�
sület jogászfő titkáránál igényelhetők. 

Felmentések és megbízatások.
Dr. Meskó O szkár m. fcir. postaföigaz- 

gató a  postavezérigazgatóság 10. ügyosztá �
lyának  vezetése alól felm entetett é s  egy �
idejűleg m egbízatott a m. Mr. posta beteg �
ségi biztosító intézette igazgatói teendői�
nek  ellátásával'.

Dr. K irilly Dezső m. Mr. postafőigazgató
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a postavezérigazgatóság 1. ügyosztálya ve�
zetőjének állandó helyettesítése alól fel�
m en tetett és egyidejűleg m egbízatott a  
postavezérigazgatóság 10. ügyosztályának 
vezetésével.

Terland'ay Béla postam üszaki főigazgató a  
postavezérigazgatóság 9. ügyosztálya veze�
tőjének helyettese ugyanezen ügyosztály 
vezetésével b ízato tt meg.

M egbízattak még: dr. Kaizler Miklós m , ' 
kir. postaigazgatói cím és jelleggel felru �
házo tt postatanácsos a postavezérigazgató �
ság 1. (személyzeti szervezési) ügyosztálya 
vezetőjének állandó helyettesítésével; dr. 
N agy Sándor postatanácsos a  postavezér �
igazgatóság 10. ügyosztálya vezetőjének 
állandó helyettesítésével —• H. helyettesi 
minőségben; E lekes Jenő m. Mr. postam ü �
szaki főigazgatói cím és jelleggel felruhá �
zott m. kir. postam üszaki igazgató  a  m. 
Mr. posta  központi javítóm űhelye és anyag �
sze rtá ra  vezetőjének állandó helyettese a  
központi javítóm űhely és anyagszertár ve�
zetésével; Lontay Béla postam üszaki ta n á �
csos a K risztina távbeszélőközpont vezeté �
se alól felm entése m elle tt a m. kir. posta  
központi javítóm űhelye és anyagszertára  
vezetőjének állandó helyettesítéséivel; K or�
m ány Béla postaiigazgató, a  debreceni m. 
Mr. postaigazgatóság vezetőjének állandó- 
helyettesítésével.

Kerületi biztosi felmentések és meg�
bízatások. A debreceni posta igazgatóság 
dr. Kovács István  m. kir. p o s ta titk á rt és 
dr. Szabó Elem ér m. Mr. postasegédtit- 
k á r t  a  kerületi biztosi teendők ellátása alól 
felm entette, dr. N agy Endre és dr. H aydn 
Sándor m. Mr. postasegédtitkárokat pedig 
kerületi biztosi teendők ellátásával m eg �
bízta.

Újévi üdvözlés. Szilveszter délelőttjén 
a postaivezérigazgatóság nagy  tanácstér-: 
mébsn gyűltek össze a postavezérigazgató- 
ság, a budapesti igazgatóságok és a  köz�
ponti h ivatalok vezetői, valam int a  kari 
egyesületek küldöttségei, hogy az újesz �
tendő alkalm ából vezérigazgató u ru n k at a  
postaszem élyzet összessége nevében kö �
szöntsék.

Népes küldöttség  élén a P ostás K ari 
Egyesületek Szövetségének elnöke, dr. 
Meskó O szkár főigazgató tag,társunk kő �
vetkező beszédben em lékezett m eg az elmúlt 
esztendőről és köszöntötte vezérigazgató 
urunkiat, valam int helyettesét az újesztendő 
alkalmából.
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„Éppen egy esztendeje annak, 'hogy 
ugyanebben a terem ben az évforduló afikalr 
m ával jószívvel köszöntöttük szerete tt Ve�
zérigazgató U runkat. A zóta eltelt egy 
gonddal, m unkával súlyos esztendő és ma 
ism ét i t t  vagyunk, isimét egybegyültünk, 
hogy a  Postás K ari Egyesületek Szövetsége 
képviseletiében és az egész postástá rsada �
lom nevében köszöntsük szerete tt Vezér- 
ig'azgató U runkat és szívből fakadó szeren- 
csskívánataiiníkat tolmácrcDjuk az újesziten- 
dö alkalm ával.

Nem a  konvencionális szokás és nem a 
fegyelm ezett kötefesrégtud&s hozott m inket 
ide, hanem  az az őszinte tisztelet, ragász-r 
kodás, nagyrabecsülés, am ely a  p o stá stá r �
sadalom minden egyes ta g já t a. mi Vezér�
igazgató  U runkkal szemben eltölti. ,

Az elm últ esztendő m unkaeredm ényát a 
m érleg serpenyőjébe helyezve, m egállapít �
hatjuk , hogy a z  édlmult esztendőiben jó 
m unkát végeztünk. Hogy milyen jó m un �
kát, az t a legfelsőbb vezetőség is elism erte 
és ezael az eredménnyel minden postás, 
minden m agyar meg lehet elégedve.

Ami azonban a  jövendőt illeti,, á r r a  nézve 
bizonytalanság és kétségek között vergő �
dünk. Köztudomású, hogy az em beriség 
szellemi, leltei és  gazdasági élete sok külső 
behatástól függ  és állandó hullám zásnak 
van kitéve. É s a z t is  tudjuk, hogy m anap �
ság a lé té rt való küzdelemben nem  az egyé�
nek küzdenek egym ással, hanem  két kü �
lönböző világnézet, két különböző életfél- 
fogás viaskodik egym ással az elsőségért.

Mi lélegzetvisszafojtva szemléljük ennek 
az irtózatos, tiitáni párviadalnak nevezhető 
tusakodásnak ' a m enetét: vájjon  mikor, és 
hogyan fog végződni, s m iránk  nézve mi1 
lyen következm ényekkel fog já rn i?  Tele 
vagyunk aggodalommal. Kitől kérjünk  biz�
ta tó  rem ényt a  jövőre nézve?

Az újesztendö a maga fiatalságában még 
ismeretlen és 'kifürkészhetetlen.

N ekünk postásoknak mégsem keli aggo �
dalmaskodnunk, nem  kell félnünk. Az új 
esztendő rejtelm eibe vezető ú ton  nekünk 
postásoknak van vezérünk, aki félelm ünket 
eloszlatja, akiben bízni tu d u n k . . .  és akik 
bízni tudnak, azok ereje neim csökken, h a �
nem megújul.

É z t a b iz ta tást kérjük  továbbra is a  mi 
V ezérigazgató U runktól, hogy éz legyen a  
mi ú travalönk  azon az úton, am elyen az  új 
esztendőben el kall indulnunk.

H itben és erkölcsi felfogásban m egerő �
sítve és megerősödve akarjuk  a jövő esz�
tendőben Is fe ladata inkat elvégezni.

Az Isteni Gondviseléstől pedig a z t kérjük 
alázatos lélekkel, hogy az  im m ár ránk- 
köszöntött újesztendöben, 1941-ben is  áldja

meg a mi szerete tt Vezérigazgató U ru n k a t 
és kedves családját. Az ö első m unkatár �
sának és helyettesének A igner Dezsőnek 
pedig minél előbb ad ja  vissza egészségét,, 
hogy a vezérigazgatójával együttm űködve 
minél sikeresebben közreműködhessék 
H azánk szebb jövője érdekében.”

A niagy tetszéssel fogadott beszéd után. 
vezérigazgató urunk  a következő 'beszédben 
válaszolt és k érte  az  Isten  segítségét az  új 
év m unkájára.

A m ikor m ost egy éve a feladataiban még 
rejtélyes év küszöbén szólottám  hozzátok, 
azt mondottam, hogy a  kötelességérzetnek 
olyan foka mellett, m int am elyet a postás- 
ság  m ár eddig is felm utato tt, nem  félek a 
súlyosnak ígérkező 1941. évtől sem.

Ma, az- 1940. év utolsó nap ján , számár 
dásra  összegyűlve állapítsuk meg, hogy 
rem énységünkben és önbizalm unkban nem 
csalódtunk.

Hóviharos, szűnni nem  akaró  kemény 
hideggel kezdődött az év  és em berfeletti 
ak a ra te rő t és k ita r tá s t k íván t m eg a  pos�
tától, városban, faluban egyaránt.

Hösköltemiénybe ülő esetek so rát örökí �
te ttü k  m eg az erről az időszakról szóló 
füzetben, am elyet minden érdekelt résztve �
vőnek meg is  küldöttünk.

Alig tavaszodott, am ikor az országos 
árvíz okozta felfokozott m unka u tán  so�
ra in k a t hosszú időre a  honvédelem szük �
séglete r itk íto tta  meg. A ritk u lt sorok �
nak  erősen, sok százszázalékosan emeíke- 
det fo rgalm at kellett hónapokon á t  lebo�
nyolítani. Pihenési, szabadság, enyhülés nem 
volt. Ezek nélkül folyt a  m unka és folyt 
fennakadás nélkül a  postam esteri h ivata �
lokban ép úgy, m in t a  városi gócpontokban.

Szeptem berben hatalm as, alapos előké�
születek u tán  indultunk a  keleti és erdélyi 
országrészek visszacsatolására, melyben 
több miint 1500 k incstári és postam esteri 
k artá rsu n k  vett részt. E z t a  m unkát a  ka �
tonai é s  polgári1 .szerveik, továbbá a  vissza �
csato lt te rü le tek  lakosságának  teljes elis �
merése m ellett postás becsülettel és igaz. 
magyar, szívvel jól végeztük. Elism erés el�
ism erés u tán  érkezett e m unkánk nyom án 
hozzám. E zeket a:z elism eréseket a  múló év 
hunyó fényénél m int m unkásságunk örök �
szép em lékét idézem emlékezetetekbe.

Törődés, m unka, fáradság, lelkesedés, 
öröm és izzó hazaszeretet, egyéni áldozatok, 
elemeiből tevődik össze az a  sízép eredmény, 
mely alig 14 nap a la tt 440 új postahivatal �
lal gazdagíto tta  a  m agyar nem zet gazda �
sági és ku ltu rá lis életét. Az életrekeltés 
u tán  a  végleges berendezkedés m unkája 
még folyam atban van.

Egyénileg, egyenként köszönöm mindem-
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kinek  az t a  m unkát, am it i t t  végzett és 
végez.

Közlöm, hogy a kereskedelem - és közle �
kedésügyi m iniszter ú r rendelkezése foly �
tá n , mindazok, ak ik  a  keleti és erdélyi o r �
szágrészek visszacsatolásában részt vettek, 
névre szóló, személy szerinti örök em lék �
ira to t fognak kapni, melyek részben m ár 
elkészültek, részben még elkészítés a la tt 
állanak.

Egyéni sorsunk, életünk folyása közben 
egyre nehezedett és m égis büszkén és ön�
érzette l á llap íthatjuk  meg, hogy becsüle �
tünkön, józanságunkon törés, csorba nem 
e'sett. Nem esett, m ert volt bennünk lélek, 
am ely  a  nehéz sorsok elviselésére is felvér �
tez . T artsuk  meg ezt a  józanságot az ú j év �
ijén is.

Belső viszonyaink jav ítá sá ra  állandóan 
tö rekedtünk  hivatalos és társadalm i szer �
vezeteinkben. Eredm ényeink, sikereink is 
vannak.

Létszám unk emelése érdekében fo ly ta to tt 
k ita r tó  m unkánk eredm ényeként a létszám �
ban  bizonyos javulások á llo ttak  elő, így 
ja n u á rra  2085 kinevezés és 162 cím és jel �
le g  adom ányozás tö rtén t. Mindazok részé �
re, akik ebben részesültek, szívből ‘jövő jó �
k ívánságainkat fejezzük ki azzal, hogy a 
m unkájuk  ta rén  m egérdem elt előmenetel 
váljék javukra  és fokozza munkaikedvüket 
és  am bíciójukat. A zoknak pedig, akik  nem 
vehe ttek  részt az örömökben, legyen 
együttérzésük  és vigasztalódjanak, hogy a 
legközelebb reá juk  kerül a  son

P ostai belső életünkben és a  szolgálat te �
rén  lényeges eredm ényéket kell jelölnünk, 
hogy a  Budapest 72, sz. postahivatal épü �
letéből (kitelepítettük a  7411 sz. h ivatalt. E z �
zel a  72. sz. h ivatal tú lzsúfo ltságát m eg �
szün tettük  és lehetővé te ttü k  az irányító 
h iv a ta ln ak  egészségesebb, célszerű beren �
dezését. A 741. szí. levéllkéZbesíitö h ivatal az 
"új épületben való elhelyezése folytán higié �
n ia  és m unkam egosztás szem pontjából kor �
szerű  körülm ények közé jiut. Egyesek előtt 
ta lán  jelentéktelennek tűn ik  fel ez a  vál�
tozás, de mindazok, akik tudják, hogy mi�
lyen  viszonyok között m űködött ez a ké t 
h iva tal, fel tud ják  értékelni ennek a  lépés�
nek a  jelentőségét. Ez a két h ivatal az 
1941. év folyam án k ifogástalan  helyzetibe 
kerül. Hétévi állandó m egfeszített figyelem 
é s  gondoskodás u tán  sikerült m iniszter ú r 
m egértő tám ogatásával ezt a  régóta húzó �
dó kérdést m egnyugtató módon a  megol�
d á s  felé segíteni.

U gyancsak eredmény az is, am elyet 
■éppen tegnap  a m iniszter ú r  személyesen 
közölt s am ely abban áll, hogy a betegségi 
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biztosító intézet épülete m ellett a M ikszáth 
Kál'mán-téren lévő épületeit az állam  m eg �
vásárolhatta, a betegbiztosító in tézet cél�
ja ira  átengedte, hogy annak túlzsúfolt he �
lyiségeit elhelyezhesse. Ezzel hosszú időre 
oldódott m eg a  betegségit biztosító intézet 
adm inisztrációjának kérdése.

Hogy m ilyen fontos egy ilyen központi 
szerv elhelyezésének kérdése, a r ra  csak az �
zal a hasonlattal élek, hogyha a szív nem 
elég egészséges és rugalm as, akkor a  szer �
vezet m inden egyes része ellanlkad. íg y  
volt ez a 72. sz. h ivatallal is, am elynek 
szűkös elhelyezése az egész o rszágra  érez �
te tte  hatásá t. U gyanígy a  betegségi biz�
tosító intézetnél is, am ely a mai keretek  
között m ár alig fé rt el.

E gym ás tám ogatása  te ré n  sem szűn �
tü n k  mieg fo lytatni tovább az  eddigi évek 
m unkáját. U j eredmény e téren  a  nagyobb 
családú b a jb a ju to ttak  segítségére a  k a �
m atm entes fcöltesönök nyújtása. 27.000 pen �
gőt hoztunk -össze erre a  célra. E z az ösz- 
szeg m ásfél hónap a la tt eltűnt, lassan  fog 
visszajönni, m ert k is  havi részltetekben kell 
visszafizetni. Tudjuk, hogy iez az összeg az 
igényekkel szemben kevés —  de a  jószáu- 
dék Is ten  áldásával csodákat művelhet. Én 
bízom a  bibliai olajos korsó  csodájában. Én 
bízom, hogy az a  p ár csepp olaj sebeket 
gyógyít és hogy lesznek miág, ak ik  ú jra  és 
ú jra  beleöntik a  szerete t olaját ebbe a  k o r �
sóba.

A m ikor végignézve az  éven, elm eren �
günk az eredményeken, eszünkbe ju tván  
ta lán  kudarcok és sikertelenségek is  — 
m ert enélkül élet nincs —  szorítsuk m eg 
egym ás kezét szívből és őszintén és ébred �
jünk tu d a tá ra  annak, hogy kicsi és nagy 
csak egybeforrva tud  eredm ényt elérni. 
Csak egym ással és egym ásért dolgozva 
tud ja az t az eredm ényt elérni, m elynek ju �
ta lm a m á r m a  is m egvan a  m agyar tá r �
sadalom elismerésében és sa já t postás k a �
runk  m unkájának  öntudatában.

Megköszönve azokat a  szavakat, am e �
lyekkel a  K ari Szövetség elnöke a  személy �
zet összessége nevében hozzám szólott, 
megköszönve az abból kisugárzó ragaszko �
d ást és azier.etetet és jőikívánatokat, m ost 
egy p illana tra  az ú j év felé fordulok.

M it hoz az új, 1911. év, k i tud ja?
A jósok feszegetik  a  leplet, am ely t a �

k arja ; -a fa ta lis ták  rezignációval gondol�
nak az eijövendőre; az optim isták  biza �
kodnak. a pesszim isták rettegnek; a  hí �
vők ostrom olják az egek U rá t segítségért; 
mi, m agyar postások, a  magyar: élet
m unkás tábora, sziklaszilárdan, hittel, 
egym ásban bízva, váll-váll m elle tt kell.
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hogy álljunk ebben az évben is a  m unka �
helyen és építsük tovább H azánk sorsát, 
melyen kívül nincsen szám unkra hely.

Isten  segítségét kérve az ú j évben, ön �
m agunkban bízya induljunk fel a  mun- 
kária, am elyet az  1941. év hoz naküinlk.”

Kinevezések és címadományozások. 
A postaforgalom  állandó emelkedése és a 
visszacsato lt felvidéki és k á rp á ta lja i te �
rü letek  szükséglete alap ján  az 1941. nap �
tá r i évre szóló költségvetési törvény — a 
Felvidéken és K árpáta lján  á tv e tt 1Ó71 fő �
nyi k incstári személyzeten felül —■ a  
k incstári szem élyzet lé tszám át 841 fővel 
szaporíto tta. Ebből a  szaporításiból a  fo �
galm azási szak 5 főt, a  m űszaki szak pe �
dig 2 fö szaporítást kapott. A  k incstári 
szem élyzet lé tszám ának  szaporításával 
kapcsolatban arányosítás címén a  fogal�
m azási szakban 1 főigazgatói, 2 igaz �
gatói és 4 tanácsosi állást kap tu n k  sza �
porításként. Ezzel szemben azonban a  t i t �
k árok  és segédtitkánok lé tszám a 1—1 fő �
vel, a  fogalmazóik létszám a 5 fővel csök �
kent. A m űszaki szakban a  főigazgatók 
és igazgatók szám át 1—d, a  m űszaki ta �
nácsosok és főm érnökök szám át 2*—2, a  
m érnökök szám át pedig 1 főivel szaporí�
to tták . Viszont a  segédm ém ökök szám a 1 
fővel és a  mémökgyakornoikok szám a 6 
fővel csökkent.

A kinevezések és címadom ányozások a 
következők voltak: Korm ányzó Ű r Ö
Föm éitósága azi 1940. évi decem ber hó 
30-án kelt legfelsőbb elhatározásával k i �
nevezte a  keredkedelem- és közlekedés- 
ügyi m inisztérium  vezetésével m egbízott 
m agyar király i iparügyi m iniszter elő�
terjesztésére

a  p o s ta  fo g a lm a zá s  s z a k á n :  dr. Bugyi
József (Budapest), dr. Kovács József (Bu �
dapest), dr. Már falvi Jenő (Budapest), dr. 
K irilly Dezső (Budapest) és űr. K ulcsár 
B ertalan  (Debrecen) postatföigazgaiói cím �
mel és jelleggel felruházott postaigazga- 
tó k a t postafőigazgatókká; K ardos A ntal 
(Budapest), Toronyai Rigó László (Bu�
dapest), Frivaldlszky Kornél (Sopron), 
dr. Lóky Zoltán (Budapest), dr. 
Göntér Em ii (Budapesti), Korm ány 
Béla (Debrecen), Huíbar; O szkár (Buda �
pest), dr. S zaká ts K ároly (Kolozsvár), 
Bérczy László (B udapest), dr. V argacz 
Dezső (Budapest), dr. E rdélyi Géza 
(N agyvárad) és  dr. Orbán Lajos (Buda �
pest) postaigazgatói címmel és jelleggel 
felruházott postatanácsasofcat positaigaz- 
gatekká;

a p o s ta  m ű s za k i s z a k á n :  Gyarimathy
Béla (Budapest), M arstíhalkó Béla (Buda �
pest) és Terlanday Béla (Budapest) pos-

tam üszaki főigazgatói címmel és jelleggel 
felruházott postam üszaki igazgatókat 
postam üszaki főigazgatókká, G irsoht Fe �
renc (Pécs), Áikontz E rnő  (Budapest), vi�
téz  Kcdossváry Béla (Budapest), dr. 
Schm idt Dezső (Budapest),, dr. Tom its 
Iván  (B udapest), postam üszaki igazgatói 
címmel és jelleggel felruházott postam ü �
szaki tanácsosokat, Sim oni fy Miklós 
(Debrecen) és K isfalvy A lajos (Szeged) 
postam üszaki tanácsosokat postam üszaki 
igazgatókká;

továbbá a  p o s ta  fo g a lm a zá s i s z a k á n :  
dr. H avas F erenc (B udapest), M árton Bé�
la  (Kolozsvár), Végh K ároly (Budapest) 
és dr. H an tal József (Budapest) posta- 
igazgatóiknaik a  postaföigazigatóii címet és 
jelleget; dir. Roszimszky József (Buda �
pest), Tóth Lajos (Pécs),, d r Szahó Gusz�
tá v  (M arosvásárhely), dr. N agy János 
(Budapest),, dr. Mojzes Tihamér, (Sze �
ged), Kovách Lajois (N agyvárad), dr. Ha- 
jek  József (B udapest), Kovács Lajos 
(Debrecen), dr. Belus M ihály (Budapest), 
dr. Kobulszky K ároly (Budapest) és dr. 
Kaizler Miklós (Budapest) postatanáeso- 
soknak a postaigazgatói címet és jelleget; 
dr. Batouscsák Jenő (K assa), dr. Csépi 
Lajos (Szeged), dr. Rónay László (Buda �
pest), dr. D arvas K álm án (Pécs), dr. Me�
rényi Miklós (Szeged) postabilkárokna,k a 
postaitanácsosi elm et és jelleget, Adaimo- 
v its János (K assa) postatanácsosi címmel 
felruházo tt postatitkárm ák a  postaitanácsosi 
jelleget, dr. H orváth  Béla (Sopron), dr. 
Ko-vács Is tván  (Kolozsvár), dr. Taj|thy 
F erenc (Debrecen), dr„ Mazgon József 
(B udapest), dr. Vőiti László j( Budapest) 
és dr. R u ttner Béla (Budapest) posta t i t �
k ároknak  a  postatanácsosi cím et és je l �
leget; dr. Zappe Lajos (Budapest) és dr. 
M ihálka Béla (N agyvárad) postasegédtit- 
károknak  a  posta titkári cím et és jelleget;

a  p o s ta  m ű s za k i s z a k á n :  M olnár István  
(Budapest) és E lekes Jenő (Budapest) 
postam üszaki igazgatóknak  a  postamüsiza- 
k i főigazgatói, címeit és jelleget; Schár- 
m ár Jenő (Budapest), E rdőss Gyula (Bu- 
dapestt) és Koczka László (Budapest) 
postam üszaki tanácsosoknak a  postam ü �
szaki igazgatói cím et és jelleget; Szerda �
helyi K álm án (Budapesti), György Béla 
(B udapest), N agy  Is tv án  ;(Budapest) és 
S árospataky  József (Budapest) postafő �
m érnököknek a  postam üszaki tanácsosi cí�
m et és jelleget; Véghely Dezső (Budapest) 
és Szelecsényi Béla (Budapest) postam ér �
nököknek a  postafőmémöiki cím et és jelle �
g e t adom ányozta.

A  kereskedelem - és közlekedésügyi mii�
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misztérium vezetésével m egbízott m. Mr. 
iparügy i m iniszter kinevezte:

I. a  m . k ir . fo g a lm a zá s t s z a k á n :
1. postatanácsossá a  VTI. fizetési osz �

tályba: dr. vitéz N agy Miklós (Budapest), 
dr. B artel Gyula (Budapest), vitéz Sziivér 
K ároly (Budapest), dr. K arácson Sándor 
(Kolozsvár), -vitéz K ováts Géza (Buda �
pest), dr. M entusz László (Budapest), dr. 

iSallak Im re (Bpest), dr. P ető  Gyula (Kassa) 
dr. Leszek Lajos (B udapest), dr. Saághy 
József (Budapest), dr. K apaia Gyula (Bu �
dapest), dr. Pázm ány Ödön (Budapest), 
d r . Szörényi Ottó (B udapest), Módos E le �
m ér (Budapest), dr. N agy K ároly (Buda �
pest), dr. Bodroghv Ferenc (Budapest), 
d r . Kovács E lem ér (Budapest), dr. H arg i �
t a i  T iham ér (Budapest), dr. Beil János 
(Budapest), dr. György E ndre (Szeged) és 

d r . Melles Simon. (Debrecen) postaítaná- 
csosi címmel és jelleggel felruházott pos �
ta -titkárokat, dr. R ácz K álm án (Debrecen) 
és dr. Lendvay Jenő (Budapest) posta- 
titk áro k at;

2. p o sta titk á rrá  a  Vilii, fizetési osztály �
ba: dr. M utsch emba eher Im re (Budapest), 
d r. Csúky Lajos (K assa), dr. Lendvay 
Bála (B udapest), dr. Lukász Alfonz (Bu �
dapest) postatitkáni címmel éa jelleggel 
felruházott segédtitkárofcat, dr. Szabó 
E lem ér (Debrecen), dr. Takács K álm án 
(Budapest),, dr. Szőnyi Sándor (Buda �
pes t), dr. V arga József (Szeged), dr. 
Gilly Gyula (Budapest), dr. M akk József 
(B udapest), dr. H arsány! György (Pécs), 

d r .  d em e n tis  Jenő (B udapest), dr. Diósdi 
F erenc (B udapest), dr. N agy Endre (Deb�
recen), dr. W orschitz O szkár (Budapest), 
dr. Kajdi K ároly (Sopron), dr. Balogh 
László (B udapest), dr. Zeíei József (Sze�
ged), dr. Kökény Sándor (B udapest), dr. 
B othár László (B udapest), dr. H orváth 
Lajos (Kassa) és dr. H aydn Sándor (Deb�
recen) postasegédtiitkároikat;

3. poE-tasegédtitkárrá a  IX. fizetési osz�
tá lyba : dr. K ü rti László (Budapest) pos- 
ta fö tisztet, dr. P eterd i Ottó (Budapest), 
post a,s-zámvizsgálót, dr. Szabados MiMós 
(Győr), dr. L énárt János (Kassa) posta- 
főtiszteket, dr. T akács Miklós (Budapest), 
postaszám elenört, dr. K iss József (Buda �
pest), dr. K rasznay László (Budapest), 
dr. Kovács László pécsi (Pécs), dr. Ko�
vács József (Budapest), d r Gallyas Is tván  
(Budapest), dr. Oltvai M átyás (Szeged), 
dr. N orgauer János (Pécs), dr. Gyulay 
Andor (B udapest), dir. Vétek Lajos (Buda �
pes t), dr. L am pert Miklós (Sopron), dr. 
Szőlőé Lajos (B udapest), dr. Balogh A n �
d o r  (Pécs), dr. Dévay K ároly (Budapest), 
dr. M edgyesy József (Sopron), dr. Kovács
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LászfJó budapesti (Sopron), dr. M akó János 
(Budapest), dr. M assányi A ntal (B udapest), 
dr. Szekeres Lajos (Budapest) és dr. Eh- 
manm A ladár (Szeged) postafogaiimazó- 
kait;

4. poatafogalm azóvá a  X. fizetési osz�
tá lyba: dr. H orváth  József (Budapest), dr. 
Törkenczy Tibor (Budapest),- dr, H ajna 
János (K assa), dr. B arcza MiMós (Buda �
pest), dr. Mi-nczer Béla (Debrecen) I. osz- 
osztályú postatiszteket, dr. K ováts László 
(Budapest), dr. K iss Pél pécsi (Budapest), 
dr. Kufainyi József (K assa), dr. Pázm ándi 
Gábor. (Budapest), dr. Rusizthy Jenő (Bu �
dapest), dr. Rébay Lajos (Budapest), dr. 
Bene Gyula (Budapest) é s  dr. Ku-szy E le �
m ér (Budapest) II. oszitályú posta tisz te �
ket;

II. a  m. k ir . p o s ta  m ű s za k i s z a k á n :
1. postamüszaM  tanácsosé a  VH. fize �

tési osztályba: Privigyei Béla (Budapest), 
Zimányi János (K assa), Rákosi György 
(Budapest), Czappán Szilárd (Budapest), 
Gál Sándor (Szeged), Vályi K álm án (Bu �
dapest), K ováts Zoltán (Budapest) posta- 
müszaM tanácsosi címmel és jelleggel fel�
ruházo tt postaföm érnököket, Ziegler Géza 
(B udapest), Gaál Ferenc (Sopron), A rady 
Béla (Budapest), M ályusz Géza (Buda �
pest), Schuszter A ndrás (Debrecen), Bre- 
bovszky Jenő (Budapest) és BaczynsM 
István  (Budapest) postafömérniököket;

2. postaföm ém ökké a  VHI. fizetési osz�
tá lyba: Jóvér István  (Sopron), Bondár J á �
nos (Budapest) posta-fömérnöki címmel és 
jelleggel felruházott postam érnököket, 
Tam ás Ferenc (Budapest), N agy Tibor 
(B udapest), Rábl Géza (Pécs), Józó Sán- 
dbr (Szeged), Saalai János (Szeged), Ta �
ta i János (B udapest), Zalir.ka A lajos (Bu �
dapest), K iss János (Budapest), Beck K á �
roly (Kom árom ), Beregi Is tván  (Buda �
pest), Frim m el K álm án (Budapest), Salló 
Ferenc (B udapest), Kovács Ödön (Buda �
pest) és Kovács A ndor (Budapest) pos�
tam érnököket;

3. postam érnökké a  IX. fizetési osz�
tá lyba: P aá l József (Budapest) postafö- 
tisztst, N ovák István  (Budapest), F ianek 
Tibor (B udapest), V árady P ái (Budapest), 
R ánky Béla (Budapest) Csereklyei Pál 
(Budapeset), P ákh  K ároly (Budapest), 
Balogh József (B udapest), Tóth László 
(B udapest), Papp László (B udapest), 
K acsó Sándor (B udapest), L öderer A n �
dor (Budapest), B a it lay P ál (Budapest, 
Hollán Miklós (Sopron), P ú ikért Béla 
(Budapest), Balogh P ál (Budapest) és 
Balázs Á rpád (Debrecen) postasegéd- 
m érnököket;

4. postasegédmérnöikké a  X. fizetési
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osztályba: B ognár Géza (Budapest), Vi- 
rágh  M ihály (B udapest), Reitzner A ntal 
(B udapest), M ocsári F erenc (B udapest), 
Somogyi László (B udapest), dr. N agy 
Dezső (Budapest), Zerinváry Endre Buda �
pest), K lem a Gyula (Budapest), K issurá- 
nyi Sándor (Budapest), Csapó Gyula (Bu �
dapest), N agy Jenő (Budapest) posta �
m érnök gyakornokokat, Bolla Lajos (Buda �
pest) n .  osztályú postatisztet, K iss Ernő 
(Budapest), Domokos A ladár (Budapest) 
Oláh Sándor (Budapest), Bárdi Im re (Bu �
dapest) és Sim ay Em il (Budapest) posta- 
m ém ökgyakom oíkokat;

5. pos tam érnökgyakornokká: N yilas M ik�
lóst (Budapest) és Bánhalm i Pálit (Buda �
pest.)

A felsoroltakon kívül rendkívüli ta g �
ja ink  közül dr. Csikesz Lajps postaföfel- 
ügyelö postaihivatali igazgatói, dr. Szűcs 
Ferenc felügyelő postafőfelügyelőd, dr. Ke�
resztény O szkár és dr. Osztián Dezső fő �
tisztek  postafelügyelöi cím et és jelleget 
kap tak , Osengeri József igazgatói cím- és 
jelleggel e llá to tt ipostatanáosolsi, J íá ln o k y  
Tivadar, dr. M olnár Jóizsef, dr. Dörinczy 
Gábor, Szegedi László és dr. Szamosvölgyi 
Á rpád  postahivatali igazgató cím- és jel �
leggel e llá to tt főfelügyelők postahivatali 
igazgatókká, dr. W elter A ntal és dr. 
Eördögh G yula poatafelügyelöki postafö- 

felügyelökké, dr. Cserhalm i Boldizsár fel �
ügyelői cím- és jelleggel e llá to tt postafő �
tiszt, dr. Borbás György és C serkuti Im re 
postafötisztek postafelügyelőikké, dr. Se�
bestyén István, dr. Csőke László és dr. Ku- 
rucz Sándor I. osztályú postatisztek  posta- 
főtisztekké, dr. Bátonyi Béla, dr. K oltai 
Géza, dr. Ónodi István, dr. H andula M ár �
ton H . o. posta tisz tek  I. osztályú posta �
tisztekké, dr. Galambos László, dr. Biró 
Károly, dr. Kövecses Ferenc, dr. Tóth 
Kálm án, dr. H etényi Is tván  postagyakor- 
nakok II. o. posta tisztekké neveztettek  ki.

Igazgatóválasztmányi ülés. Egyesüle �
tü n k  igazgatóválasztm ásya a  f. évi január 
hó 13-án dr. F o rs te r K ároly postaföigaz- 
gatónalk, az egyesület altelnökének elnök- 
lése m elle tt rendkívüli igazgatőválaszt- 
m ányi ülést ta rto tt.

A m egnyitás form aságainak elintézése 
u tán  dr. Meskó O szkár postafőigazgató is �
m erte tte  a  Postája K órház létesítésének 
kérdését. —  Többek hozzászólása u tán  a 
választm ány egyhangúlag hozott h a tároza �
tával öröm m el üdvözölte a K ari Szövetség �
nek az t a kezdeményezését, hogy a postai 
kórház m egépítése céljából felh ívástt intéiz 
minden tényleges szolgálatot te ljesítő  és 
nyugdíjas alkalm azotthoz, hogy törzsfize �
tésének (törzsnyugdíjának) fél százalékát

10 évre önként felajánlja,
E lha tároz ta  azu tán  a  választm ány, hogy 

ezévi farsang i nagyobbszabásíi táncesté �
lyé t f. évi feb ru ár hó 20-én ta r t ja  meg.

Az igazgatóválasztm ányi ülés u tán  a  vá �
lasztm ányi tagok  ezalkalom m al is tá rsa s �
vacsorán m arad tak  együtt.

A Postás Kari Egyesületek Szövet�
sége folyó évi jan u ár hó 15-én dr. Meskó 
O szkár főigazgató tag tá rsu n k  elnöklésével 
választm ányi ü lést ta rto tt, am elyen első�
sorban a  P ostás K órház építési költségei�
hez való hozzájárulás kérdésével foglalko �
zott. A választm ány a  k a r i egyesületek 
külön-ikülön hozo,tt h a tá ro za tta l alapján  
egyhangúlag kim ondotta, hogy a  m. kir. 
postaszem élyzet a  P ostás K órház felépíté �
sé t szükségesnek ta r t ja  és a z t áldozatkész 
tám ogatásával előmozdítja.

E zu tán  e lhatároz ta  a  választm ány, hogy 
készpénzvagyonából 25.000 pengött felajánl 
a  családvédelmi kölcsön céljaira.

A közgyűlés előkészítése során  a  Szövet�
ség ügyv. igazgató ja dr. P ázm ány Ödön 
postatanácsos tagtársunlk felolvata a  v á �
lasztm ány évi jelentéstervezetét, m ajd  is �
m erte tte  a  zárszám adás indokolását és a 
jövőévi költségvetési előirányzatot,.

A  közgyűlés előkészítése u tá n  a  válasz t �
m ány  sorshúzás ú tjá n  kijelölte a Szövetség 
Ö sszetartás Serlegének 1941. évi őrzőjét a 
M agyar P osta  Üzemi és M űszaki Kezelési 
Tisztviselők Országos Egyesülete szem é�
lyében. Dr. Meskó O szkár elnök rövid, de 
m egkapó beszéd keretéiben üdvözölte a 
Serleg ú j őrzőjét.

A  választm ányi ülés u tán  összeült a  Szö�
vetség tisztú jító  közgyűlésének jelölő bi�
zo ttsága és elkészítette a  (Szövetség ú j 
tisz tik arán ak  hivatalos jegyzékét.

Kisszeminárimni előadás. A z egyesü �
le t jogász szakosztálya a  fia ta l jogásznem �
zedék kezdeményezésére az utóbbi évek to r �
lódó m unká jára  való tek in te tte l m egszakí�
to t t  kisszemináriumd előadások ta r tá sá t 
újból m egindította. Az első előadást a 
szakosztály folyó évi jan u ár hó 20-án az 
egyesületi székház nagyterm ében rendezte.

A bevezető előadáson, m elyen Vezérigaz �
gató  U runkkal az élén igen szépszám ú hal- 
gatóság  v e tt részt, dr. M agos Győző posta �
t i tk á r  „Postás élmények és tapasz ta la tok  
Erdélyben” címmel ta r to tt  felolvasást.

Az előadó személyes élményei és tapasz �
ta la ta i a lap ján  beszámolót ad o tt arró l a  
m unkáról, am elyet Koczka László m űszaki 
igazgatóval együtt, a  m ag y ar—rom án ka �
tonai vegye ̂ bizottsági tá rgya lások  során, 
m in t annak  postai alb izottsága m agyar 
részről k iküldött ta g ja i végeztek és vázol-

^  : H l
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ta  azokat a tá rg y i és személyi nehézsége�
get, am elyek a keleti és  erdélyi részék m a �
gyar posta szolgálatának szervezésénél fel�
m erültek.

Az előadás, m elynek során a  hallgató �
ság  a m unka m űhelytitkaiba is betekintést 
kap o tt és am ely a  m ost felszabadult keleti 
Végek m agyarságának  a felszabadulást 
megelőző időbeli nehéz helyzetét is érzé �
keltette  m indvégig élénk érdeklődésit és 
nagy te tszést keltett.

A kisszemináriumi előadássorozat 
következő előadása fe b ru á r  hó 11-én  lesz. 
Előadó: dr. U dvarhelyi K ároly postafo �
galmazó. E lőadásának  címe: „A posta �
in tézet szerepe és fe ladata  a várha tó  m e �
zőgazdasági fellendülésben.” F e b ru á r  hó  
25-én  dr. Dénes F erenc p o sta títk á r „A 
posta költségvetéséről” címmel ta r t  elő�
adást. M indkét előadás 6 ó rakor kezdődik.

A Postás Kari Egyesületek Szövet�
sége f. évi jan u ár hó 29-én ta r to tta  ren �
des évi (közgyűlését, am elyről lapunk m ár �
cius havi szám ában1 számolunk be részlete �
sen.

Családvédelmi kölcsön rendszeresí�
tése. Vezetőségünk m inden lehetőséget 
felhasznál, hogy család tag jaik  betegsége 
.miatt önhibájukon kívül nehéz anyagi 
helyzetbe ju to tt nagycgaládlú alkalm azot�
taknak  segítségére siessen. Igen  jelentős 
lépés volt elbben az irányban az ú. n. csa �
ládvédelmi kölcsön rendszeresítése. Hogy 
milyen nagy  szükség volt a  családvédelmi 
kölcsönre, az t legjobban bizonyítja az a 
körülmény, hogy az erre  a  célra felhasz �
nálható  összeg rövid idő a la t t  teljesein el�
fogyott. Am ennyiben a  családvédelmi alap 
gyarap ítására  .sikerül további fedezetet t a �
lálni és a  gyerm ekek ta rtó s  betegsége vagy 
a  feleségnek gyerm ckágyból szárm azó be�
tegsége folytán lé talapjukban m egrendült 
nagycsaládú alkalm azo ttak  szám ára  to �
vábbra is biztosítható lesz a  komoly segít �
séget jelentő kam atm entes kölcsön.

A családvédelmi alap kezelésével m egbí�
zo tt jóléti alapítvány m ost te rjesz te tte  elő 
jelentését az elmúlt évi kölcsönfolyósítá �
sokról. A  jelentésiből kitűnik, hogy 1940.

novem ber 1-töl az  év végéig az igazgatósá �
gok elő terjesztésére 80 esetben összesen 
26.930 P  kölcsön engedélyeztetett. A  köl�
csönben 1 számvevőségi, 8 forgalmi', 11 üze�
mi karhoz ta rtozó  tisztviselő, 2 napidíjas, 
52 altisz t és 6 napibéres alkalm azott része �
sült.

Tornasportunk nagy fejlődése — 
C s i 11 i k kétszeres magyar bajnok.
A m últ év végén bonyolódtak le az orszá �
gos férfi és női egyéni bajnokságok, am e �
lyeken a  M agyar Országos T örna Szövet�
ség h ivatalosan eldöntöttte, hogy országos 
Viszonylatban a tornászok egyéni te ljesít �
ménye m iképen következik egym ásután.

November hő 17-én az  ország  legjobb 
férfi tornászai m érték  össze képességeiket 
s a  verseny eredm énye szerin t S á  m t  h a 
Lajos m üszabadgyakorlatokban és  lőlen- 
géslbem második, — nyújtón pedig első lett 
s így ezidöszerint ö a m agyar nyujtóbaj- 
nők.

A 6 versenyszám  összegezéséből kiho �
zott összponitszám alap ján  S ántha h arm a �
dik helyezést é r t el s így ö aiz összetett 
bajnokság harm adik  helyezettje.

December hó 14. és D5. nap jain  fo ly t le 
ugyanilyen értelem ben a  női verseny. I t t  
is 6 szeren k e lle tt versenyeznie minden 
résztvevőnek s ennek m egtörtén te u tán  á l �
lap íto tták  m eg a  6 szerbajnokságot és az 
érték re legnagyobb összete tt bajnokságot.

A versenyen elindult 5 to rnászunk közül 
3 k e rü lt be az ország 8 legjobbja közé, ami 
egyesületközi viszonylatiban egyedülálló.

A szabadgyakorlatokban F e h é r  Anna 
m ásodik helyezést é r t el s gerendában baj �
nok lett, m íg a  többi 4 szerbajndklságot 
C s i l l á k  nyerte. Mind e  szép eredmé�
nyekre az összetett bajnokságon elért ered �
m ény te tte  r á  a  koronát, am ennyiben azt is 
postás nyerte  m eg Csillik M argit személyé�
ben, ak i így ezidöszerint kétszeres m agyar 
bajnok. Örömmel állap íthatjuk  m eg tehát, 
hogy hölgyeink az egy szabadgyakorlat 
szerbajnokságon kívül, ahol m ásodik he �
lyezést é rttek  el, az összes többi szerbaj �
nokságot, élén az összetett bajnoksággal, 
egyszerűen letarolták.
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